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ARGUMENTUM A STANLEIO CONSCRIPTUM. 


Epaphus, filius Jovis et Iüs, a contactu Jovis dictus, genuit Belum, qui 
duos filios habuit, ZEgyptum et Danaum.  JEgypti autem erant quin- 
quaginta filii, et Danai totidem filie : ZEgyptus autem, ut regnum fratris 
ad se averteret, cupiebat suos filios cum patruelibus uxoribus conjungere ; 
quod ipse Danaus ei recusabat, partim ob regnum, partim ob periculum 
necis, quam sibi instare ab uno filiorum fratris ab oraculo cognoverat. 
Cum tamen /Egyptus esset potentior, et vi adigere Danaum ad condi- 
tionem filiorum accipiendam pararet, Danaus filias navi imposuit, et Árgos 
aufugit, unde meminerat Io auctorem sui generis olim venisse; ubi post 
regnavit, et Danais nomen ἃ se dedit. Inducitur itaque chorus Danaidum 


.. enpplicantium apud Argos, ut Argivi defendant illas ab injuria violentarum 


. injustarum nuptiarum. 


ΤΑ ΤΟΥ ΔΡΑΜΑΤῸΣ ΠΡΟΣΩΠΑ. 


ΧΟΡΟΣ ΔΑΝΑΙΔΩΝ. 

^ANAOZ. 

ΒΑΣΙΛΕῪΣ APTEION. 
. KHPYZ. 


ΡΕΞΜΟΝΙΤΌΜ... 


Ix altera hujus fabulze editione conficienda, cum nonnulla essent 
qui in priore minus recte, ut, junioribus accidere solet, plura quse 
nimis prolixe tractavissem, quiedam etiam quibus: temerariam ma- 
num admovisse et mihi ipsi hodie et aliis olim viderer; totum 
libellum ita refingere conatus sum, ut et accuratior et quantum in 
me fuit tironibus acceptior iterum e prelo prodiret. Nec vitio mihi 
vertet Lector Benevolus, si maturiore usus judicio diversam in 
locis vexatis adhibendam esse interpretationem, qusdam aliter 
atque olim legenda et constituenda censuerim. Nimirum si vel 
post multorum annorum studium restant plurima in corruptis 
ZEschyli carminibus quse editoris animum desiderio, ingenium con- 
jecturis exerceant, pervicax potius esset ac justo confidentior qui 
in hujusmodi opere recensendo nihil novandum, nihil revocandum 
putaret, quam levis et inconstans qui qusedam aliter sibi dicenda 
fuisse existimaret. Ego vero non dubitavi a priore sententia re- 
cedere, ubicunque meliora-et probabiliora afferre potui. Commenta- 
rium autem denuo conscriptum in arctius contraxi, circumcisis, vel 
in Appendicem conjectis, qure ad ipsam poete mentem intelli- 
gendam minus necessaria videbantur. 

Drama, sive fabula 'Ixeríósc,—trageedia enim ex nostro sensu 
certe non est habenda',— pars tantummodo, quanquam per se 
1 *fpectaculum — Lyrico-dramaticum " | ἔλεον καὶ φόβον precipue in actione que- 
non male nominavit J. S. Blackie, in ele- | rebant, parum hoo curabant. Vide qum 
ganti versione Anglicana, Lond. 1850. | de hac questione bene disputata sunt in 
Scilicet alienus est ἃ recentiore tragoedia | Theatre of the Greeks, cap. iv. (pp. 53. 
felix rerum eventus; Veteres autem, qui ! 332. ed. 5.) 


tel 
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satis perfecta et absoluta, ejus trilogie erat ad quam pertinebant 


etiam Danaides et JEgyptii. De JEschyli Danaidibus prseclara 
exstat Hermanni dissertatio '. Tragicorum trilogias ita comparatas 
esse ut una ejusdem argumenti perpetuitate vel omnes fabule vel 
duz earum cohszererent, aut singulrie diversum haberent argumentum, 
docte demonstravit idem Vir Summus. Ac de 7Egyptiis quidem 
adeo nihil nobis innotuit, ut negaverit ille* vel id ipsum certo 
testimonio probari posse. Nihilominus ea sententia, didascaliis 
innixa, quz ZEgyptios cum Supplicibus connectit, et plerisque 
placuit, et quodammodo confirmatur grammatici verbis ad v. 
146. infra allatis, ubi tanquam ex /Egyptiüs laudantur verba 
que in nostra fabula, quanquam paullo diversa scriptura, hodie 
leguntur. | 

In Prometheo Vincto videri possit historia de 108. erroribus 
fusius exponi quam ut, merum esset istius carminis supplementum. 
Nec dubium mihi est, totam rem consideranti, preesertim cum plura 
ex Prometheo omissa in hac fabula continuo narrata sint, quin 
Αἰγύπτιοι ejus fuerit argumenti ut Epaphi ortum in /Egypto', 
vitam ejus et imperium vi acquisitum, cultum ei tanquam heroi post 
mortem institutum, conditam urbem, narrationem de filia ejus 
Libya, magn: regionis cognomini, de posteris denique et de ipso 
Danai imperio, continuerit. Sic enim integram fabulam tractaverit 
poeta, cujus nos reliquias tantum babemus, quaque non aliud signi 
ficabatur quam cultus Isidis οὐ Apidis ex /Egypto in Greciam 
translatus. Nam ut Apis idem atque Epaphus, sic Isis alio nomine 
Io Grecis fuit*. Iüs autem migratio ex Grecia in ZEgyptum con- 


! Opusc. iL. p. 319. &c. tantum Κάνωβος v. 865. . 

3 Tid. p. 300. 4 τὴν μακρὰν ἀποικίαν Prom. 834. 

8 Bive Canopo seu potius Memphi. δ Herod. i. 41. rà γὰρ τῆς Ἴσιος 
Suppl 311. Nam Memphi precipue cole- | ἄγαλμα ἐὸν γνυναικήιον βούκερών ἐστι, 
betur Apis, τὸν Ἕλληνες "Ἔπαφον κα- | κατά περ Ἕλληνες τὴν Ἰοῦν γράφουσι. 
λοῦσι, Herod. lii. 27. Cf. ἢ, 153. Urbs | Lucian. Dial Deor. 3. τὴν Ἰὼ διὰ τοῦ 
scilicet barbara, Memphitim plangere docta | std yovc lc τὴν Αἴγνπτον ἀγαγὼν Ἶσιν 
bovem in Prometheo non nominatur, sed | ποίησον καὶ rà λοιπὸν ἴστω θεὸς τῶν 
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trario sensu it& accipi potest, ut ex ZEgypto in Grreciam transierit 
Isis'. Nihil de 105 itinere usque ad Caucasum facto narrat He- 
rodotus, sed a Pheonicibus ex Argis raptam ita demum in ZEgyptum 
pervenisse a Persis acceptum tradidit*. Referenda sunt hec omnis 
ad antiquissimum Terre Matris cultum ex Oriente primum in 
ZEgyptum, deinde, vel fortasse eodem tempore aliunde, in Grzeciam 
invectum ; Isis enim, Io, et Demeter, idem eignificant*. — ZEschylus 
autem, qui ZEgyptias fabulas amasse videtur, quique unus poetarum, 
᾿ ZEgyptios secutus, ἐποίησε ΓΆρτεμιν εἶναι θυγατέρα Δήμητρος ", in 
dramate suo Αἰγύπτιοι 68 supplevisse putandus est, quee ad reliquam 


ἐκεῖ. — Antiquissimus Terre Matris cultus, 
quanquam haud uno nomine ista dea Gree- 
cis olim celebrata est, sive Rhes, seu 1o, 
vel Heras, vel Demeter, seu denique Isis, 
idem principio fuisse videtur. Postes au- 
tem variata est fabula, prout cujusque 
ferebat nationis ingenium. Pelasgi, agri- 
culture imprimis studiosi, bovem, ut op- 


timum Nature donum, Terre filium per- - 


hibebant; qui JEgyptiis quidem Apis, 
Grecis Epaphus foit, Isidis vel 106 filius 
ex Jove, Terre marito. Qui autem ad 
belli artes exercendas procliviores fuerunt, 
ut Athenienses Hellenica stirpe oriundi, 
egtum terra emissum Neptuni munere 
tradiderunt. Bos enim ad terrm arationem, 
equus ad bellorum usus primitus pertine- 
bat: itaque qui deus maris imperium 
dedit, idem etiam terra victores esse voluit 
cultores suos. Hmc tamen δὲ serior est 
fabula, et ab ipsis Greecis inventa ; altera 
antiquior, Greecis et, /Egyptiis communis, 
utpote sb Oriente jam ante hominum 
memoriam invecta. 

1 Vide Preefat. ad Prom. p. xix. 

3 Lib. i. 1. Qusm mults ex Phornicibus 
hauserint Grseci, preesertim in religione et 
philosophis, jam clarius in dies discimus, 
Vide autem Net Cratylus, $ 94. 96. ἄφιξιν 


Ἴσιδος ἐκ Φοινίκης ipsos celebrare Zgyp- | 


tíos memorat Plutarchus, De Isid. et Osirid. 
$ L. - 

8 Herod. ii. 59. Ἴσις δὲ lors κατὰ τὴν 
Ἑλλήνων γλῶσσαν Δημήτηρ. Fandem 
preterea foisse Io οἱ Junonem (ραν), 
non modo ex epitheto βοῶπις ejus dem, 
sed ex eo quod Io Junonis sacerdos foisse 
dicitur, concludi potest. (Pref. ad Prom. 
p. xr.) Totam hanc religionem ex Oriente 
advenisse ex fabula"Apyov τοῦ γηγενοῦς 
probatur. Nam Argus, oculatus ille bovis 
custos, pevonem significat, Junonis avem, 
quie hodie apud Indos summo in honore 
haberi dicitur. Narrat prseterea Phylarchus 
ap. Plutarch. de Isid, et Osirid. $ xxix. ὅτι 
πρῶτος εἰς Αἴγυπτον iE ᾿Ινδῶν Διόνυσος 
ἤγαγε δύο βοῦς, ὧν ἣν τῷ piv "Asie 
ὄνομα, τῷ δ᾽ "Οσιρις. Omnis hzc nomina δὰ 
Terram referenda sunt : "Apyoc est. ἀγρὸς, 
"Hoa sutem fpa, ferra; (Ἔρος Hesiodo, 
"Eppoc Hesychio, masculinum ejusdem 
elementi cognomen est.) 'Ió idem quod 
ala, βοῦς quod γῇ valebat. (New Cre- 
tylus, ἢ 470.) Fabulam de asilo (olorpe) 
recte interpretari difficillimum est. Ad 
morbum quendam ex Oriente illstum for- - 
tasse referenda est, quo sacerdotem suam 
olim vexaverit Hera. 

* Herod. ii. 156. 
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narrationem plene intelligendam h hodie desiderantur. Quid enim? 
si Prom. 869. legitur 


ἐπώνυμον δὲ τῶν Διὸς γεννημάτων 
τέξεις κελαινὸν "Ἔπαφον, ὃς καρπώσεται 
ὅσην πλατύρρους Νεῖλος ἀρδεύει χθόνα, 


sequente statim vaticinio 

πίμπτη δ᾽ ἀπ᾽ αὐτοῦ γέννα πεντηκοντάπαις 

πάλιν πρὸς Ἄργος οὐχ ἑκοῦσ᾽ ἐλεύσεται, 
desunt sine dubio nonnulla de Epaphi gestis et successoribus, quze 
si hodie in alio dramate reperirentur, lucem fortasse offunderent 
obscuro loco Suppl. 309. 


"Esragoc ἀληθῶς ῥυσίων ἱπώνυμος, 


quem versum ad res in Αἰγυπτίοις memoratas pertinere crediderim. 
Jam vero nostre fabule non przcessisse aliam, cujus argumentum 
cum ea cohszreret, inde colligit Hermannus, quod initio 'Ixeridov 
accurate explicatur cause et ratio quare et unde puelle Argos navi- 
garint. Acute sane et ingeniose conclusum ; nec-tamen hoc pro- 
hibet quominus ea saltem, quze modo enumeravi, in prima trilogise 
parte, Αἰγυπτίοις. exponi potuerint. Secutam esse Danaidas fabulam, 
quse quidem continuo narraverit bellum Regi Pelasgo ab ZEgyptiadis 
illatum, devictos Argivos, raptas Danai filias, litem ob csedem na- 
torum suorum ab /Egypto intentam', absolutas denique populi 
judicio Danaidas, non solum ex fragmentis ejus fabule quse hodie 
supersunt probare pergit, sed ex imperfecto ac plane abrupto nostre 
fabule argumento. Et profecto notavimus ad vv. 1017. 1056. ra- 
tionem habitam videri (ut sepius in Choephoris respicitur ad 


 Eumenidas) tragosdir proxime sequentis; quze quia ad nos non 


pervenerit, obscuriora fieri quedam loca quam aliter fortasse fuissent. 

De tempore quo acta est hzc fabula breviter à nobis post alios 

disputandum est. Argumenti simplicitatem, personarum paucitatem, 

universse fabulre tractationem, epicam denique dictionem si respici- 
! Eur. Orest. 873. et Schol. U 
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mus, verisimillima videtur eorum opinio, qui omnium quse hodie 
restant antiquissimam putant hanc nostram tragediam.  Nihilomi- 
nus si fides historie, et Persw et Septem contra Thebas necesse 
est aliquot, annis ante actas 'Ixer(Gac prodierint. Consentiunt fere 
Viri Docti anno circiter 461, sive Ol. 79. 3, hanc fabulam in scenam 
prodiisse. Etenim in choro v. 619—689 pulcherrima facta est allusio 
ad fedus cum Argivis initum, quod quidem diserte declaratur etiam 


Eum. v. 765, quse actze sunt anno 468. Vide autem Thucyd. i. 102. 


Addit Müllerus', vv. 740, 927 nostre fabule referri debere ad 
bellum quo proximo anno ZEgyptiis intulerint Athenienses ; idque 


ut strenue suscipiant quodammodo hortari poetam, monstranda 


hostium imbecillitate. " 
Elegantissimus qui haud ita pridem prodiit libellus inter alia 
de ZEschyli Supplicibus prseclare disputata similia de hac qusms- 
tione habet. *'* Etsi nihil de ea re doceant veterum grammati- 
* corum libri, non deest tamen unde ducat aliquis argumentum. 
* Modo teneatur, ZEschylum nostrum, sicut et posteriores, prm- 
* gertim Atticos, aliquando ad eam rempublicam quz» suo tempore 
*erat, in condendis carminibus respexisse. Constat porro ex 
ipso Ἱκετιδῶν tenore, duas potissimum terrarum regiones scri- 
* bentis animo esse obversatas; hinc ZEgyptum, illino Argolidis 
littus. Constat quoque, vivente etiamnum ZEschylo, in easdem 
*illas regiones cum omni cura et solicitudine conversum ali- 


“ quando fuisse populum Atheniensem. —Przcesserunt ejus mortem. 


* quatuor annis ZEgyptiacre turbse, lacessente Persas Inaro ; quibus 
* prompte intervenisse Áthenienses, maximo apparatu, nemo nescit. 
* Itaque non fieri potuit quin in ore omnium diu esset, ZEgyptus, 
* arrectisque animis plebs ea raperet quee ad illam provinciam per- 
* tinerent. Idem annus primus erat, ex quo simultas illa propter 
* TIthomen et Messenios intercesserat inter Lacedsemonem et 


! Hist. Grec. Lit. p. 327. Dissert. ad | bite sJohanneKeble, A.M. anno1832—41. 
Eumen. p. 119. (p. 294.) 
? Prelectiones Academics Oxonii hs- 
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* Athenas: unde offensi Athenienses cceperunt illico petere Argi- 
* vorum societatem, Quidni igitur statuamus cum viro docto!, 
* JEschylum nostrum, cum in eam incidisset fabulam, que res 
* partim 7Egyptiacas tangeret, partim Árgivas, minimo negotio 
*eam accommodasse ad rempublicam qur tunc erat! ut simul 
* Jaudaret et conciliaret Argivos, simul suorum animos deleniret, si 
* qui aut erp * ipsi inviserant, sut, militantes ibi desiderarent 
€t amicos." 

Hactenus Vir egregius, qui ! quiestionem historicam luculenter ac 
fideliter tractavisse videtur. Cujus tamen argumentis hoc unum 
obstare putandum est, quod antiquior est stylus istius fabulsee quam 
ut post alias politioris generis scriptam fuisse facile credatur. Nam 
non modo per totum fere dramatis decursum dialogus inter unam 
personam et chorum habetur, sed duos tantummodo. actores 
introduxit poeta. Nimirum Prsco non alius es quam Danaus, 
mutato identidem habitu prout occasio agendi poscebat. Quod 
quidem satis manifestum fiet si meminerimus nusquam in tota 
fabula Preconem et Danaum simul in scena comparuissé, sed 
alterum non nisi post alterius.exitum constanter introduci. Ita 
post v. 497, exeunte Danao Rex cum choro colloquitur, donec 
ille, digresso etiam Rege v. 517, solus relictus est. Redit Danaus 
v. 594, iterum exiturus post v. 755. Tum in scena solus ap- 
paret Prsco v. 804, presente, αὖ mihi quidem videtur, nec Danao 
nec Rege. Jam vero v. 888, regressus Rex cum przcone acerbius 
rixatur. Post v. 928, discedit Przco, mox v. 957, Danai habitum 
indutus in scenam rediturus. Nec tamen omnino desunt rationes, 

"quibus fretus objecerit aliquis e& Danaum οὐ Preeconem a v. 804 ad 
887 simul adesse. Nam et masculino genere nescio quem alloquitur 
Preeco v. 852, cum dicit, ἴυζε, πικρὸν οἰζύος νόμον χέων, et (quem 
tamen locum aliter atque in libris scriptum est exhibendum putavi) 
v. 882, λεῖφ᾽ fópava, x ic δόρν᾽ ἃ τίετ᾽ ἂμ πόλιν οὗ ct(9v. Quod 
autem et gravius argumentum videri potest, exclamat chorus v. 861, 


! * Müllero, sp. Butler. not. ad Suppl. p. 96." 
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ol ol πάτερ, tanquam is revera proxime adesset, et, auxilium statim 
laturus esset. Quinetiam v. 837, γέρων vel γέρον (incerta enim est 
scriptura) ad senem Danaum, si non necessario, δὺ saltem probabi- 
liter referendum. — Respondeo, masculinum χέων v. 852 (sive potius 
librorum ἔχων vera sit lectio), quanquam insolenter dictum de 
feminis, omnino non poese ad Danaum pertinere; quia prseconis 
responsum est, ad chorum, cui nunquam assistit Danaus, ejulantem 
alai alaí etc. v. 845; ut taceam de incerta istius loci scriptura, quee 
quidem adeo ambigua est ut nihil fere ex eo concludi possit. Multo 
etiam minus apparet, quia Danaides, dum vi abetrahuntur & przecone, 
patris auxilium implorant, idcirco eum ipsum adfuisse! ; qui si tantáàm. 
vim illatam presens vidisset, certe non facile passurus esset. Imo 
cum v. 755 discederet Danaus, filias hortatus erat ne aras Deorum 
negligerent dum ipse abesset (v. 752) : 
σὺ δὲ 
΄ φρόνει μὲν, ὡς ταρβοῦσα, μὴ ᾿μελεῖν θεῶν, 
πράξασ᾽ ἀρωγήν" ἄγγιλον δ᾽ οὗ μέμψεται 
πόλις γίρονθ', ἡβῶντα δ' εὐγλώσσῳ φρενί. 


Denique γέρον, v. 885, ad Przeceonem, non autem ad patrem De- 
naum refertur, ut. cuivis eum locum diligentius inspicienti perspi- 
cuum erit. 

Debebam de hae quzestione fusius disputare; quia si tertium 
actorem revera sibi permisit, ZEschylus, Sophoclis institutum secutus, 
falsa est eorum opinio qui antiquissimam tragoedie formam in 
fabula nostra reperire sibi videntur. Sin autem duos tantum ac- 
tores adhibuit poeta, probanda est C. O. Mülleri sententia, noluisse 
ZEschylum a severis pristinse tragcedire legibus discedere, ac gratiam 
populi ea ipsa simplicitate captavisse, quamvis rem scenicam summo 
ingenio 86 przeclara arte jam excoluisset atque ornavisset Sophocles. 
Igitur in hoc acquiescendum videtur: Ἱκεγίδας post Promethea, . 
Septem contra Thebas, et Persas prodiisse, qure quidem plures 


! Bic absente rege ἄναξ προτάσσον v. 814. 
b 2 
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personas et, ut videtur, actores habent; sed tamen consulto ad: 
normam antiquioris dramatis compositam fuisse, presertim eum in 
tali argumento pluribus nihil opus esset. 

Chorum ex duodecim tantum constitisse, nec quinquaginta simul 
puellas in orchestra adfuisse, nemini dubium videbitur, perlectis 
quee C. O. Müllerus ea de re docte disseruit in.prezclaro opusculo 
suo, eujus modo mentionem fecimus'. Quoniam vero ex ipsa fabula 
apertum est, unamquamque Danaidum secum adduxisse ancillam, 
putandum est eas mulieres secundarium illum effecisse chorum, 
cujus officia et partes fusius exposuit Vir egregius quam ut quid- 
quam hoc loco addere necesse sit. Quod vero non observavit ille, 
hic non preetereundum est; Danao etiam satellites quosdam (óma- 
δοὺς TOYZAE xal δορυσσόους v. 962), tres fortasse vel quatuor, 
honoris ergo adesse. Qui non dubito quin iidem fuerint atque 
ὁπάονες ὑράστορίς τ᾽ ἐγχωρίων quibus stipatus Danaus exire jubetur 
v. 494. . 


- - 
Pl 


στείχοιτ᾽ ἂν, ἄνδρες" εὖ yàp ὁ ξῖνος Ayer 
ἡγεῖσθε βωμοὺς ἀστικοὺς, θεῶν ἕδρας. 


Hos autem non in orchestra juxta chorum, sel i in scena mutos 
astitisse puta. 

Difficilius est intelligere quomodo fieri potuerit ut Danaus, qui 
initio fabule choro ita interesse videtur ut quid in quaque re fieri 
debeat presens ei indicet, (confer τῶνδε v. 185. τόνδε v. 208. τήνδε 
v. 214. ὅδε v. 216. τῶνδε v. 218. τόνδε v. 228.) idem actoris partes 
in scena suscipere possit. Neque enim putandum est eum inter 
filias in orchestra stetisse, sed ex superiore loco (ἀπὸ τοῦ λογείου) 
proxima qurzeque digito monstrantem sic de singulis locutum esse. 
Nam aliquantum remotus ab iis nisi fuisset, nec ipse ὡς τάχιστα 
fare puellis precepisset v. 187, nec ille θέλοιμ᾽ ἂν ἤδη σοι πέλας. 
θρόνους ἔχειν v. 205, recte dixissent. "Thymelen autem ut πάγον 
ἀγωνίων θεῶν v. 185, comparatam esse credo. Statum deorum 


1 Dissert. ad Eumenidas. 
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(cf. vv. 197, 459, et ibi notata) proximze choro fuerint necesse est 
(τῶνδε θεῶν v. 459), sed quonam in loco posite doctioribus decer- 
nendum relinquo. Dialogus per totam fabulam ex antiquo ira- 
godim usu precipue cum choro habetur, una tantum persona ex 
scena loquente. Nam dum Choro colloquitur Rex, tacet Danaus, 
ut de presentia ejus dubitandum videretur, donec v. 484 ostendit 
se et audivisse Regis sermones cum choro habitos, et probare quse 
'ab eo precepta sint. Sed cum modo & choro conversus ad eum 
dixisset Rex v. 474, σὺ μὴν, πάτερ γεραιὲ τῶνδε παρθένων x.r. X, 
nescio an putandus sit Danaus jam tum in scenam rediisse; quem 
quidem dixissem poet v. 229 exivisse, nisi optimorum librorum 
scriptura ἔχων in v. 267 ei sententiz adversaretur*. u 
Itaque schema interlocutorum per totam fabulam hoc est :— 
Danausetchous  . . - v.172—230 
Rex et chorus (absente Danao?!). — 230—474 
"RexetDanas . . .. .. 474—497 
Rexetchous . .. . .. 498—517 
Danaus et chorus . . . 594—618 
» " — 5 . . 600—755 
Prtco et chorus 5 . 815—887 
RexetPreco . Ὁ . .. 888—928 
Bexetchous . . . . 929—956 
-Danausetchorus , - 957—994. 

Quod ad dramatis spectaculum attinet, dubium non est quin 
fuscas (ne dicam nigras) facies, sicut, mulieres /Egyptise, artificio 
quodam indutz fuerint Danaides. Diserte hoc ipse testatur poeta 
v. 67, ubi virgines de seipsis τὰν ἁπαλὰν Νειλοθερῇῆ παρειὰν, et v. 
144, μελανθὲς ἡλιόκτυπον γένος dicunt. Forme diversitatem v. 
491, Νεῖλος γὰρ οὐχ ὅμοιον Ἰνάχῳ γένος τρέφει describunt ; quod 


! Ad frontem et latus scens (τοῦ λο- | vv. 941, 267, minime confido; sed certe 
yelov), Teatre of the Greeks, p. 141, | fide caret ἔχουσα, quod ex Ald, Turn, Vict, 
ed. 5. & recentioribus receptum est. 

3 Recte me statuisse in commentario de | 
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aulem maximum est, comparantur v. 275—282 cum Libycis et 
Indicis mulieribus', qus nigre certe erant. Quin et μελάγχιμα 
γνΐα hominum /EÉgyptiorum memorantur v. 700. Amazonas (v. 
283) orientali colore insignes fuisse vel ex hoc ipso loco colligere 
licet. Herodotus vero cum de Pelasgicis columbis. narrat, ii. 57, 
hsc addit: μέλαιναν δὲ λέγοντες εἶναι τὴν πελειάδα, σημαίνουσι ὅτι 
Αἰγυπτίη ἡ γυνὴ ἦν᾽. Vestitum earum barbaricum fuisse ex v. 
230 apparet, ubi interrogat Rex,— 

ποδαπὸν ὅμιλον τόνδ᾽, ἀνίλληνα στόλον, 

πέπλοισι βαρβάροισι καὶ πυκνώμασι 


χλίοντα, προσφωνοῦμεν ; οὗ yàp 'ApyoMe 
ἐσθὴς γυναικῶν, οὐδ᾽ ἀφ’ Ἑλλάδος τόπων. 


Vides ex v. χλίοντα, quod τρυφῶντα, θρύπτοντα, valet, splendore 
hand vulgari enituisse virgines, sive srvkvouara cum Spanhemio* ad 
Arist. Nub. 53, de texture densitate (Hesych. σπάθημα' πύκνωμα" 
ἀπὸ τῶν ταῖς σπάθαις karaxoovóvrev rà ὕφη), sive de intextis 
picturis (Choeph. 224. θηρίων γραφὴ), seu denique de circumpli- 
catis ac constrictis vestibus, ἀπὸ τοῦ πυκάζεσθαι" sic dictis, inter- 
pretari malimus. Lineas saliem fuisse eas ex v. 112 discimus 
(collato Herod. ii. 37). | 
πολλάκι δ᾽ ἐμπίτνω 


ξόν λακίδι λίνοισιν ἢ 
Σιδονίᾳ καλύπτρᾳ. 


8. Porma tantum (χαρακτὴρ), non color, 


cum Cypriis comparatur v. 278. 

3 Obiter moneo, nigras hasce columbas, 
(πελειάδας) quee humana voce locutse tra- 
duntur, non alias faisse videri quam πελὰς 
quasdam, sc. furvas mulieres, ex Oriente 
peofectas. "Vide ques de origine vocis II«- 
Aacybc docte οἱ subtiliter disputantur in 
JNew Cratylus, $ 95. Ceterum 7Egyptio- 
zum hominum aspectus, quantum ego ex 


. pictis tabulis in Museo Britannic — "wer- 


vatis colligere possum, non tam niger quam 


rubidus erst, In una saltem pictura, quss 
victoriam Ramesis II. de 7Ethiopibus re- 
portatam commemorat, diversitas coloris 
omnino notabilis est ; ZEthiopes enim plane 
nigri, Egypti rubri sunt. Nec facile est 
inter tot antiquss artis specimina vere ni- 
grum JEgyptium reperire. 

3 A Dindorfio laudato in Annotationibus 
ad /Eschylum conscriptis; coi libro quan- 
tum debeam in critica materie conficienda 
nolo hic non profitesi. 

* Vide ad Theb. 136. 
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Itaque velamen !'ex more Grecarum mulierum gestabant; quod 


quale fuerit ex adjecto epitheto Σιδονίᾳ perspicuum est; nimirum 
ut παμποίκιλα ἔργα γυναικῶν Σιδονίων Il. vi. 289. diversis figuris 
ac coloribus distinctum ; quod item de πολυμίτοις πέπλοις intelli- 
gendum * (v. 426), cum hs:ec quoque splendidissima et pretioeissima 
Indice artis opera non modo Grecis sed ZEgyptiis etiam, ut veri- 
simile est, jamdudum innotuissent. Preterea στρόβους, fascias pec- 
torales, et ζώνας (v. 451), χιτῶνας etiam (v. 878), qui plane Greci 
habitus sunt, gerebant Danaides; unde. colligere licet mixtum 
quoddam et ex utriusque gentis usu compositum muliebre vesti- 
mentum ad scenicos apparatus instruendos adhibuisse ZEschylum. 
Qui. cum ita sint, si simplicitatem hujus fabule respicimus, ot 
quasi primarias Chori partes, quibus ceteras personas ita subjecit 
poeta, ut singulorum moribus exprimendis perexiguum sibi spatium 
reliquerit, recte, opinor, judicabimus, spectaculum oculis potius 
quzesivisse; quam animorum contentionem per πάθος et ἦθος exci- 
tare voluisse ZEschylum*. Nee tamen desunt, que omni laude et 
admiratione dignissima merito habeamus. Subest enim placida 
quzedam virtutis tranquillitas, modestia, patientia, ac pudor vere vir- 
ginalis, qui dulcissimo affectu legentis animum delinire solent. Qua 
de re facere non possum quin iterum subjungam judicium Viri ejus, 
quem artis poeticze peritissimum uno ore dictitant omnes*. “ Cum 
* tanta sui parte mancus ad nos devenerit Tragoedis pater, licebit 
* tamen gratulari nostro smculo, quod vel ex tantulis ejus reliquiis 
* tot habemus severe religionis monumenta: quorum in numero 
* prope primas Supplices tenere vel eo putaverim, quod hac fabula 
* potissimum docemur, qui veterum Graiorum religiosissimus sit 


1 Fortasse capiti circumvolutum, uti non potest, sed de vestibus in universum, 
hodie faciunt vagabundte mulieres olim ex | presertim de χιγῶνε, δὰ quem continen. 
oriente profectse, gipsies. Its Anglico usu | dum ζώνην usurpabant. 
kerchief potius quam veil καλύπτραν foisse * Vide A. W. Von Schlegel, apud Theatre 
crediderim. of the Greeks, p. 355, ed. 5. 

3 Anglice, shawls. Quanquam propre | ὁ J. Keble, Prelect. vol. ii, p. 464. 
in alio quidem loco (v. 451) πέπλος accipi 


Ν 
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« " poett, eundem castitatis quoque partes summo studio servare ac 
eri^ - 

᾿ Sed ut finem prafandi jam faciam, nihil mihi arrogabo in hac 
fabula recensenda, nisi quod laboriose οἱ diligenter operam dedi, ut 
neglectum adhuc et apud nostrates parum lectitatum poema emen- 
darem et probabiliter interpretarer. Evenit enim quasi fato quodam 
ut nulla istius tragcedim editio, quee tironum usibus apta possit: 
judicari, ex Anglicis prelis exierit. Germanorum aütem qui sepa- 
ratim eam tractaverunt, Hauptium dieo et Bothium, cum parum 
feliciter salebrosa loca explanarunt, tum plurima intacta reliquerunt. 
Ea vero est ipsius carminis indoles ac plane miserabilis conditio, 
ut sine libera emendandi licentia intelligi vel saltem cum fructu legi 
omnino non possit. Ubique autem locis incertis et ex conjectura 
correctis obelum apposui, reddita ratione in commentario et quze sit; 
librorum scriptura, et quibus de causis falsam esse censuerim. 
: . . ᾿ - 8 
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XOPOZ. 
ZLEYZ μὲν ἀφίκτωρ ἐπίδοι προφρόνως 
στόλον ἡμέτερον νάιον, ἀρθέντ᾽ 
ἀπὸ προστομίων ᾿λεπτοψαμάθων - 


l. Ζεὺς μὲν. Solemnis est JEschylo 
hujus particulse usus in procmiis, quem 
plerumque excipit, sed non ut plane oppo- 
natur, δέ. Vide Prom. Pers. Agam. Eumen. 
Sic etiam Sophocles in tribus fabulis. Sed 
iu Trach. statim respondet δέ. In Eumen. 
ἔπειτα v. 29. potius quam δὲ v. 2. Duas 
tantummodo fabulas sic inchoavit Euripides. 

Ζεὺς ἀφίκτωρ, Supplicum petronus. 
ἀφίκτορα, τὸν ἱκέσιον Δία, Hesych. Sed 
ἀφίκτορες de ipsis supplicibus infra 237. 


ἵκτορες 639. Contra srposixrep supplez, 


προσίκτορες θεοὶ Eumen. 118. 419.  Ni- 
mirum ἀφικέσθαι, προσικέσθαι, ut. προσ- 
τραπέσθαι, unde προστρόπαιορ, proprie 
de supplicantium accessu; derivativa autem 
ex his verbis non solum de eo qui venit, 
sed de eo etiam ad quem ventum est, poni 
solent. Primario sensu rà σὰ yoóva0' 
ἱκάνομαι Tl. xvii. 457; tum ἱκνεῖσθαι 
γονάτων per genua inf. 327. ἱεέται ὑμῶν 
τῶν πατρῴων τάφων, per sepulcÀra, 
Thucyd. i. 59. Notio accedendi mansit 
etiam in εἰς Πηλῆ᾽ ἱκέτευσε, Tl. xvi. 574, 
supplicatum ivit. Denique etiam ἱκέτης 
ἱκνεῖσθαι ssepius venitur; CEd. Col. 634. 
Philoct. 470. Heraclid. 94. Arist. Thesm. 
180. 

2. ápüivr Turnebus. ápoivr' vulgo. 
αἵρειν στόλον, expeditionem facere, Ag. 45. 
Blomf. Gloss. ad Pers. 800. Plerumque, 
et proprie quidem, de navibus dicitur, quee 


in altum mare quasi ascendere videntur ; 
unde nautica vocabula μετέωρος, ἀνάγεσθαι, 
karayic0ai, καταπλεῖν, καταίρειν appel- 


lere (Thucyd. vii. 49), et ἀνέχειν pro 


μετεώρους ἔχειν (ibid. viii. 04). "Utrum 
viu» pro νάιον reponi debeat, omnino 
incertum est, nec multum interest. "Vide 
inf. 699, ubi libri omnes νήιοι, que Ho- 
merica forma est. 

8. Vulgo ἀπὸ προστομίων λεκτομαθῶν. 
ἀπὸ στομίων Aldus et Turn. unde ἀποπρὸ 
στομίων Bothius. προστομίων agnoscit 
etiam pn προστόμιον non alibi 
invenitur; sed 
spócropóg ἐ ex 
Lexicis afferuntur. pron hoc sensu le- 
gitur Iph. Taur. 1392; cf. στόμωμα Ilóvrov 
Pers. 371. Bene Grscum videtur αἴρειν 
ἀποπρὸ γῆς, ifa solvere, κέ procul a ferra 
Jeraris: nec tamen necessarium putavi 8 
librorum suctoritate discedere. Pro λεπ- 
τομαθῶν (λεπτοβαθῶν Vict.) τῶν λεπτο- 
βαθῶν dedit Βίληϊ,, probante V. D. in 
Philolog. Mus. Cant. i. p. 232, et plerisque 
recentiorum obsequentibus, Scilicet p «B 
in MSS. ssepissime confunduntur, ut rop 
ἅλιον et κυβαλέων v. 15. παιδόμοροι οἱ 
παιδοβόροι Cho. 1057." ἢ Potuit. quidem 
λεπτὸς, ut Latinorum fenwis, ut. proprie 
de terra, ita interdum de &qua parum pro- 


reda προστομὶς 
bis auctoribus in in^ 


Pete. 


ὑπττ δὶ -»' 


funda usurpari, οἱ sic non ineleganter com- ^ 
positum esset λεπτοβαθὴς, de brevibus... 


! 


Heo 


T 


eu 


. 
am 
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Νείλον;, δίαν δὲ λιποῦσαι 
χθόνα, αύγχορτργ “Συρίᾳ φεύγομεν, 8 


οὔτιν᾽ ἐφ᾽, αἵματι δημηλασίαν 


ψήφῳ πόλεως γνωσθεῖσαι, 


ἀλλ᾽ αὐτογενὴ τὸν φυξάνορα . 
vadis dictum. Nihilominus haud dubito | Aristog. ad fin. φυγὴν τοῦ κομίσαντος rà 


quin verissime reposuerit. Pauwius λέπτο- 
ψαμάθων. Erstenim Nilus ob id ipsum no- 
tabilis, quod arenosam alluviem in mare 
provolveret. Qua de re citat idem Vir 
doctus Plin. N. H. xxxv. 13. arena tenuis- 
sima e Nilo. Adde Virg. Georg. iv. 291, 
et viridem "Egyptum nigra fecundat arena. 
Mihi λεπτομαθῶν nihil aliud esse videtur 
quam Aerro.. μάθων, syllaba ja ms- 
dore aut rasura obliterata.— - τῶν Asvko- 
βαθῶν conjecit Boissonadius. 

4. δῖαν Turn. quod prefert V. D. Phil. 
Mus. Cant. i. p. 219, et hic et Pers. 273, 


ubi vide notata, et Herm. ad Iph. Taur. 


393. Nominativum δῖα semper corripit 
Homerus; de accusativi mensura (quantum 
scio) exemplis non liquet. Sacram non 
inepte vocari /"Egyptum, ut quse mater 
Deorum fuerit, monuerunt interpretes; sed 
prestat, opinor, epico sensu accipere, ut sit 
epithetum ornans, et. pulcram, fertilem, 
significet. Vide inf. 530. 552. Virgilius 
divini gloria ruris. Fertilitatem Libye 
memorat Pind. Isthm. iv. 91. inter alios. 

b. céyxoprov, vicinam. — Eur. Frag. 
Antiop. 9. Olvóg σύγχορτα ναίω πεδία 
ταῖς v ᾿Ελενθεραῖς. Cum genitivo An- 
drom. 17. Herc. Fur. 371. Erat Danaus 
a Libya profectus, Apollodor. ii. 1. 5, quse 
fere contigua jacet Syrise Palrestinse. 

6. δημηλασίᾳ Hbri, quod non solum 
contra metri leges peccat, (obruo enim 
elidi vix potest,) sed ne Greece quidem di- 
εἶδεν γνωσθῆναι φυγῇ. Recte Tyrwhittus 
accusativum restituit, quem etiam in duobus 
codd. (fictis quidem illis) exstare affirmabat 
Spenhemius Participium γνωσθεῖσαι pro 
composito καταγνωσθεῖσαι accipiunt, inter 
alios Lobeck. ad Ajac. 801. Sed ut κατα- 
γιγνώσκειν φυγὴν rwoc est γιγνώσκειν 
φυγὴν κατά τινος (Herod. 1. 45. σεωῦτοῦ 
Dinarch. contra 


χρυσίον καταγνόντες. Thuc. iii. 81. κατ- 
ἔγνωσαν πάντων θάνατον. Cf. Arnold. ad 
Thuc. i. 95.), sic absolute δικάζειν φυγήν 
roi Agam. 1385, et, omissa persona, dici 
etiam possit γιγνώσκειν φυγὴν et passive 
γνωσθῆναι φυγὴν. Anglice vertes, sen- 
tenced to no banishment for murder. ἐφ᾽ 
αἵματι αἱ φεύγειν ἐφ᾽ αἵματι Dem. Mid. 
p. 549. Sensus est ; non ob crimen com- 
misss credis populi jussu (inf. 608) patria 
pulse, sed sponte invisas nuptias fugientes. 
De spondaico paroemisci versus exitu vide 
Pers. 32. 154. Agnum. 357. inf. 953. 

8. Libri τὸν φυλαξάνοραν. In Med. 
^ yp. $vEávopay." αὐτογένητον Ald. Rob. 
“ Lectio vitiosa," Dind. φυξανορίᾳ Her- 
mannus, conjectura non improbabili, Opusc. 
i. p. 380.  Suspectum est vulgatum non 
modo propter diversitatem scripture, et 
articulum insolenter interpositum, sed prop- 
terea quod leges anapsestice synaphese 
prohibent dactylum in fine versus, sequente 
anapsesto. Nec tamen dissimilis est usus 
articuli inf. 190. γοεδνὰ καὶ rà χρεῖ ἔπη. 
Pers. 637. βάρβαρα σαφηνῆ rà παναΐολ᾽ 
αἰανὴ Báypara. Theb. 303. ἀνδρολέτει- 
ραν καὶ τὰν ῥίψοπλον ἄταν. Interdum 
etiam violatur lex sccuratior de anapssto 
dactylum non excipiente, ut Troad. 102. 
μεταβαλλομένου δαίμονος ἀνέχον, et ibid. 
194. τὰν παρὰ προθύροις φυλακὰν 
κατίχουσ᾽. Ceterum γάμος φυξάνωρ satis 
recte significare potest connubium cum viris 
quos fugimus, (8c. quos aversamur,) ut 
verit Well αὐτογενὴς γάμος dicitur ut 
συγγενὴς γάμος Prom. 874. σύναιμον 
λέχος Phomn. 817. κοιμήματα abroyiv- 
yyra Antig. 864.---ὀνοταζόμεναι τὸν φυξ. 
γάμον (ὡς ὄντα) αὐτογενῆ ἀσεβῇ τε, ut 
δίξαισθ' ἱκέτην τὸν θηλυγενὴ στόλον, v. 38. 
construit Linwood in Lexico ; et sic Coning- 
ton ad Agam. 517, nescio an recte. 
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γάμον Αἰγύπτον παίδων ἀσεβῆ τ᾽ 


* * e 
ονοταζόμεναι. 


Δαναὸς δὲ πατὴρ καὶ βούλαρχος, 
καὶ στασίαρχος, τάδε πεσσονομῶν, 
κύδιστ᾽ ἀχέων ἐπέκρανεν, . 
φεύγειν ἀνέδην διὰ κῦμ᾽ ἅλιον, ; 
κἔλσαι B " Apyovc γαῖαν, ὅθεν δὴ 15 
γένος ἡμέτερον, τῆς οἰστροδόνον 
βοὸς ἐξ ἐπαφῆς καξ ἐπιπνοίας 
Διὸς εὐχόμενον, τετέλεσται. — 


10. ὀνοταζόμεναι, abominantes. Verbum 
ὀνοτάζω, ut μέμφομαι, proprie significat 
parvi pendere (Angl. fo be dissatisfted 
with) Photius, ὀνοταζομένη" ἐκφαυλιζο- 
μένη, et idem fere Hesychius. "Vide Ar- 
nold. ad Thuc. vii. 15. Dobrrum, Advers. 
i p. 48. Ad eandem familiam pertinent 
ψέγειν, μωμᾶσθαι (Angl. to wnderrate; to 
disparage;) ἀμεμφὴς, dpapsroc, ἀμώμη- 
᾿ foc, ἀμύμων (Angl. uneszceptionable), δια. 
quse Latine reddi vix possunt. 

11. BobXapxoc consilii auctor inf. 947. 
eracíapxoc est duz cofus. Vide Gloss. 
Cho. 108.---πεσσονομῶν, disponens, con- 
&tituens, ducta metaphora & calculis sive 
latrunculis in tabula ordinandis. 

13. κύδιστ᾽ ἀχέων &c., quod optimum 
Jit ex malis presentibus facere statuit. 
Infra 1054. τὸ βέλτερον κακοῦ. Il.xvii. 
105. κακῶν $iprarov. Hesych. κύδιον" 
κρεῖττον, αἱρετώτερον. Loci sententiam 
bene aperuit Heathius. *' Duo erant ἄχεα, 
nuptir inceste et exilium ; his pensitatis, 
Danaus ἄχος id quod neque pietatem ne- 
que famam violabat pretulit et decrevit 
subeundum, exilium scilicet; quod igitur 
hic dicitur κύδιστ᾽ ἀχέων, ex calamitatibus 
honestissima." 

14. ἀνέδην, libere, εἴνεε, ἐεκεχυμένως 
Hesych. qui hunc locum citat. Bekkeri 
Anecd. i. p. 400. ἀνέδην ἀνειμένως. 
δύναται δὲ ἀπὸ τῶν ἵππων μετάγεσθαι, 
οἷς ἂν al ἡνίαι ἀνεθῶσι. δορῖ. Phil 
1153. ἀλλ᾽ ἀνέδην ἕρπετε.---εκαῦμ᾽ ἅλιον 
Hesych. et Etymol. M. in ἀνέδην. Libri 


κυμβάλεον. Rob. codex ευβαλέων, ex 
confusis scil. s et 8. — Vide sup. ad v. 3. 

15. Libri κέασαι vel κείασε (vid. inf. ad 
v. 040.), A et A confusis. Constructio cum 
accusativo reperitar Rhes. 934. 'Tooíac 
ἀπηύδων ἄστυ μὴ εἶλσαι ποτέ. Orph. 
Argon. 1083. 'Ῥιπαίονυς αὐλῶνας ἐκέλ- 
σαμεν. Non autem casu ἀοΐδίπ sunt (quod 
putat J. S. Blackie, Imfrodwcet. vol. B. 
p. 78.) sed ex certo patris consilio ad Argos 
confugiunt, ob esm ipsam causam quis 
Argivis vetus erat cum Danaso consangui- 
nitas, ut ex hoc loco manifestum est. 

16. οἰστροδόνου ex Homero imitatus est, 
Od. xxii. 800. τὰς μὲν *' αἰόλος οἶστρος 
ἐφορμηθεὶς ἐδόνησεν. οἰστγροδόνητον inf. 
565. 


17. ἐπινοίας Nbri plerique. ἐπίπνοια 
proprie dicitur de affectu amatorio, ἐκ γῆς 
ἐρωτικῆς διαθέσεως, ut recte Schol.ad v. 45. 
Sic πνεῖν vel ἐπιπνεῖν de amatoribus satis 


frequenter usurpstur. Vide Agam. 1177. '^* 


ἀλλ’ ἦν παλαιστὴς (amator) κάρτ᾽ ἐμοὶ 
πνέων χάριν. Plat. Sympos. p. 181. C. 
ol ἐκ τοῦ ἔρωτος ἔπιπνοι. Hippol. 563. 
de Venere: δεινὰ γὰρ τὰ πάντ᾽ ἐπικνεῖ. 
Confer Theocrit. xii. 10. Apoll. Rbod. Hii. 
937. οὔτ᾽ &yavoi φιλίοντες ἐπιπνεῖον- 
σιν "Ἔρωτες. ibid. 972. ὑπὸ πνοιΐσιν 
"Ἔρωτορ. 
18. εὐχόμενον, intellige εἶναι. Proprie 
enim εὔχεσθαι significat elogwi : infra 268. 
1044. εὔχεσθαι ἐκ τινὸς solemnis fere 
locutio est. Pind. OL vii. 41. rà piv yàp 
πατρόθεν, ἐκ Διὸς εὔχονται. Apoll. Rhod. 
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τίνα T vvv χώραν εὔφρονα μᾶλλον 


τῆσδ᾽ ἀφικοίμεθα, 


90 


4 “Ὁ e e 9. , 
σὺν τοῖσδ᾽ ἱκετῶν ἐγχειριδίοις 


ἐριοστέπτοισι κλάδοισιν ; 


{ὦ πόλις, ὦ γῆ; καὶ λευκὸν ὕδωρ, 


ὕπατοί τε θεοὶ, καὶ βαρύτιμοι 


χθόνιοι θήκας κατέχοντες, 25 


il 359. τοῦ καὶ περ ἀφ᾽ αἵματος εὖχε- 
τόωνται. Confer inf. 2971. 308. 5390. Hinc 
εὐχόμεναι oriunda Pers. 870. — τετέλε- 
σται, 8C. genusnostrum Argis olim originem 
habuit; Io enim Inachi filis foit. rerz- 
λέσθαι StanL, ut constructio sit ὅθεν γένος 
ἡμέτερόν (ἐστιν), εὐχόμενον τετελέσθαι ἐκ 


19. Libri τίνα οὖν. τίνα γοῦν Turn. 
Vict. ex emendatione sua. rí»' ἂν οὖν 
Burges. Dind. alii τίνα vv» Hauptius, 
quod verum esse non dubito. BSspissime 
enim γοῦν, νῦν, et οὖν, in libris permutan- 
tur. Vide Monk. ad Hippol 920. Phil 
Mus. Cant. i. p. 220. Exempla rei notis- 
sim: congerere non opus est. In Eurip. 
frag. Erechthei xvii. 41. pro οὐκοῦν ἅπαντα 
γοῦν ἐμοὶ σωθήσεται, lege νῦν ἐμοὶ σ., 
ipea sententia flagitante. ἀφικοίμεθα hic 
Anglice valere videtur could «e Aave come 
£o.  Deliberativo ἀφικώμεθα nullus hic 
locus est. De optativo sine à», quo judi- 
cium alicujus rei exprimitur, ubi nulla sub- 
est conditio, consule Herm. de Part. à» 
p. 157. οἱ ad Ajac. 904.  Stallb. ad Plat. 
Lachet. p. 190. B. Gorg. p. B. Si- 
millime Pindarus Pyth. iv. 210. οὐ ξείναν 
ἱκοίμην γαῖαν ἄλλων, haud. peregrinam 
ἐπ ferream venerim. ἀφικοίμεθα ἂν eo 
minus aptum est, quod de re futurs ac non- 
dum certa diceretur. Dansides autem non 
cogitant de navigando ulterias ad aliam 
terram, sed de es judicant ad quam jam 
accesserunt. 

29. ἱεροστέπτοισι libri. Emendarunt 

οἱ Btanleius. — Confer λενεκο- 
στιφεῖς inf. 187. Eum. 45. λήνει μεγίστῳ 
σωῤῥόνως ἐστεμμένον, ἀργῆτι μαλλῷ. De 
ramis supplicum vide Gloss. ad Cho. 1025. 


New Cratylus, p. 502. (ed. 2.) Hinc 
Lat. supplicare de laneis vittis baculo cir- 
cumplicandis. 

23. Libri ὧν πόλις, d» γῆ. Bed à 
πόλις, ὦ γῇ Robortelli codex, quam lectio- 
nem et usus loquendi e& totius orationis 
tenor unice confirmant.  Debebat enim 
chorus elementa et ipsam terram quam 
modo accessit omnium prima invocare, ut 
se propitia recipiant. Sic preco redox 
Agam. 491. νῦν χαῖρε μὲν χθών, χαῖρε 
δ᾽ ἡλίου φάος, ὅπατός τε χώρας Ζεὺς, à 
Πύθιός r' ἄναξ. Contra autem frigida et 
insolens sententia est quorum urbe, quorum 
ferra el aqua est, O dii celestes et inferi. 
Vides et hie et in Agamemnonis loco ele- 
menta ante ipsos deos nominari. 

24. βαρύτίμοι, graviter punientes. οἱ 
Baplec τιννύμενοι Schol. Imitari videtur 
poeta Hom. IL iii. 277. καὶ ποταμοὶ καὶ 
γαῖα, καὶ oi ὑπένερθε καμόντας ἀνθρώ- 
πους τίνυσθον. [Intellige Erinyas οἱ Δία 
χθόνιον. --- θήκας κατέχοντες, sepulera 
servantes, h. e. quorum sub potestate suns 
mortui. Plerumque ipsi mortui dicuntur 
θήκας κατέχειν, ut Agam. 440. οἱ δ' 
αὑτοῦ περὶ τεῖχος θήκας Ἰλιάδος γᾶς 
εὕμορφοι κατέχουσιν. ib. 1518. δροίτας 
κατίχοντα χαμεύναν. Theb. 729. Antig. 
610. Αὐδο. 1167. Interdum terra vel se- 
pulcrum νεκροὺς κατέχει. Hoc autem 
loco (monente Butlero) Danaides majorum 
suorum tumulos videntur. In- 
digenas jam mortuos (θήκας κατέχοντας), 
et in heroum numerum honorifice receptos 


(βαρντίμονρ significari suspicatur Lin- 
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kai Ζεὺς Σωτὴρ τρίτος, οἰκοφύλαξ 
ὁσίων ἀνδρῶν, Γδέξαισθ᾽ ἱκέτην ᾿᾿ 


τὸν θηλυγενῆ στύλον αἰδοίῳ 


πνεύματι χώρας" ἀρσεινοπληθη δ᾽ 
ἑσμὸν ὑβριστὴν Αἰγνπτογενῆ, . 80 
πρὶν πόδα χέρσῳ τῷδ ἐν ἀσώδει 

θεῖναι, ξὺν ὄχῳ ταχνήρει , 
πέμψατε πόντονδ᾽, (ἔνθα δὲ λαίλαπι | 
χειμωνοτύπῳ, βροντῇ στεροπῇ v | , 


ὑμβροφόροισίν τ᾽ ἀνέμοις, ἀγρίας ἢ 35 


26. Ζεὺς Σωτὴρ τρίτος. Notissimus est 
mos Jovi Sospitatorl tertium poculum li- 
bandi ; de quo vide Blomf. ad Agam. 222. 
Dissen ad Pind. Isthm. v. init. Müller, 
Dissert. ad Eumen: pp. 218. 221. Seepius 
tpud ylum, hujus instituti. mentio fit. 
Cho. 938. 002^ Eum. 730. Agam. 1357. 
infra, 959. Frag. Epigon. 49. τρίτον Διὸς 
Σωτῆρος εὐκταίαν λίβα. Soph. Frag. 3767 
Διὸς ξωτηρίου σπονδὴ τρίτου κρατῆρος. 
Offendit in v. τρέγος Well. si ὦ πόλις, ὦ γῆ 
scribatur. Bed ordo invocandi potest esse 
vel 1.:elementa et civitas. 2. dii coelestes 
et inferi. 8. Ζεὺς Σωτήρ: vel 1. ὕπατοι 
θεοί." 2. χθόνιοι. 3. Ζεὺς Z. et sic Stanl 
et Scliolef. 

27. "Litri δέξαιθ' vel δέξαιτ᾽, quod verum 
esse potest si cm Scholef. ad Jovem proz- 
ime referás; Probabilius tamen videtur vel 
δέξασθε vel δέξαισθε, propter sequens πὶμ- 
ψατεν. 33, quorum hoc preetuli, quia so- 
lent optativi et imperativi ssepius per hanc 
^| fabulam se invicem excipere; id quod prse- 

. cipue notabis in chorico carmine 619—689. 
Vide Peile ad Agam. 367. 

28. αἰδοίῳ πνεύματι, benevola mente. 
αἰδοῖος hic, ut ssepe, valet οἰκτίρμων. Vide 
Elmsl. ad Heracl. 461. Sic αἰδὼς (mercy, 
compassion) et αἰδεῖσθαι proprie de sup- 
plicibus usurpantur. cf. v. 188. 

30. ἑσμόν. Sic scribendum esee (libri 
enim ἐσμὸν), utpote ab ἕζειν formatum, 
indicavit Hermannus, Opusc. II. p. 250, 
ubi ἀφεσμὸς affert ex Eustathio. Legitur 
etiam ἀφεσμὸς Aristot. Hist. A. ix. 40 
et 42. "Vide infra, 219, 666. Elmsl ad 


Bacch. 709. ἑσμὸς γυναικῶν Lysistr. 
353. 


31. ἀσώδει, palustri, limosa. Ab ἄσις, 
quod est ἰλὸς καὶ ψάμμος secundum SchoL 
δὰ 1, xxi. 321. "Vox est e rerissimis. 
Hesych. ἀσώδης" ἀμμώδης. Lex. Bekkeri, 
p. 457, οἱ Bachmanni Anecd. Vol L p. 
157. ἀσώδης" ἐφυλώδης" Αἰσχύλος. Quod 
εἰ huc referendum, videntur quidam Gram- 
maticdi intellexisse terram sylvis consifam. 
Quomodo Argos Homero πολυδίψιον, 
JEschylo regio palustris dicatur, non late- 
bit si urbem a regione, sc. Argos ab Argo- 
lide, animo disj 
870, 371. τὴν uiv οὖν χώραν cwyxe- 
ροῦσιν εὐυδρεῖν, abr)» δὲ τὴν πόλιν ἐν 
ἀνύδρῳ χωρίῳ κεῖσθαι" φρεατῶν δ᾽ εὗπο- 
ρεῖν, ἃ ταῖς Δαναῖσιν ἀνάπτουσιν, ὡς 
ἐκείνων ἐξευρουσῶν. Vide Müller. Dor. 1. 
p. 82. Monk' ad Alcest. 576. Apollodor. li.* 
$ 9, et ibi Heynium. Lucian. Dial. Marin. 
6. Fontem Argis ᾿Αμυμώνης τῆς Δαναοῦ 


memorat Callimachus Lav. Pall. 48. Hoe. 


loco describitur humilis e£ uliginosa regio 


cirea Naupliam, qm primum appulisse 
fugitivos credibile 

32. ὄχῳ, nave. ὙΏΖΕΙ, loe. ad Prow. 
4T]. πόντονδε de alio mari intelligendum 
monet Schützius. Epica forma vix alibi 


| apud tragicos occurrit, nisi forte δόμονδε 


legendum est Theb. 697. De χέρσῳ, 
lerra firma, Vide New. Cratylus, p. 455 
(ed. 2). - 

83. ἔνθα, pro ἐνταῦθα, Homericum est. 
Ceterum ἔνθα---ὅλοιντο parenthetica suni, 
σφετεριξάμενον enim δὰ ἐσμὸν retrahen- 


- 


us. Btrabo, vii p. — 


ΜῈ 
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ἁλὸς ἀντήσαντες, ὕλοιντο,) 


πρίν ποτε λέκτρων ὧν θέμις εἴργει, 
σφετεριξάμενον πατραδελφίαν 


e ?, e » e 
τήνδ᾽, ἀεκόντων ἐπιβῆναι. 


νῦν δ΄ ἐπικεκλόμεναι 


στρ. à. 40 


Δίον πόρτιν ὑπερπόντιον {τιμάορ᾽, iviv r 
3 e [d 4 8 , 
ἀνθονυμούσας προγόνου βοὸς ἐξ ἐπιπνοίας 


Ζηνός * ἔφαψιν ἐπωνυμίᾳ δ΄ ἐπεκραίνετο μόρσιμος αἰὼν. 


᾿45 


εὐλόγως, "Ἔπαφον δ᾽ ἐγίννασεν" 


dum est. Si δὰ ὅλοιντο pertineret, li 
leges flagitarent σφετεριξάμενοι. 

36. Genitirus ἁλὸς ex ἀντήσαντες 
pendet, solita illa quidem structura, quan- 
quam Scholiastam aliosque fefellit. Sic 
CEd. CoL 1445. ἀντῆσαι κακῶν. Pind. 
OL zx. 49. ἁλώσιος ávrfjcac. Antig. 981. 
cum accusativo legitur : Od. xvi. 254. τῶν 
εἴ κεν πάντων ἀντήσομεν ἔνδον ἰόντων. 

87. ὧν θέμις εἴργει, quo jura consan- 
γεϊπίαξίο non sinunt eos ascendere : ad 
verbum, e quibus fas eos arcet. Vide infra, 
921. 330.  Incestsz nuptim intelligendse 
sunt. Apud Romanos quoque nuptie cum 
patruelibus nefandz habebantur. "Vide, si 
tanti est, Tacit. Ann. xii. 6, 7 ; xiii. 2. 

38. σφετεριξάμενον quam. vim habeat 
perse patet. — Photius, σφετερίζεται, λαμ- 
βάνει, ἰδιοποιεῖται. — Hesych. σφετεριζό- 
μένος, ὑφαιρούμενος, ἰδιοποιούμενος. De 
forma faturi in £ vide Matth. Gr. Gr. $ 181. 
---πατραδελφίαν libri omnes, quod mu- 
tant alii in πατραδελφείαν. De i producta 
vide Gloss. sd Prom. 93. Schol. ἀνεψιῶν 
τῶν ἐκ τοῦ πατρὸς αὐτῶν. 

49. ἀεκόντων non est pro ἀεκουσῶν, ut 
putat Botbius, sed ad λέκτρων pertinet. 
Dictionem εὐνῆς ἐπιβημῖναι ex Homero 
desumptam notabit lector. 

40. ἐπικεκλόμεναι in ἐπικεκλομένα, quod 
solus prebet Turnebus, non videtur mu- 
tandum; nam quanquam δὰ ἐπιδείξω 
v. δῖ, pertinet, interposito singulari ἐπι- 
λεξαμένα nihil habet offensionis ; et sspe 
in choricdis mutantur personarum numeri, 


“" prowt plures simul vel solus coryphseus 
|! sermonem excipiat. Schol autem ἐπικα- 


λούμεθα, qui pluralem invenerit necesse 
est. 


41. Verbe τιμάορ᾽ ivi» τ᾽ suspecta sunt. 
Formam τιμάωρ pro τιμάορος vix sanam 
esse credit Blomf. ad Agam. 497. Si in- 
teger est locus, intellige adjutorem sive 
petronum (βοηθὸν Schol.) in Egypto ma- 
nentem, dum Argis commorantur Dansides. 
δῖον πόρτιν, Epaphum scil. cui ἐπεξηγη- 
τικῶς additur ἵνίν rt nempe filium. 

49. Libri ἀνθονόμους τᾶς (vel rdc. 
ταῖς Aldus.) ἀνθονομούσας Porsonus. 

45. Vulgo interpungitur ante ixwvv- 
pig, ἔφαψιν per ἐπεξήγησιν ad ἶνιν relato. 
Quod sane durissimum est. ἐπικραένεσθαι 


, . 


transitive hic usurpatur, ut Eum. 927 


τάδε τοι χώρᾳ rj ᾿μῦ προφρόνως ἐπικραι- 
ψομένων γάνυμαι. οπδὺδ est: fatale 

evum (sc. justum periendl tempus) im- 
plevit (sc. ratum fecit) Jovis tactum, cog- 


nomini filio nato. ἐπωνύμιος legitur Pind, 6 δ᾿ 


Pyth. 1.56" Herod. ii. 119; ut ἐπωνυμίαν 
suspicari possis. De re confer Prom. 869. 
ἐπώνυμον δὲ τῶν Διὸς γεννημάτων τίξεις 
κελαινὸν "᾿Ἔπαφον. Cave intelligas, ἐδο- 
fum consummavit, pro fecit uf tactu Jovie 
nasceretur Epapkus (vide ad v. 295), cum 
nihil amplius voluerit poeta quam nomen 
Epaphum cum contrectatione congruere, 
qua bovem permulsit Zeus, ut in mulieris 
formam restitueret. Confer v. 570. 

46. εὐλόγως. Hujus vocabuli usus in 
peronomasiis dignus est qui notetur. Inf. 
248. ἱμοῦ δ᾽ ἄνακτος εὐλόγως ἐπώνυμον. 
Fregm. ZEtns. 1. ἸΙαλίκων εὐλόγως nive: 
φάτις, ἸΙάλιν γὰρ ἵκουσ᾽ ἐκ σκότους τόδ᾽ 
ἐς φάος. Arist, Vesp. 171. εὐλόγως, ἣν 
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ὄντ᾽ ἐπιλεξαμένα, 


vuv ἐν ποιονόμοις ματρὸς apyaiac τόποις τῶν 


᾽ , 
avt. e. 


πρόσθε πόνων μνασαμένα, τά rt νῦν ἐπιδείξω 


a p w-»» ^» , « » e 9 . - 
πιστὰ τεκμήρι᾽, [ἅτ᾽ avopev , οἶμαι, ἀελπτά περ ὄντα, φανεῖται, 


γνώσεται δὲ λόγους τις ἐν μάκει. 
εἰ δὲ κυρεῖ τις πέλας οἰωνοπόλων 


$65 


στρ. B. 


ἐγγάιος οἶκτον [οἰκτρὸν] ἀΐων, 
δοξάσει τις [ἀκούειν ὅπα rac Τηρεΐας, 


ἐξίχῃ (Og κατ᾽ ὄρθρον, ἡλιάσει πρὸς 
ἥλιον. Consule Blomf. ad Prom. 87. 
Dobreum, Advers. ii. p. 67. -- ἐγίννασεν, 
sc. Io, pro ἐγεένατο. γεννᾶν enim, ut 
Let. gignere, de utroque sexu usurpari 
potest. Libri corrupte γέννας ióvr'. iyiv- 
vacs servavit M. qui solus prebet δ᾽ pro 
τ΄. Confer κέλσαι δ᾽ sup. 15. 

48. ὄντε, h. c. ὃν, epico usu. cf. inf. 61, 
5563. Prom. 1092. ἐπιλεξαμένα Hesychio 
est ἐπικαλεσαμένη, fortasse ex hoc ipso 
loco. Scholiasta ἑπικαλουμένη. Sed quum 
alibi non reperistur ἐπιλέγεσθαι pro ἐπι- 
καλεῖσθαι, assentior Bothio interpretanti 
eligehs optansque miAi vindicem (imo ad- 
jutorem), quo sensu occurrit apud Hero- 
dotum, iii. 157. τῶν Βαβυλωνίων ixt- 
λέξατο. vii. 10. ἐπιλεξάμενος ἄνδρας 
τοὺς ἐθέλεις. — Aoristum pro hac sententia 
facit: debebat enim potius esse ἐπιλεγο- 
μένη si idem valeret atque ἐπικεκλομένη 
v. 40.— revocans ἐπ animum, Linwood. Cf. 
Ag. 1475. 

50. iv ποιονόμοις τόποις in locis ubi 
pascebatur Io in vaccam mutata, sc. Árgo- 
lica terra.—rà» πρόσθε πόνων, sc. quos 
tulit longis erroribus et oestri stimulis 
acta. 

δ]. Libri corrupte τεκμήρια, τά τ᾽ ἀνό- 
μοια, οἵδ᾽ κιτ.λ. Ουοὰ dedi ex emenda- 
tione Porsoni est, Miscell. p. 209, proban- 
tibus V. D. in Phil. Mus. Cant. et Din- 
dorfio. Quod ego olim dedi, rd r« viv 
ἐπιδείξω πιστὰ, (collato Ag. 634, καὶ rà 
πίστ᾽ ἐδειξάτην,) τεκμήριά τ’ ἄλλ’ ἔτι 
μοι, καὶ ἄελπτά περ ὄντα, φανεῖται, quan- 
quam per se satis probabile sdhuc mihi 
videtur, nimis longe a librorum scriptura 
&bhorret quam ut recipere ausim. — Aldina 


lectio ἀνόμια pro ἀνόμοια aliquantum con-.— 


firmat Porsoni ἀνόμενα, obserrante V. D. 
in PhiL Mus. Cant. i. p. 210, qui plura 
hujus mutationis — μενα in — pia exempla 
ex Aldina editione attulit. Sed ne sic qui- 
dem optime se habet τε in σά rs νῦν, nisi 
quod interdum sibi respondent rs et δὲ 
(v. 65). ἀνόμενα vertendum erit nondum 
perfecta, Angl. in fÀe course of accom. 
plishment.—rixpfjpus, Schol, ὡς οὐ ξένος 
ὧν ἱλεύσεται (Δαναδρ). 

57. Libri οἰκτὸν οἰκτρὸν, Jtebilem Jfefum, 
inepte, et contra metrum anti 
Melius Blomf. δὰ Callim. Lav. Pall v. 94. 
οἶτον οἰκτρὸν proposuit, nam οτος de 
flebili luscinie cantu Callim. loco laudato, 
γοερῶν οἶτον ἀηδονίδων, οἱ Eur. Iph. 
Taur. 1091. ὄρνις ἃ --- ἔλεγον οἶτον 
ἀείδεις. Proprie valet fafum ; deinde can- 
tilena de fato, u& μόρον, infra 63. Sed ex- 
cluso οἰκτρὸν, et ἐγγάϊος solute scripto, 
ut mox Τηρεῖας, ex emendatione Bamber- 
geri, à Dindorfio probata, facile restituitur 
metrum. Junge autem εἴ ric κυρεῖ άΐων, 
siquis audit. Proprie áte« de intelligendo 
sermone alieno usurpetur, ut Ajac. 1263. 
τὴν βάρβαρον γὰρ γλῶσσαν obr ἐπαῖω. 
CEd. Col 18]. σὺ γὰρ ἀΐεις. Agam. 55. 
ἀΐων γόον οἰωνόθροον (ubi corripitur á 
quse hic et alibi 

58. ἀκούων libr. ἀκούειν Heathius, 
probante Dind. Vide ad v. 174.— τᾶς 
Τηρεῖας ἀλόχου, sc. Philomelm. Vide 
Apollodor. iii. 14. Arist. Av. 203. Ts. 
ptíac libri, quod correxerunt Well et 
Herm. ad Elmsl Med. 807. Sic Νικιδας 
ἀλόχω Theocr. xxviii. 9. Καδμεῖας νύμφας 


Antig. 1115. εὐρεΐαισιν αὔραις infra, 849... 


ZEneia nwutriz, Virg. Zn. vii. ]. Νηλφίῳ 
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μήτιδος οἰκτρᾶς, ἀλόχον, 


ξυντίθησι δὲ 


ἅτ᾽ ἀπὸ χώρων ποταμῶν τ᾽ εἰργομένα, 


᾿κιρκηλάτου r ἀηδόνος" 60 


ἀντ. β΄. 


πενθεῖ νέον οἶκτον ἠθέων, 
ὲ παιδὸς μόρον, ὡς αὐτοφόνως | 


ὥλετο πρὸς χειρὸς ἔθεν, 


δυσμάτορος κότου τυχών. ᾿ 65 


τὼς kai ἐγὼ φιλόδυρτος ᾿Ιαονίοισι νόμοισι 


στρ." y- 


δάπτω τὰν ἁπαλὰν Neon παρειὰν, 


wi IL ἢ, 20. Bothium sequor jungentem 
μήτιδος οἰκτρᾶς, miserande propter con- 
siliwn, quod sc. cepit de filio interficiendo. 
In repetito τὶς nemo hserebit. Confer Ag. 
646. ἥἧτοι τις ἐξίκλεψεν ἢ ᾿ξητήσατο θεός 
fw. Bum. 516. πρὸς τάδε τις τοεΐων 
siBac εὖ προτίων, --- αἰδόμενός τις ἔστω. 
- "Trach. 948. εἶ rig δύόο ἣ καὶ πλέους τις 
ἡμέρας λογίζεται, μάταιός ἐστι. Androm., 
133. ἔστι γάρ τις οὗ πρόσω Σπάρτης 
«πόλιρ τις. Acharn. 569. «ire τιρ ἔστι 
ταξίαρχός τις ἣ τειχομάχας ἀνὴρ, βοηθη- 
σάτω τις. 

00. κιρκηλάτον τ᾽ ἀηδόνος, nempe Ius- 
cinie, at modo δῖον πόρτιν ἵνίν τε de 
eadem persona v. 42. Cf. Agam. 208. 1503. 
Non opus est cum Bothio corrigere γ᾽ vel 
cum Elmsl κιρκηλάτοι᾽ ἀηδόνος, nec cum 
BScholef. interpretari Procnes, εὐ mulieris 
et avis. 

61. ipyopiva libri, quod in εἰργομένα 
moutandum videtur. Nam etsi Homerus 
ἔργω οἱ lipyo utitur, illud est Fipye cum 
digammate, hoc autem idem valet, dupli. 
cata litera s, unde postes in εἴργω transiit. 
—Bchol. διωκομένη, sc. ὑπὸ κίρκου. cf. 220. 

62. vio» οἶκτον, novum et insolitum, 
se. cum primum se in solitudinem recepit. 
$0: hic sunt συνήθεις τόποι (Anglice, 
Aawnís) epico sensu.  Elegantes Babrü 
versus (Fab. xii. ed. Lewis, 1846) contulit 
Burgesius: εὗρεν δ᾽ ἐρήμοις ἐγκαθημένην 
ὅλαις ἀηδόν᾽ ὀξύφωνον᾽ ἡ δ᾽ ἀπεθρήνει 
rà» Ἴτυν ἄωρον ἐκπεσόντα τῆς ὥρης. 

Hom. Od. xix. 518: 


ὡς δ᾽ ὅτε ἸΙανδαρίου κούρη, χλωρηὶς 


ἀηδὼν, 


καλὸν ἀείδυσιν ἔαρος vtov ἱσταμένοιο, 

δενδρέων ἐν πετάλοισι καθεζομένη πυ- 

κινοῖσιν, 

ἥτε θαμὰ τρωπῶσα xia πολυηχία 

φωνὴν, 

waià' ὀλοφυρομένη Ἴτυλον φίλον, ὃν 

ποτε χαλκῷ 

κτεῖνε δὶ ἀφραδίας, κοῦρον Ζήθοιο 

ἄνακτος. 

63. ξυντίθησι παιδὸς μόρον.  Componit 
παπίανε de fato filii, quomodo a seipsa 
occisus perierit. Vide sup. ad v. δῆ. Sic 
fere Pers. 548. μόρον αἴρω πολυπενθῆ, 
Angl the theme of their fate. abrogóvuc 
ad sequens ἦθεν referendum est, nec cum. 
Lobeck. ad Ajac. 842. vertendum manu 

sc. materna occisus. Agam. 1613. 
δρᾶσαι. τόδ᾽ ἔργον οὖκ ἔτλης αὐτοκτόνως, 
h. e. ἐνα ipsius manu Agamemnonem inter- 
ficere. 

64. θεν pro To ἐν Porsonus. Confer 
ἀροῖντ᾽ pro ápÜivr' v. 3. 

66. φιλόδυρτος Heathius pro φιλοδύρ- 
rote. — Ἰαονίοισι explicat Schol. Ἑλληνικῇ 
$wvg, satis recte. Opponitur Νειλοθερῇ 
v. proximo, hoc sensu: quanquam ab 
JEgypto profecta, Greece loquor, utpote ns- 
tione Grieca oriunda. Equidem nolim in 
ἀηδονίοισι mutatum ex conjectura Spen- 
hemii ad Arist. Ran. 695, quanquam pro- 
bantibus Well. Haupt. Burges. Dind. Vide 
Blomf. Gloss. ad Agam. 1113. qui dictionem 
ἀηδόνιος νόμος vel θρῆνος Grsecis familia- 
rem fuisse ostendit. Esch. Freg. 419. 
θρηνεῖ δὲ γόον τὸν ἀηδόνιον. Sed luec non 
demunt fidem vulgatse scripturse ᾿Ιαονίοισε. 

67. Νειλοθερῇ, circa Nilum enutritam, 


* IKETIAEZ. 


ἀπειρόδακρύν τε καρδίαν" 
γοεδνὰ δ᾽ ἀνθεμίζομαι 


δειμαίνουσα φίλους, τᾶσδε $vyac 


Gtplac ἀπὸ γᾶς 


εἴτις ἐστὶ κηδεμών. . 


“ἀλλὰ, θεοὶ γενέται, κλύετ᾽ εὖ τὸ δίκαιον ἰδόντες: 
ἣ καὶ μὴ τέλεον δόντες ἔχειν παρ᾽ αἷσαν, 
ὕβριν δ΄ ἑτοίμως στυγοῦντες, 


. 9 
70 
ἄντ. y. 
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πέλοιτ᾽ ἂν ἔνδικοι γάμοις. 
ἔστιν δὲ ἐ πτολέμῳ τειρομένοις 


ac solis ardore tostam (inf. 145.), Angl. 
Nile-summered. βουθερὴς λειμὼν Trach. 
188. 

08. ἀπειρόδακρυς vel Iuctus adhuc es- 
pers (ut ἀπειρόδροσος Eur. Electr. 735), 
vel profuse et. sine modo lacrymans valere 
potest. Hoc preeferre videntur interpp. — 
καρδίαν hic dissyllabum est; pronuntian- 
dum fortasse, si non scribendum «ut volnit 
Dindorfius, κάρζαν. Vide Theb. 277. 
Eum. 753. ἘΠ πιεῖ, δὰ Bacch. 996. 

69. Libri γόεδνα.  Accentum et hic et 
inf. 190 mutavi. ἀνθεμέζομαι idem fere 
valet quod ἀπανθίζομαι. Schol. τῶν γόων 
τὸ ἄνθος ἀποδρέπομαι. ΑἸ ad genarum 
lacerationem referunt, qua vultus quasi ef- 
florescere videatur. ἀνθίζεσθαι similiter 
usurpatur Herod. i. 98. Soph. El. 43. pro 
insignem. esse; contra autem. λωτίζεσθαι 
est carpere inf. 940. 

70. δειμαίνουσα x. τ. À. verita uf quis- 
guam amicorum curet hanc meam fugam, 
sc. fugienti opitulari velit. De structura 
φοβεῖσθαι εἰ vide Elmsl ad Med. 181. 
φίλους vulgo ad Argivos referunt. Egypti 
filios rectius intelligit Dind, nam φίλοι 
etiam inimici dicuntur, si modo sanguine 
juncti sint. Duriuscula tamen videtur sen- 
tentia; et nescio an plenius interpungen- 
dum sit post φίλους, et in ceteris legendum 
τᾶς δὲ $vyüg ἀερίας ἀπὸ γᾶς οὔτις ἐστὶ 
κηδεμών. 

71. ᾿Αερία vocabatur JEgyptus, ut trs- 
dunt grammatici, quia plana e& humilis 
regio procul navigantibus nebulosa et tene- 


bricosa videbatur. Steph. Byzant. i vv. 
"Aepía et Αἴγυπτος. Eustath. ad Dionys. 
p. 35. (ed. R. Steph.) Apoll. Rhod. iv. 267. 
jjpoc ὅτ᾽ ἠερίη πολυλήιος ἐκλήιστο μήτηρ 
Αἴγυπτος προτερηγενίων αἰζηῶν, καὶ 
ποταμὸς Τρίτωνος ἑόροος, ᾧ ὕπο πᾶσα 
ἄρδεται ἡερίῃ. Eadem de causa Corcyra 
Hom. Od. v. 281. εἴσατο ὡς ὅτε ῥινὸν ἐν 
δεροειδέι πόντῳ, ubi docet Bcho]. Ἰλλυ- 
ριοὺς ῥινὸν λέγειν τὴν ἀχλύν. Hom, 
Hymn. in Apoll 428. καί σῴιν ὑπὲκ 
ψεφίων ᾿Ιθάκης ὄρος alxà πίφαντο, sc. 
tanquam ex nubibus exstans. κελαινεφῇ 
πεδία Libye memorantur Pind. Pyth. 
iv. 93. 

T3. θεοὶ γενέται (οἱ γενέται libri), dii 
generis auctores, Eur. Ion. 1180. Etiam 
Ζεὺς γεννήτωρ v. 202. — εὖ ἰδόντες, recte 
et prompte justitiam respicientes. Bic εὖ 
κελύοι v. 166. εὖ ervy cac v. 522. 

74. $ xal. Libri ἣ Baí. Vide ad v. 
541. fSententis generaliq.est; si odistis 
vim hominum insolentium, et non soletis 
lis δοῦναι τέλεον ἔχειν (86. οὗ ἐπιθυμοῦσι) 
παρ᾽ αἷσαν, εοπέγα jus et fas compotes 
flerí ejus rei quam concupiscant, justi. es- 
tote in his invisis nuptiis, sc. servate nos ne 
ab inimicis abripiamur. 

75. ἐτύμως Amsld. Dind. quibus scilicet 
versus est basis choriambica cum anacrusi, 
et ἀπειρόδἄερυν in strophico corripitur, . 
Mihi est dipod. iamb. -j- dipod. troch. 

71. Libri ἔστι δὲ κἀκ wroMpov. | Bcrip- 
tura πτολέμου pro soMpov per se satis 
indicat intrusum esse ix. 
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βωμὸς ἀρᾶς φυγάσιν 


pupa, δαιμόνων σέβας... 
εἰ θείη θεὸς εὖ παναληθῶς. 


στρ. δ᾽ 80 


Διὸς ἵμερος οὐκ εὐθήρατος ἐτύχθη" 


xavra τοι φλεγίθει 


κἂν σκότῳ, μελαίνᾳ ξὺν τύχᾳ 


μερύπεσσι λαοῖς. 


πίπτει δ᾽ ἀσφαλὲς οὐδ᾽ ἐπὶ νώτῳ, 


78. Ἄρης libri et Schol qui ineptam 
lectionem utcunque explicat. ἀρῆς Turn. 
felici conjecturas. Hesych. épir βλάβη ἡ 
ἐν τῷ “Ἄρει. Recte Butlerus nore pro- 
psgnaculum. Respexit poeta Il. xviii. 100. 
ἀρῆς ἀλετῆρα γενέσθαι. Hes. Theog. 657. 
ἀλκτὴρ ἀθανάτοισιν ἀρῆς γένεο κρυεροῖο. 
Sensus est: etiam qui bello premuntur 
auxilium petunt confugiendo ad aras deo- 
rum : quare nobis quoque supplicibus salus 
inde expectanda est. Cho. 328. τάφος δ᾽ 
ἱκέτας δέδεκται φυγάδας 0' ὁμοίως, collato 
ib. v. 98. αἰδουμένη σοι βωμὸν Oc τύμβον 
πατρός. 

80. εἰθείη Διὸς M. Ald. Rob. θεὸς 
Bchützius. θεὸς et Διὸς interdum permu- 
tari in MSS. monuit Porsonus ad Orest. 
fin. Sic Διὸς pro θεῶν Rob. in Prom. 975. 
Respici videtur ad vocabuli etymon, quod 
quidem satis arguit adjectum istud πανα- 
ληθῶς. Confer 309. “Ἔπαφος ἀληθῶς 
ῥυσίων ἐπώνυμος, ubi vide annott. [1ὰ- 
que sensus est; utinam θεὸς revera sit 
nobis à εὖ τιθείς. Herod. ii. 59. θεοὺς 
προσωνόμασαν σφίας [οἱ Πελασγοὶ) br: 
κόσμῳ θέντες τὰ πάντα πρήγματα εἶχον. 
Vide New Cratylus, $ 478. 

81. Sequitur notabilis locus, quo θεῖα ac 
fortasse Pythagorica quedam tangit poeta. 
Obserranda est, insignis imaginum varietas 
usque ad v. 100. Metaphora est (1) a& 
venando v. 81. (2.) a candela vel fulmine 
v. B2. (S.) ὁ pelzstra v. 85. (4.) a sylva 
arboribus densa v. 87. (5.) ab alta turre 
v. 90. (6.) & ramis frondescentibus v. 98. 
(7.) «b ostro v. 102. Singulas autem 
clausulas & singulis personis enuntiatas 
puta. Utinam (inquit A.) deus rem recte 


Agamemnone. ibid 


avr. 9. 85 


disponat! At non potes (excipit B.) in- 
vestigare quid sit dei consilium. Sic inf. 
1040. (A.) σὺ δὲ OD you ἂν ἄθελκτον. 
(B.) σὺ δὲ γ᾽ οὐκ οἶσθα rà μέλλον.  Cete- 
rum hsc eadem sententia multis veterum 
varie laudatur. Γνωμικῶς dictum recte 
monet Scholiasta. 

82. παντᾶ Doricum est pro πάντη, quod 
preebet Rob. Schol. ἐν παντὶ τόπῳ λάμπει, 
κἀν διὰ σκότου χωρῇ᾽ τοῖς μὲν ἀνθρώποις 
οὖκ εὐσύνοπτός ἔστιν, ἀλλὰ μέλαινά τις 
αὑτοὺς κατέχει συντυχία. Ubique illucet, 
etiam inter (enebras, Jovis voluntas; ita 
lamen μέ sortem suam nequeant homines 


providere. Etiam in tenebris, sc. ubi om- 


nia mortalibus incerta et ignots sunt, mani- 
festum fit dei consilium, et cernitur potentia 
in operando: sed id scrutari nequeunt 
homines propter μέλαιναν τύχην, fortuns 
suse obscuritatem. 

.83. μέλαιναι ξυντύχαι M. Ald. — μερό- 
πεσσι plane Homericum est. Legitur etiam 
Cho. 1006. Vide de hac voce New Craty- 
lus, p. 138. ed. 2. 

85. πίπτει ἀσφαλίς. Hoc est, dvev τοῦ 
σφαλῆναι, ducta metaphora ab athletarum 
luctationibus, quibus proprium erat σφα- 
λῆναι, swpplanfari (IL xxiii. 719.), οἱ 
πίπτειν ἐπὶ νώτῳ, quique vincebentur si 
ter prosternerentur. Vide Eum. 559. Soph. 
Frag. 678. 13. Ag. 165. διὰ τριῶν ἀπόλ- 
λυμαι Orest. 434. — Qui ita dejecti erant ut 
surgere nequirent, dicebantur κεῖσθαι πε- 
σόντες, 'Theocr. iii. 53. Arist. Nub. 196. 
Eccles. 963. Troad. 467. ὁ κείμενος mor- 
ἐμ Antig. 1174. Agam. 1256. ἄξειν 
»yty ὑπτίασμα pope πατρός, de cseso 
. 858. τὸν πεσόντα 
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κορυφᾳ Διὸς εἰ κρανθῇ πρᾶγμα τέλειον. 


δανλοὶ γὰρ πραπίδων 
δάσκιοί τε τείνουσιν πύροι, 
κατιδεῖν ἄφραστοι" 


ἰάπτει δ᾽ ἐλπίδων ἀφ᾽ ὑψιπύργων 
πανώλεις βροτούς, 


στρ. £. 90 


βίαν δ᾽ οὔτιν᾽ ἐξοπλίζει. 


Trav ἄπονον δαιμονίων. 


[ἥμενος ὃν φρόνημά πως 


αὐτόθεν ἐξέπραξεν ἔμπας ἑδράνων ἐφ᾽ ἁγνῶν. 96 


ἰδέσθω δ᾽ εἰς ὕβριν βρότειον, οἵᾳ 


νεάζει πυθμὴν 


λακτίσαι πλίον. — Ajac. 988. τοῖς θανοῦσί 
τοι φιλοῦσι πάντες κειμένοις ἐπεγγελᾶν. 
Qui autem ὕπτιος sternitur, etiam πίπτει 
ἐπὶ νώτῳ. Aliter non est luctator probe 
victus, h. e. si πίπτει ἀσφαλὴς, οὐδ᾽ ἐπὶ 
νώτῳ, ti humero (Arist. Equit. 571.) vel 
genu procidit tantummodo, (πάλαισμα 
γυιοβαρὲς Ag. 68, ἐπὶ yóvv κέκλιται Pers. 


: 914,) vel casu lapsus est inter luctandum. 


Hujus igitur loci sententia est; non cadit, 
neque irritum fit, sed firmum manet et 
eventum habet, quicquid statuerit Jupiter. 
Proverbium erat χάμαι πίπτειν, irritum 
esse, Vide Plat. Euthyphr. ἃ 17. ad fin. et 
ibi Schol. Arist. Vesp. 1018. Sept. cont. 
Theb. 791. Pind. Pyth. vi. SJ. Ad ean- 


dem metaphoram referenda est dictio ἄρδην. 


ἀπολλύναι vel διαφθείρειν, quis medium 
sublatum adversarium humi affligere solebat 
luctator. (IL xxiüi. 724. Acharn. 565.) 
Adeat lector egregiam annotationem docti 
viri J. W. Donaldson ad Pind. Pyth. viii. 81. 

86. εἰ kpav0gj. Vide Phil. Mus. Cant. 
i p.108. Herm. de Part. à», Opusc. iv. 
p. 95. et ad Ajac. 491. Eum. 225. 

87. δαυλοὶ, densi, impediti, obscuri. Vox 
formatur a δα et ὕλη, ut δάσκιος 8 δα et 
σκιά, Fragm. Glauc. Pont. 27. δαυλὸς 
à ὑπήνη καὶ γενειάδος πυθμήν. Hesych. 
δαυλόν' δασύ. Pausan. Phocic. x. iv. dicit 
καλεῖσθαι τὰ δασία ὑπὸ τῶν πάλαι δαυλά. 
Hinc nomen habuit civitas Dawulis. 


avr. £. 


90. δ’ ἐλπίδων pro δὲ ἀπιδὼν (A pro A) 
preeclare Well et Hermannus. 

92. ἐξοπλίζει, armat, ut inf. 665. βοὰν 
ἔνδημον ἐξοπλίζων. 682. πρὶν ἐξοπλίζει» 
"Apsg. Sensus est, ad hoc faciendum, (sc. 
ad mortales spe sus dejiciendos,) vim nullam 
perat. Confer οὐδὲν ἀσθμαίνων μένει 
Eum. 621. In snimo habuit poeta muros 
urbis hostibus insessos, qui non nisi adhi. 
bita valida manu demoveri possint. 


93. Libri τὰν ἄποινον δαιμονίων, quod. —- 


aperte vitiosum est.  Recepi Wellaueri 
conjecturam, quanquam non omnino placet 
δαιμονίων pro δαιμόνων vel τῶν δαιμο- 
νίων πραγμάτων. Sensus; divina omnia 
fiunt sine labore. 

94. Libri ἥμενον ἄνω. ἄνω agnoscit 
Schol in secunda interpretatione : ἄλλως, 
ἣ τὸ ἄνω ἱδρυμῖνον, ἣ τὸ ἑδραῖον. In 
altera videtur legisse ὃν, dum vertit rà 
φρόνημα αὐτοῦ. Ordo verborum hic est: 
ἥμενος ἐφ’ ἁγνῶν ἑδράνων, ἔμπας (sc. 
famen, h. e. quamvis alte sedeat) ἐξέπραξεν 


αὐτόθεν ὃν φρόνημα. αὐτόθεν ester eo . 


ipso loco wbi sedet. Hom. Il xix. 77. 
αὐτόθεν i£ ἕδρης. Od. xiii. 56. αὐτόθεν 
ἐξ ἐδρέων. Qui loca comparans V. D. in 
Phil. Mus. Cant. i. p. 211. 7Eschylum 
scripsisse putat ἑδράνων ἀφ᾽ ἁγνῶν. 

97. olg Schütz. Both. Dind. pro ola. 
Intellige olg ὕβρει. — πυθμὴν, stirpe fa- 
milie (Cho. 196. 253) hodie non de solo 
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à ἁμὸν γάμον Γτεθαλὼς 47 
δυσπαραβούλοισι φρεσὶν, 


καὶ διάνοιαν μαινολὶν 


| 100 
[ - 


' LÀ Ψ » δ΄ *? » , 
KtEVTpOV ἔχων αφνκτον, αταν απατᾷ μεταγνους. 


τοιαῦτα πάθεα μέλεα θρεομένα λέγω 


λιγέα βαρέα δακρυοπετῆ, . | 105 


ἰηλέμοισιν ἐμπρεπῆ. 
ζῶσα γόοις με τιμῶ. 


ἱλέομαι μὲν ᾿Απίαν βοῦνιν, 


JEgypto, sed de prole ejus accipio, quee 
sic appellatur captands metaphors gratia. 
Dicuntur enim JEgypti filii, tanquam arbor 
frondibus, florere juvenili dementia propter 
muptias expetitae. Bin autem cum Schol. 
de ipso JEgypto accipias, qusrenda erit 
antithesis inter πυθμὴν et νεάζει, quasi 
esset oig ὁ γέρων ἀνανιάζει, et δὲ ἁμὸν 
γάμον satis frigide de patris studio erga filios 


legebat 
φόλλοις, ἀλλὰ rj ἀνοίᾳ τῶν παίδων lav- 
τοῦ. Confer Od. xii. 108. φύλλοισι τεθη- 


λώς. 
101. μαινολὲν (Libri μενόλεν), amore 
μαίνεσθαι enim proprium ver- 


perculeam. 
bwm est de amantibus. Photius: μαι- 


ψνόλης μανικός. —8Seppho μαινόλᾳ θυμῷ. 
Rarissima forma est μαινολίς. Orest. 823. 
ἀσέβεια μαινολίς. 

102. drav μεταγνούς. Nuptiis potiri 
quum non possent Egypti filii, tanquam 
intemperiis agitati virgines persequi consti- 
tmunt. μεταγνῶναι est animo concipere 
aliquid, omisso priore proposito, u& Ag. 
414. rà παντότολμον φρονεῖν μετέγνω. 
Qrest. 254. ταχὺς δὲ μετέθον λύσσαν, 
ἄρτι σωφρονῶν.  Bimilier μετατίθεσθαι 
(Pist. p. 493) μεταμανθάνειν Ag. 689. 
μεθαρμόσασθαι τρόπους viovc Prom. 317. 
μεθηφρμόσθαι βελτίω βίον Alcest. 1175. 
γμεταγνῶναι τὰ δεδογμένα Thuc. iii. 40. 
ὦτα, dementia, accurate respondet nostro 


verbo infatuation. Vide Buttm. in Lexi- 
logo. Prom. 905. Ajac. 196. Anglice 
vertes, having resolved on απ infatwated 
act through disappointment. ἀπάτη eodem 
sensu legitur Ántig. 630. ἀπάτας λεχέων 
ὑπεραλγῶν. 

107. Male in libris post bunc versum 
repetitur θρεομένη μέλη. — ἐμπρεπῆ, quee 
flebili cantu quasi conspicua et insignia 
fiunt. Sepe enim de sono loquuntur poetsze 
tanquam de vis (cf Prom. 21); quod 
etiam in πρέπειν cadit. Vide ad Ag. 1282. 
Hinc κωκυτοῖς ἐπανθίζειν, Cho. 143. 

108. γόοις ps τιμῶ. Eur. Herc. Fur. 
1361. δακρύοισι τιμᾶν. Isocrates, Nicocl. 
p.25. τιμῶ σε τούτοις. Idem, Hel. En. 
com. p. 318. ἰδὼν αὐτοὺς πενθουμένους 
ἔτι ζῶντας.  Comparst J. F. Boyle Mas- 
singer, Emperor of fhe East, v. 3. To 
a sad tune I sing my own dirge, cum Ag. 
1293. εἰπεῖν ῥῆσιν ἣ θρῆνον θέλω ἐμὸν 
τὸν αὐτῆς. Laudat Censor doctus (7. 
Wordsworthius) in Phil Mus. Cant. i. 
p. 211. IL vi. 500. al μὲν Ir: ζωὸν 
γόον Ἕκτορα. | | 

109. ἱλέομαι. insolentior forma pro ἷλά- 
opa« vel ἱλάσκομαι, mihi propitiam reddo, 
precor ἵλεως sit mibi novam terram in- 
gresss. Confer v. 28. ὦ πόλις ὦ γῆ 
δέξαισθ'᾽ ἱκέτην αἰδοίῳ πνεύματι. Xen. 
Cyrop. ii. 8.22. ἐπεὶ τάχιστα διέβη τὰ 
ὅρια, ἑκεῖ αὖ Τῆν ἰλάσκετο χοαῖρ. De 


᾿Απία γὴ vide inf. ad 256, de βοῦνις, 


v. 756. 


à 
: 
' 
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19 
xep[Java δ᾽ αὐδὰν {εὖ κοεῖς. 110 
πολλάκι δ᾽ ἐμπίτνω 
ξὺν λακίδε λίνοισιν 3 
Σιδονίᾳ καλύπτρᾳ. 
θεοῖς δ᾽ ἐναγία τέλεα, πελομένων καλῶς, ἄντ. στ΄. 
ἐπίδρομ᾽, ὁπόθι θάνατος ἀπῇ. 116 
ἐὼ, ἰὼ, 
ἰὼ, δυσάγκριτοι πόνοι" 
ποῖ τόδε κῦμ ἀπάξει; 
110. Libri καρβάνα, κάρβανος legitur ἱλίομαι μὲν 'Asíav βοῦνιν, 
inf. 891. Ag. 1028: sed Etymol M. p. gapBáva δ᾽ αὐδὰν cbázoor 
409. zapBü»«c" ol βάρβαροι. καρβὰν, εἷς πόλιν χίουσ᾽ ἐμπιτνῶ Ev λακίδι 


καρβᾶνος, inflectitur ut ξυνὰν, ἔννᾶνος, 
Pind. Nem. v. 50. μεγιστάν, ᾿Ακαρνὰν, 
Ebpvrà» (Thuc. iii. 100), Αἰνεὰν (Soph. 
El. 7060) et nomen proprium ᾿Αλεμάν. 
Barbaram vocem dicit, quia βοῦνις Cyre- 
nseorum sive Afrorum vocabulum eret, 
quod fortasse JEschylus ex Sicilia in pe- 
triam linguam inverit. βοῦνις inter ber- 
bara recenset Phrynichus, p. 355, Lobeck. 
sed vide New Cratylus, p. 659 (ed. 3). 
— εὖ κοεῖς, bene agnoscis, sc. intelligis. 
Lectio incerta est: M. enim hic habet 
εὐακοννεῖς, infra autem 12]. εὑγακόννις. 
Alii ebaxocic. Sed hoc defendi non potest ; 
nam ut fuerit forma áxole, unde ἀκούω 
contractim sit, particula εὖ non componi- 
tur cum verbis primitivis, sed tantum cum 
nominibus et verbis inde derivatis. "Vide 
Stallb. ad Plat. Gorg. p. 520, fin. Dicunt 
igitur Greci, ut plerisque notum est, εὖἍ 
σέβειν, sed εὐσεβεῖν pro εὐσεβὴς εἶναι. 
Falsum esse εὔπραξις, Ag. 346, recte indi- 
cavit Klausen. εὖ, γᾶ, κονν»εῖς Boissonade: 
cf. κοννῶ, v. 154. εὖ κνοεῖς Jelf, Gr. Gr. 
$ 23. obs. 4. quse tamen forma auctoritate 
caret. Probabile mihi videtur εὖ κοεῖρ. 
Schol enim interpretatur νοεῖς καὶ τὴν 
βάρβαρον φωνὴν. Timsus in v. κοάλε- 
μος, κοεῖν, inquit, τὸ αἰσθάνεσθαι. — Quod 
libri prebent, corruptum videtur ex ad- 
jecto glossemate εὖ ἀκούεις. Totum locum 
. siclegendum putat Donaldson (New Cra- 
(ylus,. p. 659). 


λίνοισιν ἣ Σιδονίᾳ καλύπτρᾳ, 
collato Pers. 120. sed sie metrum tertii 
versus non sdmodum  Eschyleum eet. 
Recte vero adnotavit, frigidiuscule dici 
πολλάει de re que tunc coram omnium 
oculis agebatur. 

112. ἐμπίτνειν E)» λακίδι, vestibus in- 
cidere cum laceratione, h. e. vestes laco- 
rare, ut inf. 879. Gloss. δὰ Cho. 36. Pers. 
129. Cum verbis idovíg καλύπτρᾳ bene 
comperavit Hauptius Il vi. 289. ἔνθ᾽ 
ἔσαν ol πίπλοι παμποίκιλοι, ἔργα γνναι-. 
κῶν Σιδονίων. --- καλύπτρα, velamen, aca 
pictum ac distinctum opere Phoenicico. 

115. ivayía rsMa, debita jure secri- 
ficia, πελομένων καλῶς, se. r&v πραγμά- 
Twv. TiÀg, eacra, Pers. 206, ubi consule 
Blomf. Glose. ἐναγὴς autem 12 est, qui 
religione vel jurejurando ad aliquid per. 
ficiendum obstringitur. Sie ivayrc φίλος 
CEd. Tyr. 656 dicitur chorus, qui modo 
(v. 651) se iv ὅρκῳ μέγαν predice- 
verat. 

116. ἐπίδρομα, subsequi solent: Schol 
ἐπιτρίχουσι. — Libri ἐπιδρομῶσ᾽ ὅθι vel 
ἐπιδρόμῳ πόθι, Med. sutem ἐπιδρόμῳ 
(suprascripta o) πόθι, unde veram scrip- - 
turam facile restituit Hermannus. Nee 
de lod integritate nec de verborum sen- 
tentia hodie mihi dubitandum videtur. 
De structura ὁπόθι, i.e. ὅπου ἀπῇ, sine 
ἂν, vide Ag. 740. Herm. Opusc. iv. 
Ρ. 1.9. —C a 
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iMopat μὲν ᾿Απίαν βοῦνιν, 120 
καρβᾶνα δ᾽ αὐδὰν {εὖ κοεῖς. | 
πολλάκι δ᾽ ἐμπίτνω 
ξὺν λακίδι λίνοισιν ἢ 
Σιδονίᾳ καλύπτρᾳ. 
πλάτα μὲν οὖν, λινορραφής τε 
δόμος ἅλα στέγων δορὸς, 
ἀχείματόν μ᾽ ἔπεμπε σὺν πνοαῖς" 
οὐδὲ μέμφομαι" τελευτὰς δ᾽ 
ἐν χρόνῳ πατὴρ ὃ παντόπτας 180 
πρευμενεὶς κτίσειεν, 
σπέρμα σεμνὰς μέγα ματρὸς 
εὐνὰς ἀνδρῶν, t1, 
ἄγαμον ἀδάματον ἐκφυγεῖν. 
θέλουσα δ᾽ αὖ θέλουσαν ἁγνά μ᾽ 
ἐπιδέτω Διὸς κόρα, ᾿ 
ἔχουσα σέμν᾽ tvm ἀσφαλές" 
παντὶ δὲ Τ σθένει διωγμοῖς ο 


126. πλάτα μὲν οὖν. 
hactenus nihil est quod reprehendam, modo 
Jupiter futurs recte disponat. λινορραφής, 
lino consuta, h. e. velis instructa, ut λινό- 
srepa ναυτίλων ὀχήματα Prom. 476. 
JEgyptii sutem velorum usum primi ex- 
cogitasse dicuntur. Hinc pseud-mgyptius 
Arist. Thesm. 935, vocatur ἱστιορράφος, 
h. e. μηχανορράφος, ubi vide Schol. — 
δόμος δορὸς, trabis fabrica, sc. compacta 
trabe, pro navis, ut. Hor. (rabe Cypria. 
Non recte, opinor, Bothius δορὸς ἀχείμα- 
vov», belli tempestatem haud expertam con- 
struit; quanquam laudare potuisset Antig. 
670. δορὸς iv χειμῶνι. — ὅλα στέγων, 
Angl. wafer-tight, Gloss. ad Theb. 202. 
Pist. Resp. x. ad fin. οὗ τὸ ὕδωρ ἀγγεῖον 
οὐδὲν στῖγειν. 

199. οὐδὲ μέμφομαι. nec culpo navem; 
mee me ejus. pamitef, Bothius. Soph. Phil. 
1465. καὶ μ᾽ εὐπλοίᾳ πέμψον ἀμΐμπτωρ. 
Oppian. Hal i. 61. ἰθυντὴρ ἁλίαστον 
ἄγει καὶ ἀμεμφέα νῆα. Vide ad v. 10. 


Bensus est: , sup. 129. τελευτὰς πρευμενεῖς κτίσειεν, 


eventus secundet. τελευτᾶς libri. Emen- 
darunt Burges. Well. 

134. ἀδάμαντον libri, solito errore. 
Correxit Bothius. 

138. Διὸς κόρα, sc. Artemis, Virginum . 
custos. Inf. 1010. ἐπίδοι δ΄ Αρτεμις ἀγνά.᾽ 
ἁγνὰ vocatur (1. e. casta) Ag. 1338, Thesm. 
971. 

137. ἐνώπια Homero sunt interiores 
templi parietes, ad quos statuse vel spolia 
bellorum apposita servabantur. Hesych. 
ἐνώπια' τόπος ὅπον al εἰκόνες ἵστανται. ^ 
Itaque hic sensus est, manems ἐπ sede 
sua, l.e. nos non deserens. Confer ud- 
καρες sUsbpos Theb. 94. εδεδροι στάθητε 
ib. 308. εἰ Gloss. ad v. 204, ejusdem fs- 
bulm. Videtur enim Dianse statua in scena 
posita esse, quam appellat chorus, quemad. 
modum Apollinis in Choeph. et Eumen. 
Vide infra ad v. 457. 

138. Locus in libris affectus. Vulgo 
παντὶ δὲ σθίνουσα' διωγμοῖσι δ᾽ ἀσφα- 
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[ἀσφαλὴς ἀδμῆτος ἀδμήτα 
ῥύσιος γενέσθω, 140 


σπέρμα σεμνᾶς μέγα ματρὸς 


εὐνὰς ἀνδρῶν, dà, 


ἄγαμον ἀδάματον ἐκφυγεῖν. . 


εἰ δὲ μὴ, μελανθὲς ᾿ 


ἡλιόκτυπον γένος, 


τὸν Τγάιον, 


στρ. 3. 
145 


4 e e e [4 
τὸν πολυξενώτατον Ζῆνα τῶν κεκμηκύτων 


ἐξόμεσθα σὺν κλάδοις 


* e e 
apravatc Üavovoat, 


λέως r.f.À. ἀσφαλίας Med. διωγμοῖσιν 
ἀσφαλὲς Rob. Dubium mihi non est, 
quin σθένουσα ἃ precedente participio 
ἔχουσα vitium contraxerit; παντὶ autem 
ad σθένει reponendum plane ducit. Tum 
sensus erit, παντὶ σθένει ῥύσιος ἐμοῦ 
γενέσθω, ἅτε αὐτὴ διωγμοῖς ἀσφαλὴς 
οὖσα. Capitur enim qui σφάλλεται διω- 
κόμενος: Diana autem ab Alpheo, Oto, 
Orione tentata erat. "Vide Callim. Hymn. 
ad Dian. 264. Muüller, Dor. i. p. 395. 
Olim conjeceram παντὶ δὲ σθένουσ᾽ ἰωχμῷ 
ἀσφαλίως x.rÀ. gue invicta effugerit ex 
omni persecutione. Hesych. ἰωχμός διω- 
ypóc. (IL viii. 89. Hes. Theog. 683.) 

139. Libri ἀδμήτας. Verum videtur 
éüpiroc.  Extet enim utraque forma, 
ἀἁδμὴς, ἀδμῆτος, εἰ ἄδμητος, ov. Schol. 
ῥυσάσθω ἡ παρθένος ἡμᾶς τὰς παρθί- 
vovc. 

145. ἡλιόκτυπον prsclare restituit Well, 
pro ἡδιόκτυπον vel ἢ διόκτυπον. Hesych. 
μελανθίς" μέλαν. Schol ad Prom. 870. 
κελαινὸν "Επαφον" utAávrtpot γὰρ εἰσὶν 
οἱ Αἰγύπτιοι. In pictis sepulcrorum ta- 
bulis furvas plerumque facies habent /Egyp- 


. tim mulieres, idemque testatur Herod. ii. 


δῆ. μίλαιναν λέγοντες εἶναι τὴν πελει- 
ἀδα σημαίνουσιν ὅτι Αἰγυπτίη ἡ γυνὴ 
ἦν. 

146. Zaypia pro librorum scriptura τόν- 
φαιὸν vel τὸν ταιὸν (τὸν ydioy, Well) 
olim recepi, quia sic legisse mihi videbantur 


150 


grammatici veteres a quibus hic locus lau- 
datur. Hi sunt Etymol. Gudian. p. 227. 38. 
Zaypebc^ ὁ μεγάλως ἀγρεύων, ----τινὲς 
δὲ τὸν Zaypiía νἱὸν " Adv φασὶν, ὡς Ale- 
χύλος ἐν Σισύφῳ (Frag. 215.) Zaypdl τε 
νῦν us καὶ πολνυξίνῳ χαίρειν. ἐν δὲ AL- 
Ὑύπτῳ οὕτως αὐτὸν Δία τὸν Πλοντῶνα 
καλεῖ τὸν ἀγραῖον τὸν πολνξενώτατον 
τὸν Δία τῶν κεκμηκότων. Crameri Anecd. 
Grsec. Oxon. vol. ii. p. 443. ἐν Αἰγυπτίοις 
Αἰσχύλος τὸν Πλουτῶνα καλεῖ τὸν 
ἀγραῖον τὸν πολυξενώτατον, κατ λ. (iv Αἴ- 
γυπτίοιρ dicit per errorem pro ἐν Ἱκετίσιν, 
erat enim fabula AEgyptii pars e trilogise 
ad quam hsec nostra pertinebat.)  Quisestio 

itaque htec est : utrum invenerint isti gram- 
matici (vel potius scriptores unde sua com- 
pilabant) in ZEschyli MSS. τὸν ἀγραῖον ὁ 
corruptum ex τὸν γάιον, an ex 

pro τὸν Zaypia, h. e. τὸν ἀγρεύοντα, in- 
legitur τὸν ταιὸν ex τὸν áypaloy corrup- 
tum, ἀγραῖον autem pro Zaypla admissum 
fuisse. Nihilominus non negaverim satis 
recte se habere τὸν yá:ov, quod explicat 
Schol τὸν καταχθόνιον " Adda», et tutius - 
puto, quantum fleri potest, codices sequi. 
Confer ἐγγάιος supra 57, γάιος inf. 8085, 
γαιήιος Od. vii. 324. — Hanc lectionem 
probat Dind. τὸν Ζαγρέα Blomf. Gloss. ad 
Theb. 858. et Gaisfordius. Ceterum Ze- 
yot?c et Bacchi et Plutonis cognomen erat. 
Vide Grote, Hist. Gr. i. p. 26. fel 


16 ᾿ ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


μὴ τυχοῦσαι θεῶν ᾿Ολυμπίων. 


ἃ Zàv, Ἰοῦς io 


μῆνις ᾿μάστειρ᾽ ἐκ θεῶν. 


e 8 » . 
κοννω ὃ αταν 


γαμετᾶς οὐρανόνικον᾽ χαλεποῦ γὰρ 155 


ἐκ πνεύματος εἶσι χειμών. 


4 9) » . , 
καὶ TOT οὐ δικαίοις 


avr. ἥ. 
Ζεὺς ἐνέξεται λόγοις, ᾿ 
τὸν rac βοὸς 160 
» 9 , 4 9 Φ 9 94 , 
παὶδ ἀτιμάσας, τὸν αὑτύς ποτ ἔκτισεν γόνῳ, 
νῦν ἔχων παλίντροπον 
Ψ , e 
ὄψιν ἐν λιταῖσιν' 
ὑψόθεν δ᾽ εὖ κλύοι καλούμενος. 165 


à Ζὰν, love ἰὼ 


μῆνις Tuáorüp. ἐκ θεῶν. 


e rd 
κοννῶ δ᾽ αταν 


16]. μὴ τυχοῦσαι. δὲ a diis cselestibus 
spernamur, supplicatum ibimus diis infernis 
cmm lanatis ramis ; sc. mortem voluntariam 
oppetemus. Comperant illud Virgilii, ffec- 
fere si nequeo Superos, Acheronta movebo. 
Confert Dobreus (Advers. ii. p. 20.) Anti- 
phan. Athen, vii. p. 299, τῶν μὲν γὰρ (sc. 
θεὼν) εὐξαμένοισιν ἔσθ᾽’ ἡμῖν τυχεῖν. 
Hippol. 328, σοῦ τυχεῖν. — Lysiam, p. 170. 
34, μὴ τοίνυν, ὦ βουλὴ, ὁμοίως ὑμῶν 
τύχοιμι τοῖς, &.7.À. 

. 152. Libri ἀζηνιουσίω, unde eruit Sal- 
vinfus d Zjv, Ἰοῦς ἰώ. 25» antiquus nomi- 
mativus est, unde Ζηνὸς, Ζηνὶ, Zijva in- 
flectitur. Zà» Dind. post. Bambergerum. 
Hesych. Zá» Zac. Arist. Av. 570, βρον- 
φαΐτω νῦν ὃ μίγας Zdy.  Accusativum Ζῆν 
agnoscit Hermannus apud Hesiod. Theog. 
884, et Zebv vel Ζῆν laudatur ab Athenseo, 
vili. p. 335, ex /Eschrione Bamio : οὐ γὰρ 
μὰ τὸν Tabv. 

169. μάστειρα, investigatriz, sc. quie in- 
vestigat et persequitur, feminina forma, et 
w£ videtur ὥπαξ λεγόμενον, ἃ μαστήρ. 
Junge μῆνις ἐκ θεῶν, μάστειρα ᾿Ιοῦς. Non 


recte explicat Schol. μαστιγωτική, nisi quod 
fortasse legebat μαστίετειρα. 

154. κοννῶ δ᾽ drav, e.rÀ. Sensus est; 
sentio Junonis iram, quum Io persequere- 
tur, nondum satiatam esse, quin in nos 
quoque, progeniem ejes, exercestur. De 
verbo κοννεῖν, vide Battm. LexiL p. 376. 
Hesych. κοννεῖν συνέναι. Idem : «o»- 
voler γινώσκουσι.---- γαμετᾶς, conjugis, 
se. J 

156. Hoc dicit: ut tempestas turbinem 
subsequitur, ita nobis ex Iüs laboribus por- 
tenditur calamitas Metrum hujus versus 
est basis choriambica cum anacrusi ; prox- 
ime prsecedentis Ionicum ἃ minore. 

158. ἑνέξεται, i. e. ἔνοχος ἶσται. Libri 
ἐνεύξεται vel ἀνεύξεται, quod correxit Por- 
sonus. Plat. Crit. p. 52, αἰσίαις ἐνέξεσθαιε. 
Orest. 516, ἐνέξεσθαι φόνῳ. 

161. γόνῳ, gignendo: sensu minus obvio. 
Bed γόνον fortasse recte Pearsonus. - 

165. Post hunc v. sequentis ex fine 
strophse $j repetenda vidit Canterus.  Lec- 


torem haud latebit idem factum esse in om- ἡ 


nibus antistropbis a v. 104. 


uM 
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γαμετᾶς οὐρανόνικον᾽ χαλεποῦ yàp ^ 170 
ἐκ πνεύματος εἶσι χειμών. 


9 


AANAOZ. 
παῖδες, φρονεῖν χρή" ξὺν φρονοῦντι δ᾽ ἵκετε 
πιστῷ γέροντι τῷδε ναυκλήρῳ πατρὶ 
καὶ τἀπὶ χέρσον νῦν προμηθίαν λαβὼν 
αἰνῶ φυλάξαι τἄμ᾽ ἔπη δελτουμένας. 175 
ὁρῶ κόνιν, ἄναυδον ἄγγελον στρατοῦ" 
σύριγγες οὗ σιγῶσιν ἀξονήλατοι" 
ὄχλον δ᾽ ὑπασπιστῆρα καὶ δορυσσόον | 


λεύσσω, ξὺν ἵπποις καμπύλοις τ΄ ὀχήμασι. 
τάχ᾽ av πρὸς ἡμᾶς τῆσδε γῆς ἀρχηγέται (7 180 
ὀπτῆρες εἶεν, ἀγγέλων πεπυσμένοι. 


ἀλλ᾽ εἴτ᾽ ἀπήμων εἴτε καὶ {τεθυμμένος 


178. ἴκετε. Tta libri omnes. ὅκετγε edd. 
post Porsonum. Sed formamxew alibi usur- 
passe poetam certum est ex frag. JEtnee. 
(δ.) ᾧ καὶ Παλίκων εὐλόγως μένει φέτις" 


" πάλιν yàp ἵκουσ᾽ ἐκ σκότου τόδ᾽ ἐς φάος. 


Quanquam nihil frequentius quam ἡ et ε 
confuse. 

174. Vulgo προμήθειαν λαβεῖν. προ- 
μηθίαν Ald. Dind. (et Med. superscripta «.) 
λαβὼν pro λαβεῖν J. Wordsworth. Phil. 
Mus. Cant. i. p. 311, recte sine dubio; 
opponitur enim ναυκλήρῳ φρονοῦντι et 
τἀπὶ χίρσου wo. λαβὼν, quod docet etíam 
Schol Bic ἀκούων et ἀκούειν confusa sunt 
sup. 58. θανὼν et θανεῖν Alcest. 18. 
ἐξευρὼν et ἐξευρεῖν Nub. 737, προκατα- 
λαβὼν et -βεῖν hpc. iv. 104. fin. et 
fortasse pro ἐξεύχει λαβὼν Ag. 845. le. 
gendum est λαβεῖν. "Vide Elmsl ad He. 
racl. 1011. 

175. aive φυλάξαι. Hortor vos servare 
mes dicta, ypa$oócac μνήμοσιν δέλτοις 
φρενῶν, ut ait Prom. 808. ubi vide Gloss. 
et confer Soph. frag. 535. θὲς ἐν φρενὸς 
δίλτοισε τοὺς ἐμοὺς λόγους. — Usitatius 
quidem hoc sensu est φυλάξασθαι, ut v. 
201. sed vide Ajac. 782. τάσδ᾽ ἐπιστολὰς 


φυλάσσειν. Plat. Symp. p. 200. A. De: 
mosth. ὑπὲρ Φορμ. δὰ finem. De αἰνεῖν 
vide Gioss. sd Cho. 708. 

176. κόνιν. De producta 
labe vide Prom. 1106. Cho. 914. Sic κόνξς 
inf. v. 762. 

180. πρὸς ἡμᾶς post ὀπτῆρες εἶεν dicitur 
ut δεῦρ᾽ ἐποπτεῦσαε Cho. δ4.  Caveant 
enim tirones ne sls» ab εἶμι ibo deducant. 
Non plane alienum est quod Stalib. ad Phes- 
donis iniium annotavit: '* Solent Greci 


vocibus motum in locum significantibus ad- ᾿ 


jungere verba quietem et statum significan. 
ἴδ, ita ut binas sententias uns eademque ver- 
borum comprehensione complectantur." 
181. ἀγγίλων, h. e. & fortuito nuntio 
ultro ad regem accedente. Nam nullum 
preconem premisisee advenas ex v. 334 
intelligitur. ZEN 
189. Libri τεθειμῖνος. τεθυμένος Turn. 
Vict. quod à θύω, ruo, vix recte formatum 
est (ut τεθῦμένος, Eum. 325. à θύω sacra 
facio) quanquam Hesych. θύεται" εὐθύνει 
(vox corrupta), εὐφραίνεται. τεθυμμένος 
Abresch. quod recepit Scholefieldius, 1su- 
dans Pist. Phedr, $ 8. Τυφώνος μᾶλλον 
ἐπιτεθυμμένον. "Vide Ruhnken. sd ΤῈ 


D 


18 


ΑἸΣΧΥΛΟῪ 


erg ξὺν opyg τόνδ΄ Exópvvrat στόλον, 


Ν [4 ,» « e »5 «4 e 
ἄμεινόν ἐστι παντὸς εἵνεκ᾽, ὦ κόραι, 
πάγον προοίζειν τῶνδ᾽ ἀγωνίων θεῶν. 


18ὅ 


κρείσσων δὲ πύργον βωμὸς, ἄρρηκτον σάκος. 
ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα βᾶτε, καὶ λευκοστεφεῖς 
ἱκετηρίας, ἀγάλματ᾽ Αἰδοίον Διὸς, 

σεμνῶς ἔχουσαι διὰ χερῶν { εὐωνύμων, 


»N “ 1 4, LEE eo $ 
αἰδοῖα και γοεδνὰ Και Τα χρει ETY 


mseum in v. Bekkeri Anecd. i. p. 462. izire- 
θυμμῖνον rà θύψαι ἑπικαῦσαι. Photius: 
τεθυμμένος' ὑπὸ πυρὸς ἐκκεκαυμένος (8 
TÓQu. fumo sfupefacio). Idem: τεθημμένον" 
συγκεχυμῖνον, rervéAwpivor. Quod cum 
proxime accederet ad hujus loci scripturam 
τεθειμένος, pene mihi persuaseram ipsam 
JEschyli manum inde restitui posse. Sed 
vox nihili esse videtur; neque enim & θήπω 
salva analogia inflectitur, et hoc ipsum τε- 
τυφλοῦσθαι (addito rj» διάνοιαν) ad in- 
terpretandum τύφεσθαι ex Etymol MS. 
excitavit Ruhnken. ad Timsum, p. 250. 
τεθυμμένον autem in τεθημμένον depra- 
vato, ea vox ex suo ordine in alienum locum 
facile demigravit. Opponit Zschylus ἀπή- 
μων et τεθυμμένος ut Plato ll. ἡμερώτερον 
et μᾶλλον ἐπιτεθυμμένον. — Pearsonus re- 
Oyypivoc conjecit, non male quidem, modo 
épyg pro ξὺν ópyg scriptum fuisset. Ob. 
servandum autem est, recte dii ὀργῦ 
ψεθυμμῖνος, ira incensus, sed non recte 
ξὸν ὀργῇ ri0.; quare necesse est ξὺν “ὀργῇ 


cum ἐπόρνυται construamus. 
183. τόνδ᾽ ἐπόρνυται στόλον. — Becte 
Bchol. στόλον ποιεῖται. στόλος hic idem 


est qui ὄχλος v. 178. Confer Ajac. 42. 
τήνδ᾽ ἱπεμπίπτει βάσιν, et v. 290. 75» 
δφορμᾷς tilpav.—Pro ὀῤγῇ videtur Schol. 
legisse ὁρμῇ. quee satis frequens confusio 
est. Vide Blomf.ad Ag. 208. Eur. Suppl. 
1050. Trach. 720. Tbuc. v. 70. vii. 71. 6. 

84. Recte libri παντὸς εἐἴνεκ. "Vide 
δὰ Prom. 353. De formis εἵνεκα et οὕνεκα 
peeclare disputatum est in. New Cratylus, 
8 377. (ed. 2. p. 451.) Infra 629. οὕνεκα 
secte pro ὀθούνεκα legitur: non item vv. 
964. 992. ubi εἵνεκα reposui, 
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185. πάγον προσίζειν, juxfa aram se- 
dere, ut βωμὸν προσέστην, Pers. 20b. 
προσοικοῦσιν αὐτὴν, Thuc. i. 24. βωμὸν 
προσίζειν, Eur. Frag. inc. 24. καρδίαν 
προσήμενος, Ag. 807. ἵζετο πρὸς ro- 
γαλμα, Herod. v. 71.—dyé»i θεοὶ utrum 
hic intelligendi sint ol ἀγοραῖοι (Eustath. 
ad IL «e. l. ἀγὼν ἡ ἀγορά. ὅθεν xai 
ἀγωνίους θεοὸς Αἰσχύλος τοὺς dyopaíovc), 
an potius οἱ τῶν ἀγώνων προεστῶτες, uti 
explicat Hesychius, incertum est. Illam 
interpretationem olim amplexus sum, se- 
quutus Müller. ad Eum. p. 253. tanquam 
plures deorum arw ac simul status (sym- 
bola) quasi in concilio sedentium juxta po- 
nerentur. Hodie mihi persuasit Vir Doctus 
J. S. Blackie rectius ac eimplicius intelligi 
θεοὺς τῶν ἀγώνων. Preterea si notamus 
infra 206 —216 invocari Jovem, Apollinem, 
Neptunum, Mercurium, qui Olympicis, Py- 
thiis, Isthmiis, Nemeis prsesidebant, vix 
dubium esse potest qusnam fuerit poete 
mens. 

186. * κρείσσων & prima manu Med., 
quod preferendum." —DixD. Vulgo κρεῖσ- 
coy. 
188. Αἰδοῖος Ζεὺς, qui supplicibus mise- 
ricordiam exhibet. Vide ad v. 28. 

189. εὐωνύμων ex Schol. restituit Pear- 
sonus : ἀντέχεσθε rj δεξιᾷ τῶν ἀγαλμά- 
των, rj ἀριστερᾷ τοὺς κλάδους κατἔέχουσαι, 
Libri συνωνύμων, quod idoneo sensu ca- 
rere mihi videtur. ta inf. v. 697. pro e- 
θυντῆρος libri fere omnes dant cvvov- 
τῆρος. — . 

190. γόεδνα librL Vide ad v. 69. De 
articulo in rà χρεῖα, vide ad v. 8. χρεῖος 
mox recurrit 198. Fortasse tameo scri- 


ἘΥ͂ 


IKETIAEZ.: 19 


ξένους ἀμείβεσθ', ὡς ἐπήλυδας πρέπει, 
τορῶς λέγουσαι τάσδ᾽ ἀναιμάκτους φυγάς. 
ἐφθογγῇ 9 ἐκέσθω πρῶτα μὲν τὸ μὴ θρασὺ, 
τὸ μὴ μάταιον δ΄ ἐκ μετωποσωφρόνων 
íre προσώπων ὄμματος παρ᾽ ἡσύχον. ᾿ 195 
καὶ μὴ πρόλεσχος, μηδ᾽ ἐφολκὸς ἐν λόγῳ ; e 
γένφ᾽ τὸ τῇδε κάρτ᾽ ἐπίφθονον γένος. - 
μέμνησο δ΄ εἴκειν χρεῖος εἶ ξένη φυγάς" 
θρασυστομεῖν γὰρ ov πρέπει τοὺς ἥσσονας. 
ΧΟ. πάτερ, φρονούντως πρὸς φρονοῦντας ἐννέπεις" 201 
φυλάξομαι δὲ τάσδε μεμνῆσθαι σέθεν 


κεδνὰς ἐφετμάς" Ζεὺς δὲ γεννήτωρ ἴδοι. 


bendum est ζάχρει᾽ Ux. "Theocr. xxv. 6. 
ὁδοῦ ζάχρειος ὁδίτης. 

192. ἀναιμάκτους φυγάς. Confer obrui 
ἐφ᾽ αἵματι δημηλασίαν, sup. v. 6. 

193. φθογγῇ pro φθογγὴ Pauwius. De 
πρῶτα μὲν, vide ad v. 404. 

194. μετωποσωφρόνων celebris est Por- 
soni emendatio (Pref. ad Hec. p. 33.) pro 
μετώπων σωφρόνων. —Observabit lector 
studiosus vocabula μάταιος, μῶρος, ἄφρων, 
μάργος, ἀνόητος, haud raro 
pudicus, profervus. Vide Hesych. in ia. 
ταΐζει, et compara μάτας, Cho. 904. pa- 
ταίαις χερσὶ, TTrach. 565. ματαίων κνω- 
δάλων, inf. 742. Ορροιῖξι» plerumque 
σώφρων, ut hoc loco. Plat. Gorg. p. 507. 
ψυχὴ ἡ τοὐναντίον τῷ σώφρονι πεπον- 
θυῖϊα---ἄφρων καὶ ἀκόλαστος. Eur. Hip- 
pol 398. τὴν ἄνοιαν εὖ φέρειν, τῷ σω- 
φρονεῖν νικῶσα, προὐνοησάμην.  De- 
mosth. p. 1383. αἱ μὲν σωφρονέστατα:--- 
ὅσαι δ᾽ ἀνόητοι. Eur. Frog. CEdip. iv. ἡ 
δὲ μὴ σώφρων ἀνοίᾳ τὸν EvvóvO" ὑπερ- 
φρονεῖ. Quod μέτωπον addit poeta, id 
satis aptum videbitur, etiam cum πρόσωπον 
conjunctum, si intelligamus faciem, cujus 
frons est modesta. Latinis quoque frons 
erat pudoris sedes; unde perfricta fronte 
habebatur qui omni pudore careret. 

195. ὄμματος παρ᾽ ἡσύχου. Eur. Troad. 
649. γλώσσης 1 Ts σιγὴν ὄμμα θ᾽ ἥσυχον 
πόσει παρεῖχον. Greci plerumque pu- 


ὀφθαλμοῖσιν αἰδώς. — Athen. xii, & 10. 
iv roig ὀφθαλμοῖς τὴν αἰδῶ κατοικεῖν. 
Theocr. xxvi 69. ὅμμασιν αἰδομένη. 
Theognis, v. 85. οἷσιν ἐπὶ γλώσσῳ τε καὶ 
ὀφθαλμοῖσιν ἔπεστιν αἰδώς. Eur, Frag. 
Cresphont. xviii αἰδὼς ἐν ὀφθαλμοῖσι γέ- 
γνεται, τέενον. Hippol. 946. ἐπ᾽ αἰσχό- 
νὴν ὄμμα τέτραπται. Hom. Hymn. ín 
Cererem, 314. ἔπι τοι πρέπει ὄμμασιν 
αἰδώς. Sed interdum etiam ἐν προσώπῳ, 
ut Iph. Aul, 1090. ποῦ τὸ τᾶς αἰδοῦς πρόσ- 
eror; Adjectum epithetum ὄσνχον de- 
notat castitatis tranquillitatem; contra oculi 
irementes do lascivis, Juven. vii. 241. ἢ, 94. 

201. $povoócac et φυλάξομεν Turn. 
Vict. contra metrum et linguse usum quo 


mulier de se loquens pluralem numerum 
adhibet. Respicitur autem ad v. 172. vai- 


δες, φρονεῖν χρή. 

202, Post hunc versum, jubente Schole- 
fieldio in Appendice, posui ἴδοιτο δῆτα, 
κτλ, qui legebatur post v. 206. ὦ Ζεῦ, 
κτλ. Patet enim non magis ex ipea sen- 
tentia quam ex notfissimo usu perticulm 
δῆτα in assentiendo, turbatum esse in libris 
justum ordinem στιχομυθίας. ἰδεῖν autem 
et ἰδέσθαι promiscue usurpantur, Inf. 344. 
858. Cho. 398, ἴδετε πολυκρατεῖς ἀραὶ 
φθιμένων, ἴδεσθ' ᾿Ατρειδᾶν τὰ λοίπ᾽ dm 
χάνως ἔχοντα. . 


Ὦ 2 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


ΔΑ. ἴδοιτο δῆτα πρευμενοῦς ἀπ᾽ ὄμματος" 


XO. * * 5 * 


* 4 


ΔΑ. μή νυν σχύλαζε, μηχανῆς 9 toro κράτος. 


θέλοιμ᾽ ἂν ἤδη σοὶ πέλας θρόνους ἔχειν. 
ὦ Ζεῦ, κόπων οἴκτειρε μὴ ᾿πολωλότας. — 


205 


XO. xsivov θέλοντος εὖ τελευτήσει τάδε. 


ΔΑ. 


καὶ Ζηνὸς ὄρνιν τόνδε νῦν κικλήσκετε, 
ἀγνόν τ᾽ ᾿Απόλλω φυγάδ᾽ ἀπ᾽ οὐρανοῦ θεόν. 
ΧΟ. καλοῦμεν αὐγὰς ἡλίου σωτηρίους" 


210 


εἰδὼς ἂν αἷσαν τήνδε συγγνοίη βροτοῖς. 


204. μηχανῆς ἴστω κράτος, adsit vis in 
agendo, h. e. celeriter sb strenue exsequere 
quise paras.—j453 vvv pro μὴ νῦν Blomf. ad 
Theb. 228. 


206. μὴ ᾿τολωλότας (μάπολωλότας 
scribit Dind.), nunc, guum nondum peri- 
imus. Schol μὴ μετὰ τὸ ἀπολίσαι οἷκ- 
τφειρήσγς ἡμᾶς. Demosth. ὑπὲρ Φορμ. ad 
fin. οὗ τηνικαῦτα ἐλεεῖν ὅτ᾽ οὐδὲν ἔσται 
τούτῳ πλίον. Plaut. Mil Glor. v. 16. 
loquere, nondum nihili factus. 

206. Scholiasta : Ζηνὸς ὄρνιν" ἥλιον" 
ἐξανίστησι yàp ἡμᾶς ὡς ἀλεκτρυών. Bi 
veram putarem banc interpretationem, di- 
eerem poetam in epico solis epitheto ἠλέ- 
zrwp (Il xix. 398. Hymn. ad Apoll. 369.) 
commune aliquid cum ἀλέκτωρ sibi finz- 


δὰ ees. Er τον appellstes πάσια (bra. 

ἙΆκτωρ, New Cratylus, p. 181. ed. 2.) quia 
ad δὲ frahil, sive potius ab ἤλεκτρον, com- 
positum ex auro et argento metallum, prop- 
ter aureum colorem, ut χρύσεον σθένος 
dsMoo, Pind. Pyth. iv. 257. Mihi quidem 
Zqvóc ὄρνιρ est ἀετὸς, et totum locum sic 
intelligendum puto. Ars fuit (se. κοινο- 
Bepía) Jovi et Apollini communiter dicata. 
BSolebent sutem Greci deorum aras proprio 
cujusque symbolo inscribere. Et Jovis qvi- 
dem are insculptam fuisse novimus aquilam 
ἀστραπηφόρον : ad alterum vero latus ejus- 
dem sre verisimile est aliquod appictum 
esse τοῦ Avtsiov, Dei lucis, sc. Apollinis, 
insigne, fortasse solis imaginem. Erst 


scilicet Argis templum τοῦ Ανυκείον. Vide 
infra 668.  Apertum est a pronomine τόνδε 
pictum vel sculptum fuisse symbolum, ut 
τρίαιναν inf. 214. Quod docet Pythagoras 
apud Laert. xix. 34. λευκὸν ἀλεκτρυόνα 
ἱερὸν τοῦ Μηνὸς καὶ ἱκέτην (Ixerov) εἶναι, 
an huc referri possit, judicent doctiores. 

209. Vulgo hic versus post v. 210 positus 
Choro tribuitur; contra schema στεχομῦ- 
θίας, quo vel singuli versus vel par versuum 
inter colloquentes divisi sibi respondere so- 
lent. Ex quo errore fortasse factum foit, 
ut Ζηνὸς ὄρνιν de sole interpretsretur 
Schol., sequente v. καλοῦμεν αὐγὰς ἡλίου, 
&.T.. Idem autem erat Apollo atque sol; 
vide Müller. Dor. i. p. 311, qui hujus lodi 
non immemor fuit. Hoc plene 
Cho. 971. ubi ostenditur vestis soli, ὡς ἂν 
παρῇ μάρτυς ἐν δίκῃ wori, quod fit Eum. 
546, ubi loquitur Apollo καὶ μαρτυρήσων 
ἦλθον. Itaque recte respondet Chorus ju- 
benti Apollinem invocare, ** invocamus solis 
radios: ipse exilium expertus exulum mise- 
rebitur." Dicitur Apollo φυγὰς ἀπ᾽ οὐ- 
ρανοῦ, quod et ipse a coelis relegatus fuisset 
ad Admeti armenta, ut monuit BtanL Ce. 
terum v. 209. citst Plutarchus, vol. iii. p. 
045. ed. Reiske. 

211. συγγνοίη Lobeck. Dind. συγγνῴη 
libri, quod defendit Herm. Opusc. i. p. 343. 
Sed συγγνῴη, quasi contractum pro evy- 
γνοοίη, (συγγνώοιμε non petitur analogia) 
vix recte se habet. Idem de ἁλοίη et ἁλῴη 
dicendum est. "Vide Lobeck. ad Phryn. 
p. 347. Verte autem, sympathise wifA. 
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ΔΑ. σνγγνοῖτο δῆτα καὶ παρασταίῃ πρόφρων. 
ΧΟ. riv οὖν κικλήσκω τῶνδε δαιμόνων in; 
ΔΑ. ὁρῶ τρίαιναν τήνδε, σημεῖον θεοῦ. 


XO. ἀλλ᾽ εὖ τ΄ ἔπεμψεν, εὖ τε δεξάσθω χθονί. 


218 


: AA. Ἑρμῆς 68 ἄλλος τοῖσιν Ἕλλήνων νόμοις. 
ΧΟ. ἐλευθέροις νυν ἐσθλὰ κηρυκενέτω. : 
AA. πάντων δ᾽ ἀνάκτων τῶνδε κοινοβωμίαν 

σέβεσθ᾽, ἐν ἀγνῷ δ᾽, ἑσμὸς ὡς πελειάδων, 


συγγνώμων" ἱλεήμων. — Bic εὖ- 
γνωστος, Ajac. 704, et contraria ἀγνώμων, 
ἀσνγγνώμων, (brutal, ill-natured,) (ΕΔ. 
Col. 86. De sententia conferunt Virg. JEn. 
| 630. Non ignara mali miseris euccur- 
rere disco. 

219. cvyyvoiro libr [vyyvoiro Pors. 
Dind. sed pretuli e, cum £ in superiore 
loco (συγγνοίῃ) non admittat metrum. Sic 
Cho. 208. "Vide Pref. ad Prom. p. zv. 
Notandum quod ut supra ἴδοι---ἰδοιτο δῆτα, 
sic hoc loco συγγνοίη---συγγνοῖτο δῆτα 
tanquam de industria posuit poeta, licet 
nulla sententis varietate. Confer Herod. 
vi 99. Σικνώνιοε μὲν vv» συγγνόντες 
ἀδικῆσαι, ὁμολόγησαν, ἑκατὸν τάλαντα 
ἑκτίσαντες, ἀζήμιοι εἶναι" Αἰγινῆται δὲ 
obre συνεγινώσκοντο, ἦσάν τε αὐθαδί- 
στεροι. Plat. Phedr. 257. C. λοιδορῶν 
ὠνείδιζε---τὸν λοιδορούμενον olii λέγειν. 
Thuc. i. 144. πολέμον οὐκ ἄρξομεν, ἀρχο- 
μένους δὲ ἀμυνούμεθα. Dem. Lep. p. 462. 
$ 18. ὁ τοίνυν τὴν πίστιν ἀφαιρὼων — 
τοῦτ᾽ ἀφαιρεῖται. 

414. τρίαιναν. Locum Argis ita appel- 
latum fuisse notavit Spanhemius ad Callim. 
Hymn. in Del. ex Schol. sd Eur. Phorn. 
195. rpíawa' τόπος "Apyovc ἔνθα τὴν 
τρίαιναν ὀρθὴν ἔστησεν ὃ ἸΤοσειδῶν. Quod 
ita interpretabuntur fortasse hodierni phi- 
losophi, ut credant memoriam servari anti- 
quissimi temporis quo mare ab es conti- 
nentis parte recesserit. Pictum tridentem hic 
videre Danaidas, (sc. ad latus arse Neptuni) 
probabiliter monuit Schol. Confer rpiaívag 
τάσδε inf. 735. Respexit nimirum poeta 
impressum tridentis signum in Erechtheo, 
Athenarum acropoli exstructo et Parthe- 
noni contiguo. "Vide hens and Atticae, 


p.133. Eur. Frag. Erechthel, xvii 47. 
τρίαιναν ὀρθὴν στᾶσαν iv πόλεως Bá- 


215. Ut bene hue transmisit, sic benigne 
excipiat Neptunus. Confer 129. 509. 734. 

210. Hie est Hermes efiam, quemad- 
modum Greci ewm pingunt. Schol ὡς 
τῶν Αἰγυπτίων ἄλλως αὐτὸν γραφόντων. 
Vide Cic. de Nat. Deor. tii. 39. δὲὲε ἄλλος 
intelligo ut in Ew. Ion. ων ubi 


ὅδε πρὸς θυμίλας 


petronum 
vide inf. 897. Ag. 498. Eur, Suppl. 121. 
κήρυξιν Ἑρμοῦ πίσυνος. κηρυκεύειν pro- 
prie valet κῆρυξ εἶναι, unde ἐπικηρνκεύ- 
εσθαι mitlendum curare preconem de φωθ- 
vie negotio inter duos populos: Ammonius, 
τὸ περὶ συμβάσεως καὶ σπονδῶν rác πό- 
Aue κήρυκας πρὸς ἀλλήλας διαπέμψα- 
σθαι.  Constructio autem ut Troad. 782. 
rà τοιάδε χρὴ κηρυκεύειν. Jam. preeconis 
erat offidum vendere, vel vendenda indi. 
care, κηρύσσειν, inf. 978... ῷ᾿Ἑρμῆς ἐμπο- 
λαῖος, Àr. Plut. 1155. Rogst Chorus ne se 
tanquam vendenda mancipia respiciat deus, 
sed ita benevole fungatur preconis minis- 
terio, ut liberi maneant et incolumes, quan- 
tum per ipsum liceat. ἐλε valet 
ὥστε ἐλευθέρους εἶναι. Opponi solet, ἐλεύ- 
θερος e& πεπραμῖνος, ut Cho. 901. διχῶς 
ἐπράθην, ὧν DavOipors πατρός. CTrach. 
250. οὖκ ἐλεύθερος ἀλλ᾽ ἐμποληθεῖς. 

218. κοινοβωμίαν. — Aram duobus diis 
communibus dedicatam. "Vide Arnold. ad 
Thuc. iii. 59. Mox ἐν ἀγνῷ est juxta 
deorum aras, tanquam in asylo, ut — 
didtur ἐν καλῷ, iv καθαρῷ, rr. δ᾽ 
ἑσμὸς pro δεσμὸς Btanleius. 


22 ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


ἵζεσθε, κίρκων τῶν ὁμοπτέρων φόβῳ, 220 
ἐχθρῶν ομαίμων καὶ μιαινόντων γένος. | 
ὄρνιθος ὄρνις πῶς ἂν ἀγνεύοι φαγών ; 

πῶς δ᾽ ἄν, γαμῶν ἄκουσαν ἄκοντος πάρα, 

ἁγνὸς γένοιτ᾽ dv; οὐδὲ μὴ ᾽ν Αιδον θανὼν 

φύγῃ μάταιος αἰτίαν, πράξας τάδε. 225 
κἀκεῖ δικάζει ταπλακήμαθ', ὡς λόγος, ᾿ 


Ζεὺς ἄλλος ἐν καμοῦσιν ὑστάτας δίκας. 


rl * hj Ld 
σκοπεῖτε, κἀμείβεσθε τόνδε τὸν τόπον, 


ὅπως dv ὑμῖν πρᾶγος εὖ νικᾷ τόδε. 


/— ΒΑΣΙΔΕΥ͂Σ : 
ποδαπὸν ὕμιλον τόνδ᾽, ἀνέλληνα στόλον, | 230 


πέπλοισι βαρβάροισι καὶ πυκνώμασι 


χλίοντα, προσφωνοῦμεν ; οὐ γὰρ ᾿Αργολὶς 


ἐσθὴς γνναικῶν, οὐδ΄ a 


$ ᾿Ελλάδος τόκων. 


ὅπως δὲ χώραν οὐδὲ κηρύκων ὕπο, 


220. εἰρκων. sc. τῶν Αἰγύπτον υἱῶν. 


Süsnilitudo est inter aves cognatos genere 
(ὁμοπτίρουρ) insequentes, et viros sanguine 
conjunctas invito matrimonio petentes. 

222. φαγὼν ὄρνιθος, solita structura. 
Vide Monk. ad Alcest. 861. Equit. 1181. 
τουτουὶ φαγεῖν ἐλατῆρος. Miror Guliel- 
mum Linwood etiam in secunda Lexici edi- 
tione jungere ἀγνεύοι ὄρνιθος. ἁἀγνεύοι ad 
incestas nuptias proprie pertinet. Libri 
autem ἀναινεύοι vel ἀνανεύοι. | Compearat 
Stanl. Juven. xv. 159. parcit cognatis ma- 
culis similis fera. 

225. Libri μάταιον αἰτίας, quod sensu 
emre£. ματαίων αἰτίας, protervitatis cri- 
sen, aliquantum probabilitatis ducit ab Ag. 
785, ubi δικαίων pro δίκης ponitur. Sed 
facilius permutantur inter se duorum ver- 
borum liters finales. Vide sutem Arnold. 
ad Thuc. v. 18. 4. De μάταιος vide sup. 
ad v. 194. 

226. card, etiam. illie.—dsXáxgua an 
αἱμπλάκημα scribi debeat, vide Blomf. dis- 
serentem δὰ Prom. 112. Hic certe ob 
cresin rdv. non ascivit poeta literam p, 


quse deest etiam in libris, quanquam vox 
corrupte scripta est. Alter accusativus 
δίκας ex cognato sensu facile superadditur, 
ut Eur. Hec. 644. ἔρις dv κρίνει τρισσὰς 
μακάρων παῖδας ἀνὴρ Bobrac. 

9227. Ζεὺς ἄλλος, sc. ὁ καταχθόνιος, ita 
dictus per euphemismum.  /Egyptiis autem 
Osiris mortuos judicare putabatur, et poe- 
nam peccatorum exigere antequam in bea- 
torum numerum recepti essent. 

228. ἀμείβεσθε τόνδε τὸν τόπον recto 
vertit Well. Àwe vos comferie. — Confer 
Theb. 293. ποῖον ἀμείψεσθε γαίας πέδον 
τᾶσδ᾽ ἄρειον; e& Plat. Apol p. 37. D. 
ἄλλην ἐξ ἄλλης πόλιν ἐἀμειβομένῳ καὶ 
ἐξελαυνομένῳ ζῆν, ubi Stallb. eliam cum 
alia civilate permutare, ez alia in aliam 
civitatem migrare. 

229. πρᾶγος, negotium, causa, ut πράγ- 
ματος νικηφόρον τυχεῖν Eum. 455. De 
ψικᾶν vid. Shilleto ad Dem. de Fals. Leg. 
p. 354. fin. 


930. στόλον, cafum, non hebifum (στο. 


Aj»), ut explicat Schol. 
234. οὐδὲ κηρύκων ὑπό. ne premise 


^ 
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ἀπρόξενοί rt, νόσφιν ἡγητῶν, μολεῖν 


ἔτλητ᾽ ἀτρέστως, τοῦτο θαυμαστὸν πέλει. 
κλάδοι γε μὲν δὴ, κατὰ νόμονς ἀφικεόρων, 
κεῖνται παρ᾽ ὑμῖν πρὸς θεοῖς ἁγωνίοις" 
μόνον τόδ᾽ Ἑλλὰς χθὼν ἔννοίσεται στόχῳ.. 


καὶ τἄλλα, πόλλ᾽ ἐπεικάσαι δίκαιον ἦν, 


240 


εἰ μὴ παρόντι φθόγγος ἦν ὃ σημανῶν. 


ΧΟ 


εἴρηκας ἀμφὶ κόσμον ἀψευδῆ λόγον. 


ἐγὼ δὲ πρός σε πότερον ὡς ἕτην λέγω, 
ἢ Ττηρόραβδον ἱρὸν, 7] πόλεως ἀγόν; 


ΒΑ. πρὸς ταῦτ᾽ ἀμεΐβον καὶ λέγ᾽ εὐθαρσῶς ἐμοί. 


245 


τοῦ γηγενοῦς γάρ εἰμ᾽ ἐγὼ Παλαίχθονος 
ἵνις, Πελασγοῦ τῆσδε γῆς ἀρχηγέτης" 
quidem precone ; quod scilicet majoris | ἄβρυνε. Eur Alcest. 702. rà δ᾽ ἄλλ’, 


erat momenti quam vel duces vis vel pe- 
tronos aescivisss. 

237. γε μὲν δὴ, temen. Vide inf. 209. 
Ag. 644. 860. Eum. 390. Trach. 484. 
Mox παρ᾽ ὑμῖν est prope vos, sc. super 
aras positi. παρ᾽ ἡμῖν Rob. Sensus est; 
quanquam berbaricam vestem habetis, idem 
facitis in supplicatione vestra quod facere 
solent Grecs mulieres. In hac uns re 
(inquit) vobiscum conjectura consentiet 
Grecia ; h. e. quantum de mente ac moribus 
vestris conjectura assequi potest. De συμφίέ- 
ρεσθαι, consentire, vide Stallb. ad Protag. 
p. 817. Herod. vi. 59. Schol. συμφωνήσει, 
quod fidem facit conjecturse quam proposuit 
Conington ad Ag. 1583. ξννάσεται. Cete- 
rum de supplicum more qui hic respicitur, 
adeundus est Elmsl, ad Heracl. 125 : **con- 
surgere de sedibus jubebantur supplices, 
ἄραντες ἱκτῆρας κλάδους, CEd. Tyr. 143, 
follentes supplices ramos, quos super aram 
cui assidebant deposuerant. Ita accipio 
JEschyli locum Suppl. 237. Confer etiam 
v. 475. κλάδους τε τούτους αἶψ' ἐν áyxd- 
λαις λαβὼν, βωμοὺς ἐπ’ ἄλλους δαιμόνων 
ἐγχωρίων θές," 

240. καὶ τἄλλα, quod ad cetera atlinet. 
Respondent sibi μόνον τόδε et τἄλλα, 
cróye et ἐπεικάσαι. — Agam. 891. καὶ 
τἄλλα, μὴ γυναικὸς ἐν τρόποις ἐμὲ 


ἔασον ταῦτα, καὶ πιθοῦ λόγοις ἐμοῖσι. 
Arist. Eccles. 339. rà δ' ἄλλ᾽, ἐάσω 
ταῦτα, De proximo versu, quo Denaus 
significatur, vide inf. ad v. 207. 

243. ἔτην. Schol. δημότην. Hesych. 
lrev οἱ πολῖται. Each. Frag. inc. 302. 
οὔτε δῆμος οὔτ᾽ ἴτης ἀνήρ. Eur. Frag. 
incert. 158. πόλει μὲν ἄρχων, φωτὶ δ᾽ 
οὐκ [rg πρέπων. Suidas etiam interpre- 
tatur πολίτην. "Vide Arnold. ad Thuc. 
v. 79 ad fin. Occurrit FETAZ in tabula 
Eliaca, ubi vide Rose, Inscript. Gr. p. 45. 
IL vii. 295. σούς rs μάλιστα Firag «.r.À. 
. 244. Libri ἡτηρὸν ἡεροῦ (κέρου Rob.) 
ῥάβδον. τηρὸν explicat Schol. φύλακα, sed. 
vox non alibi invenitur, οἱ per se suspecta 
est. Schützii emendatio ἱερόραβδον pleris- 
que placuit. Equidem tentavi τηρόραβδον, 
ut mea sententia sliquanto probabilius com- 
positum, et quod valeat ῥαβδοῦχον. Hesy- 
chius et Bekk. Anecd. 1 p. 330. ἀγὸν ex- 
plicant ἡγεμόνα. Sspius legitur apud Ho- 
merum. Quiserit autem chorus civem (ἀστὸν 


ἰδιώτην), sacerdotem, an urbis prsefectum 
alloquatur. 


245. πρὸς ταῦτα, guod ad Àec attinet, 
sc. quod ad timorem vestrum ne forte 
princeps civitatis sim, λέγε εὐθαρσῶς. Con- 
fer Prom. 1051. πρὸς ταῦτα βούλενε. 

247. Libri omnes Πελασγοῦ, quod in 


94 . D 


AIZXYAOY 


ἐμοῦ δ᾽ ἄνακτος εὐλόγως ἐπώνυμον 


γένος Πελασγῶν τῆνδε καρποῦται χθόνα. 


καὶ πᾶσαν αἷαν, ἧς δι᾿ “Αλγος ἔρχεται 
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Στρυμῶν τε πρὸς δύνοντος ἡλίου, κρατῶ. 
ὁρίζομαι δὲ τὴν τε Περραίβων χθόνα, 


Πελασγὸς mutavit Canterus, assentienti- 
bus fere omnibus post eum editoribus. 
Certam videtur Palechthonem, utpote in- 
digenam, vocari non posse Pelssgum; 
quare si vera est lectio vulgata, Πελασγοῦ 
γὃς jungendum erit. Acute autem obser- 
vavit Hauptius, nusquam per totam fabu- 
lana Regem proprio nomine Πελασγὸν ap- 
pellari, sed IIaAaíyÜovoc τέκος inf. 342. 
HeAecyó» ἄναξ vv. 322. 343. 610. à 
IIeAaeyóv v. 944, tum in δράματος προσ- 
ὥὦποις οἱ in. omnibus regis sermonibus 
personam βασιλέως, non Πελασγοῦ, in- 
venir. Quin et in v. 915, nomen suum 
stmdiose celare videtur; ait enim τί σοι 
λέγειν xp) robvop'; iv χρόνῳ μαθὼν 
sies. Nec obstat v. 987. τὴν μὲν Πε- 
λασγὸς τὴν δὲ καὶ πόλις διδοῖ, ubi ut in 
Ovidi versu Heroid. 14. 93, Ducimur 
Inachides magni sub tecta Pelasgi; gentile 
nomen intelligi potest, ut sit ὁ Πελασγὸς, 
velut "Apa, Αἰθίοψ etc. Nec tamen hoc 
omnino necessarium est. Nimirum revera 
Pelasgus erat Regi nomen (Apollodor. II. 
i 1. 7; III. 8) sed id non vult diserte pro- 
fiteri, et tantum dicit γένος Πελασγῶν, 
Pelssgorum nationem, ἃ se appellatos esse; 
satis ambigue. Recte autem sine contro- 
versia dicitur Πελασγὸς γῆ ut Ἰνδοὶ yv- 
ναῖκες inf. 280. “Ἕλλην γυνὴ (Bekk. 
Anecd. i. p. 97) στολὴ Ἕλλην Hec. 131. 
γᾷ Ἕλλην Iph. 341 (344), ubi vid. Herm. 
(ed. noviss.) Ἀξολοσσὰ δάπεδα Prom. 848. 


250. Fines Pelasgorum genti, qui tunc 
temporis erant latissimi, statuit poeta par- 
tem T'hracis ultra Strymonem fluvium, qui 


circa Olympum montem tenebant; Do- 
nonss jugs ad occidentem, trans Pindum 
montem; et ad septentrionem Psoniam, 
4015 omnem tractum meridionalis T'hracise 
occidentalem una cum adjacentibus qui- 
busdam Macedonise partibus ea setate com- 
prehendebat. Vide Baehr. ad Herod. v. 
12. Strabon. Lib. vii. 7; ix. 5; x. 2. 
Idem, p. 221. καὶ rà Πελασγικὸν "Apyoc 
ἡ Θετταλία λέγεται τὸ μεταξὺ τῶν ἐκβο- 
λῶν τοῦ Πηνειοῦ καὶ τῶν Θερμοπυλῶν 
ἕως τῆς ὀρεινῆς τῆς κατὰ Πίνδον, διὰ 
τὸ ἱπάρξαι τῶν τόπων τούτων ἴϊελασ- 
γούς. Τόν τε Δία τὸν Δωδωναῖον αὑτὸς 
ὁ Ποιητὴς (Il. xvi. 233) ὀνομάζει Πελασ- 
γικόν, Ζεῦ ἄνα, Δωδωναῖε, ἸΠελασγικέ. 
Quod ibidem dicit Geographus, Αἰσχύλος 
ἐκ τοῦ περὶ Μυκήνας "Apyovg φησὶν iv 
Ἱκετίσιν ἣ Δαναῖσιν τὸ γένος τῶν 11ε- 
λασγῶν, id ad nostram fabulam, ut hodie 
legitur, plane non pertinet. Ceterum vers 
et historica, minime ficta et fabulosa, ha- 
bends est /Eschyli narratio de vetere sede 
Pelasgorum. — Algus fluvius qui fuerit, 
ignotum est. A quibusdam putatur fuisse 
Axius, qui mediam dividit Macedoniam ; 
Pers. 495. Eur. Bacch. 570. ΑἸ ad 
Peneum referunt, minus probabiliter. Cre. 
diderim potius ad Thraciam pertinere. 

251. πρὸς δύνοντος ἡλίου. Videtur hoc 
dicere: omnem istam terram sub imperio 
teneo, quam perfluunt Algus et Strymon 
fluvii, occidentem versus : id est maximam 
Thrace partem, cujus terminus occiden. 
talis est Strymon fluvius. Etenim hodie 
satis compertum est Thraciam occupavisse 
Pelasgos. Vide Varronianws, p. 26—98. 


New Crafylus, $ 93. 


252. ὁρίζομαι, mihi ferminos pono, sc. 
intre fines meos includo. Thucyd. ii. 96. 


ὡρίζετο ἡ ἀρχὴ rà πρὸς ἸΙαίονας αὗτονό- 


μους. Plat. Menex. p. 339. Δαρεῖος μέχρι 
Σκυθῶν τὴν ἀρχὴν ὡρίσατο, quod con- 


ταν» 


-— 
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Πίνδου τε τἀπέκεινα, Παιόνων πέλας, 
ὕρη τε Δωδωναΐα" συντέμνει. δ᾽ ὄρος 
ὑγρᾶς θαλάσσης" τῶνδε τἀπὶ τάδε κρατῶ. — | 255 


αὑτῆς δὲ χώρας ᾿Απίας πέδον τόδε 


πάλαι κέκληται φωτὸς ἰατροῦ χάριν." 


ἽΑπις γὰρ ἐλθὼν ἐκ πέρας Νανπακτίας, 


tulit Dobreus, Adv. ii. p. 21. — τήν τε 
pro τήνδε Stanl. 

253. Παιόνων πέλας, usque ad Peonas. 
Pindus enim nón ad Pseonas, sed ad Per. 
rhsebos potius pertinebat; onde Perrhebum 
Pindum memorat Propert. iii. v. 33. Vide 
Müller. Dor. i. p. 30. Arnold. ad Thuc. 
iv. 78. Hom. IL ii. 749. τῷ δ᾽ ᾿Ενιῆνες 
ἕποντο μενεπτόλεμοί τε IItpatfol, oi περὶ 
Δωδώνην δυσχείμερον οἰκί᾽ ἔθεντο. Ibid. 
848. αὐτὰρ Πυραίχμης ἄγε Παίονας 
ἀγκυλοτόξους, τηλόθεν ἐξ ᾿Αμυδῶνος, ἀπ᾿ 
"Αξιοῦ εὑρυρέοντος. 

254. συντέμνει. claudif. Eur. Yon. 295. 
ὅροις ὑγροῖσιν, ὡς λέγουσ᾽, ὡρισμένη. Ab 
una parte /Egeum, ab altera Hadriaticum 
sive Ionium mare indicat. 

255. τἀπὶ τάδε Canterus. τῶνδε rá- 
πειτα δὲ Med. Rob. τῶνδέ τ᾽ ἔπει τάδε 
Guelph. Quod Latinis cis et ultra, Gree- 
cis τὸ ἐπὶ τάδε et ro ἐπ᾽ ἱκεῖνα est. Plat. 
Phsd. $ 140. ὅταν εἰς τὸ ἐπ᾽ ἐκεῖνα τῆς 
γῆς ὁρμήσῃ, καὶ ὅταν εἰς τὸ ἐπὶ τάδε. 
Athen. ix. p. 390. οἱ ᾿Αθήνυσιν ἐπὶ τάδε 
πέρδικες τοῦ Κορυδαλλοῦ πρὸς τὸ ἄστυ 
κακκαβιἔίξζουσιν, οἱ δὲ ἐπέκεινα, τιττυβίζου- 
σιν. Aristot. Hist. An. viii. 28. ἐν Κεφαλ- 
ληνίᾳ ποταμὸς διείργει, οὗ ἐπὶ τάδε piv 
γίγνονται τέττιγες, ἐπ᾿ ἐκεῖνα δ᾽ ob yiy- 
ψονται. Ibid. v. 16. οἱ ἐπέκεινα Μαλέας. 
Isocrat. Paneg. p. 65. ἐπὶ τάδε Φασήλιδος. 
Hippol. 1194. τοὐπέκεινα τῆσδε γῆς. Ite- 
que hoc loco τὰ ἐπὶ τάδε valet omnem re- 
gionem cis sc. inira Àos terminos sitam, 
usque ad wirumque mare. 

256. αὐτῆς, sc. ut de sola Peloponneso 
sermo sit. — 'Asíag, ut ᾿Απίαν βοῦνιν 
sup. 109. Homericum ἀπίη γαῖα (IL i. 
270. Od. 16. 18) ita in suos usus conver- 
tisse videtur /Eschylus, ut aliam voci ori- 
ginem, producta priore syllaba, tribuere 


voluerit. Quid revera significet ἀπιος; — 
an simpliciter disfans, ab ἀπὸ, ut ἀντίος 
ab ávri, — an proprium Peloponnesi no- 
men, ut in Il. i. 270, difficilior quzestio est, 
de qua consulendus omnino Buttmannus in 


tendit Donaldson (Varronianws, p. 30), 
unde universa Pelasgorum regio olim Apia 
vocata sit, Herod. iv. 59. ὀνομάζεται δὲ 
Σκυθιστὲ Ἰστίη μὲν Ταβιτὶ, --- Γῇ δὲ 
"Así. ἀπία γῆ, longinqua ferre, pro- 
ducta à, legitur CEd. Col. 1685. Scilicet 
in vocibus, de quibus nibil omnino ipsis 
veteribus constabat, neque in servanda 
semper mensur& (ut in Jfalws, Apulia, 
Σικελὶς, Siculus, Sicania, etc.) neque in 
eodem etymo quxrendus est 
consensus. 

258. πέρα, cujus accusativus casus ipa» 
prepositionis Joco postes adhibitus est, 
significat regionem trans mare ( fretwn vel 
fiwvium) siam, ut Ag. 182. Χαλκίδος 
πέραν ἔχων παλιρρόθοις ἐν Αὐλίδος τό- 
ποις. πέρα, εἱΐνα (antiquitus fortasse 
πέρᾳ), ut πέρα δίκης Prom. 30, proprie, 
opinor, est i» eo loco qwi loquenti es 
adverso jacet. Inter πόρος οἱ πέρα hoa 
discrimen fuisse dixerim, quod hsc pro- 
prie sit locus im qgwem transitur, ille 
vero fransifus ipse. lta πέρα Νανπακ- 
ría est Naupacíus, sila e regione Pe- . 
loponnesi. Vide Arnold. ad Thuc. &. 
23. PhiL Mus. Cant. L p. 191. . Blomf. 
ad Ag. 183. Pelle, Append. ad Ag. A. 
p. 375. New Cratylus, ἃ 178 (p. 304, 
ed. 2).—ABís scriptura (Ald. Turn.) χώρας 
pro πέρας, ex glossemate profectum est. 
Hunc versum vt in ceteris recte legitur 
citat Eustathius ad Dionys. Perieg. P. es 
ed. R. Steph. 


20 ͵ ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


ἰατρόμαντις παῖς ᾿Απύλλωνος, χθόνα οι 
τήνδ᾽ ἐκκαθαίρει κνωδάλων βροτοφθόρων 260 
τὰ δὴ παλαιῶν αἱμάτων μιάσμασι 
χρανθεῖσ᾽ ἀνῆκε γαῖα ἐμηνιτὶ δάκη, 
δρακονθόμιλον δυσμενῆ ἕξυνοικίαν" 
τούτων ἄκη τομαῖα καὶ λυτήρια 
πράξας ἀμέμπτως Απις ᾿Αργείᾳ χθονὶ 2365 
μνήμην vor ἀντίμισθον super. ἐν λιταῖς. 
[ἔχων ἂν ἤδη rax ἐμοῦ τεκμήρια 
γένος τ᾽ ἂν ἐξεύχοιο, καὶ λέγοις πρόσω. 
μακράν γε μὲν δὴ ῥῆσιν οὐ στέργει πόλις. 

ΧΟ. βραχὺς τορός θ᾽ ὁ μῦθος" ᾿Αργεῖαι γένος .. 9210 
ἐξευχόμεσθα, σπέρματ᾽ εὐτέκνον βοός" 
καὶ ταῦτ᾽ ἀληθῆ πάντα προσφύσω λόγῳ. 


2509. παῖρ ᾿Απόλλωνος. Nou revera 
Jilius (peter enim ejus non Apollo, sed 
Phoroneus fuit,) sed ita dictus ut quivis me- 
dicus est ᾿Ασκληπιάδης, quia sc. geminam 
divinationis et medicine artem, quarum 
auctor erat et patronus Apollo, exercebat. 

261. μιάσμασι. Schol. ὡς τῶν πολιτῶν 
αὐτοκτονησάντων. 

202. Libr μηνεῖται ἄκη. Porsonus 
μηνιτὴ δάκη. Well μήδεται δ' ἄκη, 
Heathius γηγενῆ δάκη, Dindorfius μηνιαῖ, 
ἄκη, '"beluas singulis mensibus emissas 


ulciscendorum scelerum caussa" (?), ali 


alia tentaverunt. — μηνιτὶ, ut ἐγερτὶ 
Antig. 413. dáeracri CEd. Col. 1646, a 
parirüc formari potuit. (New Cratylus, 
p. 435.) Confer ὀξυμήνιτος Eum. 450. 
ἀμήνιτος inf. 9638. Hsec adverbii forma, 
quse plerumque in — εἰ scripta est, parum 
differt a librorum lectione μηνεῖται. 
263. Libri δράκονθ᾽ ὅμιλον. — Conjunxit 
Bothius, ut δρακοντόμαλλοι Prom. 818. 
267. ἔχον δ' ἂν Med. ἔχον ἂν Guelf. 
ἔχεις δ' ἂν Rob. Vulgo ἔχουσ᾽ ἄν. Ve- 
terem lectionem foisse ἔχων ἂν vix dubites; 
nam istud δ᾽ ad metrum sustinendum plane 
intrusum est in Med. Alloquitur Rex 
Denaum, ut βούλαρχον καὶ eracíapxov 
supra v. 13. sed Danaus ipse non respondet, 


quia colloquium cum altera persona extra 
chorum in hoc dramate non habetur. Vide 
Prefationem. Sic infra 314, cum Danai 
nomen, preesente ipso, sciscitatur, non po- 
test Danaus respondere, sed chorus pro 
eo inquit Δαναὸς, r.rA.  Danaus enim, 
quanquam choro nunc assistit, non est pers 
ejus, sed δράματος πρόσωπον. Ad eum 
respiciens, non ad chorum, jam dixerat Rex 
v. 241. εἰ μὴ παρόντι φθογγὸς ἦν ὁ σῃ- 
μανῶν, ubi φθογγὸς valet ὁ φθεγξόμενορ. 


268. ἐξεύχοιο. Vide δὰ v. 18. — γε μὲν᾽ 


δὴ sup. v. 237. Non modo Lacones, verum 
etiam Argi βραχυλογίαν affectabant. 
Pind. Isthm. 6. 87. τὸν ᾿Αργείων τρόπον 
εἰρήσεταί πα κ᾽ ἐν βραχίστοις, ubi citat 
Bchol. Soph. Odyss. Fur. (Frag. 411.) μῦ- 
θος yàp ᾿Αργολιστί συντίμνειν βραχύς. 
Confer ejusdem Frag. Acrisii 61. ἄλλως 
τε kal κόρῃ τε κἀργεία γῖνος, αἷς κόσμος 
ἡ σιγή τε καὶ τὰ παῦρ᾽ ἔπη. 

272. προσφύσω λόγῳ, oratione mes «f- 
Jirmabo. Male Rob. προσφήσω, quie var. 
lect. est. etiam Arist. Nub. 878. τοῦτό γέ 
τοι τῷ νυνὶ λόγῳ εὖ sposi$vcag, ubi 
gloss. εὖ ἥρμοσας. Hinc προσφνέως iucu- 
lenter Herod. i, 372. Proprie est «figere, 
et sic accurate respondet Romanorum «fiír- 
mare, confirmare. 


᾿ς 
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BA. ἅπιστα μνθεῖσθ᾽, ὦ ξέναι, κλύειν tpoi, 
ὅπως τόδ᾽ ὑμῖν ἐστιν ᾿Αργεῖον γένος. 
Λιβυστικαῖς γὰρ μᾶλλον ἐμφερέστεραι 275 
γυναιξίν ἐστε, κοὐδαμῶς tyy eplau* ᾿ 
καὶ Νεῖλος ἄν θρέψειε τοιοῦτον φυτὸν, 
Κύπριος χαρακτήρ τ᾽ ἐν γυναικείοις τύποις, 
εἰκὼς πέπληκται τεκτόνων πρὸς apolvev Ὁ ὁ E 
Ἰνδούς τ΄ ἀκούω νομάδας ἱπποβάμοσιν 280 
εἶναι καμήλοις ἀστραβιζούσαις, χθόνα 
wap Αἰθίοψιν ἀστυγειτονουμένας. 
καὶ τὰς ἀνάνδρους ἱκρεοβότους τ΄ ᾿Αμαζόνας, 
εἰ τοξοτευχεῖς ἧτε, κάρτ᾽ ἂν jxaca 


977. Vide inf. v. 491. et Prag. 150. 


Ἴστρος τοιαύτας παρθένους λοχεδεται. 


Sensus est, putarem τοῦ Libycas, Cyprias, 
Indicas mulieres, Amazonss, quidvis potius 
quam cujus gentis vos esse profitemini, sc. 
Argivas. ’ 


378. Κύπριος χαρακτὴρ, side (τῷ 
ὑμετέρῳ: cf. ξίνῳ εἰκὼς Cho. 551.) ves- 
(rum. eimilis, πέπληεκται πρὸς ἀρσένων, 
a maribus excuditur; ducta metaphors a 
numis feriendis, vel fortasse sb erte st»- 
tuaria&. Herod. i. 116. καὶ ὁ χαρακτὴρ 
τοῦ προσώπον προσφέρεσθαι ἐδόκεε εἰς 
ἑωῦτόν. Compsra cum hoc loco Eum. δύ. 
Pind. Pyth. iv. 153. seq. 

280. ᾿Ινδὰς Both. Dind. sed vide sup. 
ad v. 247. Junge sutem νομάδας εἶναι, 
vagam erercere vifam. κάμηλος áerpa- 
βίζουσα est, camelus qua mule partes prit 
sc. camelus jumentaria. 
ἁστράβη ἡ ἡμίονος" μήποτε δὲ πᾶν ὑπο- 
ζύγιον ἐφ᾽ οὗ ἄνθρωποι ὀχοῦνται. — De v. 
ἀστράβη, plerumque clitellas significante, 
multa curiose congessit Buttmannus Ex- 
curs. vii. in Dem. Midiam ; et Baehrus in 
Excursu iv. ad Herod. vi. 69. * vocula ἀσ- 
τράβη," inquit, * apud veteres declaraverat 
asinum mulumque clitellarium, ac proinde 
quodvis jumentum onerarium ; postes quo- 
que sellam clitellasque ipsas." —dilarsrofd pev 
hic est, quam μὲ eguum conscendere pora: 
vel, si mavis, eguino incessu gradiens. Bed 


alerum mihi megis stridet; nam cameli 
non solum imposita onera, sed ipsos etiam 
rectores vehunt, De Indis Nomadibus e£ 
camelis eorum vide Herod. iii. 98. 102. 103. 

282. χθόνα ácrvytcrovovplvac, terrans 
hebenfes conterminam. Sensus est; ean 


283. Libri κρεοβρότους δ΄. Vel zpeo- 
βόρους vel κρεοβότους reponendum esse 
petet. Eligere difficilius est. Sed plura 
sunt exempla ubi inserta p veram scripturam 
corrupit, ut βοτῶν et βροτῶν confusa sunt 
Bum. 867. βοτοῖς et βροτοῖς, Cho. 122. 
βοτὰ et βροτὰ, Hippol. 74. κάτοπτον et 
κάτοπτρον, Ag. 298. σύνορθον et σύνορ- 
θρον, ib. 245. προφωνῶν et πρόφρων ὧν, 
inf. 611. Confer εὔβοτος. Ceterum JEa- 
chylus Amazonas ita nominatas esse vult 
non sab α et μαζὸς, sed ab α et μᾶζα. 
Eustath. ed Dionys. Perieg. p. 110. ed. 
Steph. ᾿Αμαζόνες ἐκαλοῦντο 
fig διὰ τὸ σαύρας πάσασθαι, ὃ ἔστε 
γεύσασθαι. τοιούτων γὰρ ἤσθιον κρεῶν, 
διὸ καὶ ᾿Αμαζόνες ἐκαλοῦντο, οἷα μὴ 
μάζαις ἀλλὰ κρίασι θηρίων ἐπιστρεφό- 
μεναι.--- ἄνανδροι, innupte, vocantur, ut 
στυγάνορες, Prom. 743. τοξοτευχεῖς, 
Eum. 598. Herod. iv. 114. 

284. εἴκασα Rob. ^ Vide Elmsl δὰ 
Herael. 677. ] 


* 
μα 
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ὑμᾶς. διδαχθεὶς ἂν τόδ᾽ εἰδείην πλέον, ..985 
ὅπως γένεθλον σπέρμα τ᾽ ᾿Αργεῖον τὸ σόν. 


ΧΟ. κλῳυδοῦχον ρας φασὶ δωμάτων ποτὲ 


᾿Ιὼ γενέσθαι rg9 ἐν ᾿Αργείᾳ χθονὶ, 


ἣν, ὡς μάλιστα καὶ φάτις πολλὴ Kpartt— 
BA. μὴ kat λόγος τις Ζῆνα μιχθῆναι βροτῷ ; 200 


XO. ἐκοὺ κρνπτά y Ἥρας ταῦτα Τ παλλακεύματ᾽ ἦν. 


BA. πῶς οὖν τελευτᾷ βασιλέων νείκη τάδε: 


ΧΟ. βοῦν τὴν γυναῖκ᾽ ἔθηκεν ᾿Αργεία θεός. 


ΒΑ. οὐκοῦν πελάζει Ζεὺς {ἔτ᾽ εὐκραίρῳ βοΐ; 295 


ΧΟ. φασὶν, πρέποντα βουθύρῳ ταύρῳ δέμας. 
BA. τί δῆτα πρὸς ταῦτ᾽ ἄλοχος ἰσχυρὰ Διός ; 


289. Confassm sunt dus structure, ὡς 
μάλιστα φάτις ἐστὶ οἱ ὡς πολλὴ φάτις 
κρατεῖ. Soph. Ajac. ὥσπερ ἡ φάτις κρατεῖ. 
Pers. 784. λόγος κρατεῖ σαφηνής. Post 
hunc versum aposiopeseos tantum, non ]s- 
cuns signum ponendum est. JInterpellat 
enim Rex plura narraturas; id quod arti- 
ficio poetse fit, ne virgines rd μὴ πρέποντα 
de Is et Jovis amoribus profersnt. 

290. Hunc versum sic vertit Hermannus, 
Opusc. i. p. 232. fertur, puto, Jovem cum 
smorfeli consuesse 7 Vide Elmsl. ad He- 
χοροὶ. 483. Prom. 980. μή τι σοι δοκῶ 
τερβεῖν ὑποπτήσσειν τε τοὺς νέους θε- 


ὅ9ι. Libri καὶ κρυπτά γ᾽ “ρας ταῦτα 
παλλαγμάτων. παλλακισμάτων Rob. ex 
conjectura (codex παλαγμάτων). παλ- 
λαεευμάτων Dind. Equidem dedi παλ- 
λακεύματ᾽ ἦν, cum vix recte se habeat 
genitivus, sive a rpesrà seu ἃ ταῦτα 
pendeat, ut iv τούτῳ παρασκενῆς, Thuc. 
&. 17. Eur. Hec. 824. τόδε τοῦ λόγου. 
Fist. Menez. p. 241. B. τοῦτο δὴ ἄξιον 
ὅπαινεῖν τῶν ἀνδρῶν τῶν τότε ναυμαχη- 
σέάντων, ubi citat Stalib. inter alia Respubl. 
H. p. 367. τοῦτ᾽ αὐτὸ ἑπαίνεσον δικαιο- 
σύνης. παλλακεύεσθαι legitir Herod. iv. 
156. Pro καὶ κρνπτὰ restitui tob κρυπτὰ, 
ipes sententia postulante. Apollodor. ii. 3. 
σαύτην ἱερωσύνην [Ixovcav] τῆς Ἥρας 
Ζεὺς ἴφθειρε, φωραθεὶς δὲ ὑφ᾽ Ἥρας τῆς 


μὲν κόρης ἀψάμενος εἰς βοῦν μετεμόρφωσε 


λευκήν. Schol. ad Soph. Electr. δ. ἡ δὲ 
(sc. Ἥρα) γνοῦσα τὸν κύνα τὸν “Αργον 
τὸν πανύόπτην ἐπέστησε φυλάττειν αὐτὴν, 
ὃν Ἕρμῆς ἀπέκτεινεν. Lucian. Dial. 
Marin. 7. ἡ Ἥρα τοιαύτην ἐποίησεν 
αὐτὴν ζηλοτυπήσασα, ὅτι καὶ πάνν ἑώρα 
ἐρῶντα τὸν Δία. Ergo non erst res κρυπτὴ 
"Hpac. Confusa καὶ et κοὐ vide inf. 393. 
Herm. ad Trach. 744. 1035. In Iph. Taur, 
901. prieclare restituit Herm. κοὐ κλύουσ᾽ 
ἀπ᾽ ἀγγέλλων pro καὶ κλύουσ᾽ ἀπαγγελῶ" 
In Ion. 1444, legendum est ὁ κατθανών 
rs κού θανὼν φαντάζομαι, pro καὶ Oa- 
νὼν φ. 

294. βοῦν τὴν pro βούτην Canterus. 

295. Libri ix. 
quod non dubitavi recipere. Neque enim 
dicitur πελάζειν ἐπί τινι, sed solemniter 
de amore σελάζειν τινὲ, e& sensus hic eese 
debet: ergo, quum Io in vacoam mutata 
est, rem cum ea son amplius, opinór, ha. 
buit Deus? Cui responsum est, At vero 
sic dicitur, tauri similitudine assumpta. 
Objiciet aliquis, hoc parum congruere cum 
lis que Prom. 868. narrantur, ἐπαφῶν 
ἀταρβεῖ χειρὶ καὶ θιγὼν μόνον. Bed ve- 
reor ne vulgo is locus male intelligatur. 
Vult enim poeta, Jovem humanam formam 
restituisse, non autem Epaphum genuisse, 
manu eam demulcendo. Quare nec ἐγκύ- 
μονα pro ἔμφρονα, nec θιγημάτων pro 
γεννημάτων illic reponendum est, Vide 
etiam sup. ad v. 45. 


Acute Schützius ἔτ᾽, - 


à 
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XO. τὸν πάνθ᾽ ὁρῶντα φύλακ᾽ ἐπέστησεν (Jot. 
ΒΑ. ποῖον πανόπτην οἰοβονυκόλον λέγεις ; 


ΧΟ. "Apyor, τὸν ἙἭ. μῆς παῖδα γῆς κατέκτανε. 


ΒΑ. τί οὖν ἕτενξεν ἀλλο δυσπότμῳ βοΐ: 


XO. βοηλάτην μύωπα κινητῆριον᾽ 


[οἷστρον καλοῦσιν αὐτὸν οἱ Νείλου ec] 


BA. τοιγάρ νιν ἐκ γῆς ἤλασεν μακρῷ δρόμῳ; 


XO. καὶ ταῦτ᾽ ἔλεξας πάντα σνγκόλλως ἐμοί, 


BA. καὶ μὴν Κάνωβον κἀπὶ Μέμφιν ἵκετο 
ΧΟ. καὶ Ζεύς y ἐφάπτωρ χειρὶ φιτύει γόνον. 
ΒΑ. τίς οὖν ὁ Δῖος πόρτις εὔχεται βοός ; 
XO. "Exagoc ἀληθῶς ῥυσίων ἐπώνυμος. 


4 Φ 


ΒΑ. 5 . . 


bd 310 


XO. Ain, μεγίστης Tovopa γῆς καρπουμένη. 


299. οἰοβουκόλον. Ab οἷς, non ab οἷος 
formatum. Confer BovOvrüy ὧν Arist. 
Plut. 820. ἱπποβουκόλοι Phorn. 28, ubi 
plura similis usus exempla collegit Por- 
sonas. 

80]. τί οὖν. Vide Pers. 689. 783. 
Theb. 196. 701. Eum.862. Philoct. 100. 
753 917. Monk. ed Hippol. 975. 

903. Insititius videtur esse hic versus. 
Quomodo proprie differant olorpoc et μύωψ 
exposuit Blomf. Gloss. Prom. 583. 

304. γῆς Canterus pro τῆς. 

305. συγκόλλως ἐμοί. congruenter mea 
narrationi. Cf. Cho. 533. κρίνω δὲ rol 
suy ὥστε συγκόλλως ἔχειν, μέ omnes partes 
infer se colereant, sc. ut sibi constet in- 
eomnium. 

806. Legendum fortasse μὴ καὶ Κάνωβον 
interrogstive, ut sup. 290. "Vide autem 
Prom. 865. Memphis, secundum Apollo. 
dor. ii. 4. postea nominata est sb Epaphi 
uxore Memphi, Nili filia. 

308. ὁ Δῖος πόρτις βοός. Jovis filius 
er vacea creaius. — Confer Trach. 644. 
ὁ yàp Διὸς ᾿Αλκμήνας κόρος. De εὔχεται, 
sc. εἶναι, vide ad v. 18. 

309. ῥυσίων ἐπώνυμος. . Consentiunt 
Editores in es interpretatione quam excogi- 
tavit Stanleius, '* liberationis per ἔφαψιν," 


ut sit ἃ ῥύσιος (sup. 140.) Male omnino, 
meo quidem judicio. ῥύσιον est preda, et 
respicit poeta, ludens in nomine "Exagoc, 
dictionem ῤνσίων ἐφάπτεσθαι, de qua vide 
ad v. 406. Cognatum est ἐπαφᾶν cum 
ἐφάπτεσθαι, ac sic νῆες ἀνέπαφπι dicuntur 
naves ἃ piratis intacts Demosth. p. 12992. 
Additum ἀληθῶς demonstrat cognomen 
factis comprobari, ut v. 80. εἰ θείῃ θεὸς 
εὖ παναληθῶς. Phorniss. 6360. ἀληθῶς 
ὄνομα Πολυνείκη πατὴρ ἔθετό σοι θεέᾳ 
προνοίᾳ νεικέων ἐπώνυμον. Dicesfortasse, 
te expectavisse potius ἐφάψεως ἐπώνυμος, 
ut nomen cum origine congruere. Re- 
spondeo, si sanus sit hic versus, ac non 
potius serioris locum mutilum supplentis, 
(deest enim proximus a libris,) non aliter 
intelligi posse quam si qusratur duplex 
lusus in nomine "Exa$oc, quasi hoc vo. 
luerit poeta : " Epephus in ortu et Epe- 
phus revera in vita fuit," ut qui maximam 
JEgypti partem sibi in imperium redegerit, 
Prom. 870. "Vide qus de hac re in Pres. 

310. Ex conjectura hunc versum restituit 
Bothius, 'Exágoy δὲ τίς sor ἐξεγεννήθῃ 
varpóc; 

311. μέγιστον. ὄνομα γῆς prsclera et 


certa est. Porsoni emendatio pro. μέγιστον 


90 
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BA. ri» οὖν iT ἄλλον τῆσδε βλαστημὸν λέγεις ; 


ΧΟ. Βῆλον δίπαιδα, πατέρα τοῦδ᾽ ἐμοῦ πατρός. 


BA. frov πανσόφον νυν ὄνομα rotrov μοι φράσον. 


ΧΟ. Δαναὸς, ἀδελφὸς δ΄ ἐστὶ ἐπεντηκοντάπαις. 


315 


BA. καὶ τοῦδ᾽ ἄνοιγε τοὔνομ᾽ ἀφθόνῳ λόγῳ. 
ΧΟ. Αἴγυπτος. εἰδὼς δ᾽ ἀμὸν ἀρχαῖον γένος, 


πράσσοις ἂν ὡς ᾿Αργεῖον ἀνστήσῃς στόλον. 


ΒΑ. δοκεῖτε δή μοι τῆσδε κοινωνεῖν χθονὸς 


rapyaioy* ἀλλὰ πῶς πατρῴα δώματα 


520 


λιπεῖν ἔτλητε; τίς κατίσκηψεν τύχη ; 


yc. Exror ortus est ex compendio μεγιστς 
e» γῆς. Libyam autem sb Epaphi filia 
nomen babuisse tradiderunt Schol. ad Prom. 
870. Schol ad Pind. Pyth. iv. 25.  Apol- 
lodor. ii. 4. 

912. βλάστημον libri. De ὃ ante fi. 
correpta vide ad v. 741. 
* 914. Libri τὸ πάνσοφον---τοῦτο, sine 
sensu. Quid enim est Dic sihi hoc sapiens 
semen ? Bunt qui respondeant, Quia Aa- 
ναὸς tanquam a δαῆναι, perifum esse, for- 
meter. At Rex nondum audiverat nomen. 
Recepi igitur Tyrwhitti conjecturam (Con- 
jec. p. 90.), τὸ πανσόφου--- τούτου, nisi 
quod τοῦ, ut magis Grecum, scribendum 
putavi. Its sutem vocat Danaum, sive ut 
senem, seu quod filiss suas tam modeste 
rexerst. Non male Schützius τὸ πᾶν oa- 
φῶς νυν ὄνομα τοῦτό μοι φράσον. Potest 
enim in hac structura ὄνομα τοῦτο idem 
fere valere quod ὄνομα τούτου, et τὸ πᾶν 
σαῤῶς, plane omnino, diserte, satis defen. 
diter collato Cho. 426. rà πᾶν ἀτίμως, et 
Ag. 665. ἐς τὸ πᾶν ἐτητύμως. Bed longe 
facilius, ut mihi videtur, πανσόφον in πάν- 
Φοῤον corrumperetur, quam πᾶν σαφώς. 

918. Libri Δαναὸς δ᾽ ἀδελφός.  Correxit 
Scaliger. Pro vulg. πεντηεοστόπαις edidi 
ex Reg. L. (Par) πεντηκοντάπαις, ut 


Btanleium ad Prom. L L statuisse πεντη- 
αοστόπαις eme quinquaginta liberos Àe- 


bens, πεντηκοντάπαις, 65 quinquaginta 
liberis constans; quod discrimen est sine 
differentia. Num quis dixerit τριτόπους, 
tres pedes habens, pro τρίπους Num δε- 
κατόπηχυς, δεκατάμφορος etc. pro δεκά- 
πῆχυς, δεκάμφορος ὃ Nec satis mihi facit 
Linwood in Lexico; * πεντηκονταάπαιρς 
idem quod πεντηκοστόπαις." Sene qui 
guinguagesimum filium habet, is quingus- 
ginta liberos habeat necesse est : sed vereor 
ne πεντηκοστόπαις valere debeat ez quin- 
quaginta liberis natu minimus. — Confer 
προβουλόπαις Ag. 377. 

916. Libri τοῦ δαναοίγε, quod felicissime 
correxit Porsonus.—d$0óvp Rob. d$óve 
Med. ἀφθώνῳ Reg. L. εὐφωνῳ Turn. 
Vict. ex conject. Recte Scholef. vertit 
ungrudgingly. 

318. πράσσοις ἂν ὡς ἀνστήσυς est fac 
τ erigas. Frustra in ἀνστήσεις olim mu- 
tavi (ἀνστήσας Med. Ald.), nam utraque 
structure proba est. Herod. i. 209. ποίεε 
ὥς μοι καταστήσεις τὸν παῖδα. ix. 91. 
ποίεε ὅκως ἀποπλεύσειαι. Idem, ix. 3. 
ποιΐειν ὅκως καταστρέψηται. Thuc. iii 
40. ἴπρασσον ὅπως ἀποστήσωσιν ᾿Αθη- 
ναίων τὴν πόλιν. Vide Matth. Gr. Gr. 
ἢ 6531. 2. Non multum differt ab hoc loco 
Eum. 739. πράξομεν ὡς μεταμίλῳ αὐτοῖς 
πόνος. Boph. Antig. 216. ὡς ἂν σκοποί 
νυν ἦτε τῶν εἰρημένων, h. e. ὁρᾶτε vel 
πράσσετε ὅπως ἔσεσθε. 

819. δοκεῖτέ γε μοι Rob. δοκεῖτέ μοι 
Med. ἔμοιγε Porsonus. δή μοι Turn. 
Vict. probabili οσεοοξατα. Plat. Resp. ii. 
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ΧΟ. ἄναξ Πελασγῶν, «oA αἰόλ᾽ ἀνθρώπων κακά" 
πόνον δ᾽ ἴδοις ἂν οὐδαμοῦ ταὐτὸν πτερόν. 


ἐπεὶ τίς "ye τήνδ᾽ ἀνέλπιστον ῥνγὴν 


κίλσειν ἐς "Apyoc κῆδος ἐγγενὲς τὸ πρὶν, 825 
ἔχθει μεταπτοιοῦσαν εὐναίων γάμων ; 

BA. τί φὴς ἱκνεῖσθαι τῶνδ΄ ἀγωνίων θεῶν, 
λενκοστιφεῖς ἔχουσα νεοδρέπτονς κλάδους ; 

ΧΟ. ὡς μὴ γένωμαι δμωΐῖς Αἰγύπτον γένει. 

ΒΑ. πότερα κατ᾽ ἔχθραν, $ τὸ μὴ θέμις λέγεις ; 330 


XO. τίς δ΄ ἂν φίλους TOvorro τοὺς κεκτημένους ; 


ΒΑ. σθένος μὲν οὕτως μεῖζον αὔξεται βροτοῖς. . 


p. 968. δοκεῖτε δή μοι ὡς ἐληθώς ob πι- 
πεΐσθαε, laudante J. W 
xalov, ut Thuc. v. 80. jv δὲ καὶ αὐτὸς rà 
ἀρχαῖον ἐξ Apyove. Herod. ix. 45. αὐτός 
vt γὰρ Ἕλλην γίνος εἰμὶ τὠρχαῖον. 

322. Notionem veriefafis pulcre expri- 
mit per v. αἰόλος, quod 
versicolor, (ex nigro e& albo alternis inter- 
posito,) wt αἴλουρος felis, αἰόλην οὐρὰν 
ἔχουσα, et αἰόλος δράεων, Trach. 11. (Do- 
naldson, Complete Greek Grammar, $ 5.) 
Ex eadem metaphora ponitur πτερὸν, ad 

simili 


crinis colore Cho. 166. De levifate ac mo- 
bilifate (Buttm. Lexi p. 63.) non recte 
olim sum. 

824. Verte, Nam quie unquam putabat 
hane imopinatam fugam Argos apporte. 
lurem affines olim ista terra prognatos, 
migrare eas facientem propter odium nup- 
tiarum ? Notandum .hoc loco κῆδος de 
consanguinitate usurpari, cum proprie tan- 
tum de affinitate poni soleet. μεταπτοιέω 
verbum transitivum est, ut ἐπέεσσι διε- 
πτοίησε γυναῖκας Od. xviii. 340. Bacch. 
803. στρατὸν γὰρ ἐν ὅπλοις ὄντα κἀπὶ 
τάξεσι φόβος διεπτοίησε, πρὶν λόγχης 
θιγεῖν. — Plerique φυγὴν accipiunt tanquam 
accusativum cognatee significationis; Elms- 
leius autem ad Heracl. 39. idem quod 
φυγάδας intelligit, ut κῆδος oppositum sit. 
Et sic quidem φυγὴ Thuc. viii. 64. ubi vide 
Arnold.—De αὐχίω vide Monk. ad Alcest. 
95. e$ de imperfecto sine dv confer δίκαιον 


qd 


jv sup. v. $40. Herm. de Part. ἂν Lib. 1. 


xii. 

397. ἀγωνίων θεῶν. Vide ad v. 185. 
Genitivus in hac structura pendet ἃ notione 
amplectendi genua vel statuam, ut λαβίσθαε 
τινός. Herod. vi. 68. ὦ μᾶτερ, θεῶν σε 
τῶν τε ἄλλων καταπτόμενος ἱκετεύω, καὶ 
τοῦ Ἑρκείον Διὸς τοῦδε. 

330. κατ᾽ ἔχθραν, propter odium. Arist. 
Pac.133. ἦλθεν κατ᾽ ἔχθραν ἀετοῦ πάλαε 
ποτί.---τὸ μὴ θέμις, quod nefandum ent. 
Incestas nuptias significat. Confer λέκτρων 
ὧν θέμις εἴργει sup. 87. θέμις interdum 
non inflectitue, ut Plst. Gorg. p. 505. D. 
φασὶ μεταξὺ θέμις εἶναι, ubi vide Stallb. 
Elmsl ad (Ed. Col. 1191. ὥστε μὴ θέμες 
εἶναι. Xen. (Econ. xi. 11, θέμες εἶναί σοι 
ἐκ κολίμον σώζεσθαι. 

331. Libri ὠνοῖτο, quod idoneo sensum 
destitutum videtur. ὄνοιτο Boissonadius, 
sc. vifuperaref. Vide ad v. 10. Sensus 
est, Quis queso dominos suos odio haberet 
(rar' ἔχθραν), qui esent amici? BR. 
évoiro defendere velis, φίλους de cognatis 
interpretandum erit, οἱ emere dofe simpli- 
citer pro nubere accipiendum. Vide Virg. 
Georg. i. 31. Herod. v. 6. et ibi Baehr. 
Bed sic nec servatur antithesis inter φίλους 
e& κατ᾽ ἔχθραν, nec vera omnino est sen- 
tentia: vide seqq. 

332. οὕτως. οὕτω Turn. Vict. Stallbeum. 
ad Plat. Gorg. p. 522, C. ** videtur," in- 
quit, ** οὕτως etiam sequente consona litera 
usurpatum esse, ubi vi et pondere suo pollet 
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XO. xai δυστυχούντων γ᾽ εὑμαρὴς ἀπαλλαγή. 

ΒΑ. πῶς οὖν πρὸς ὑμᾶς εὐσεβὴς ἐγὼ πέλω ; 

ΧΟ. αἰτοῦσι μὴ kóyc παισὶν Αἰγύπτον πάλιν. ᾿ 335 
BA. βαρέα σύ γ᾽ εἵπας, πόλεμον αἴρεσθαι νέον. 

ΧΟ. ἀλλ᾽ ἡ δίκη γε ξυμμάχων ὑπερστατεῖ. | 

BA. εἴπερ Y ἀπ᾽ ἀρχῆς πραγμάτων κοινωνὸς ἦν. 

ΧΟ. αἰδοῦ σὺ πρύμναν πόλεος ὧδ᾽ ἐστεμμένην. 

ΒΑ. πέφρικα λεύσσων τάσδ᾽ ἕδρας κατασκίους. 840 
ΧΟ. βαρύς γε μέντοι Ζηνὸς ἱκεσίου κότος. 


Παλαίχθονος ríkoc, κλυθί μον 


. πρόφρονι καρδίᾳ, Πελασγῶν aval: 
ἴδε με τὰν ἱκέτιν φυγάδα περίδρομον, 
ἐλυκοδίωκτον ὡς δάμαλιν ἀμπέτραις 845 
ἠλιβάτοις, tv ἀλκᾷ πίσυνος μέμυκε, 
φράζονσα βοτῆρι μόχθους. 


plurimum."  Bensus est; Aoc modo, sc. 
conjungendis propinquis etiam nuptiarum 

vinculo, magis valent homines. Apud Athe- 
mhenses nuptie cum consanguineis non 
maodo non vetitse, sed maxime etiam ]au- 
datz erant, propterea quod opes hoc modo 
in certa familia facilius servabantur. De. 
κοοοῖδι, p. 1083. 1305. 

333. ἀπαλλαγήῆ. De patrocinio Regis 
virginibus negato hanc vocem accipit Schüt- 
zius: ef ab infelicibus quidem facilia est 
discessus. εὐμαρὴς, Angl a matfer of 
indif'erence. — Vertit Scholefieldius : imo et 
δὲ res male evadent, facile fit divortium. 
ἀπαλλαγὴ quidem hoc sensu occurrit Med. 
236. 1375. sed hsc. potius Regi exprobrat 
Chorus, quia /Fgypti filiis favere videbatur 
quum dixit σθένος μὲν οὕτω x.r.À. Nota 
est sententia donec eris feliz, mulíos nu- 
suerabis amicos, &c. 

$36. ἄρασθαι Rob. Sententim satis ap- 
tum est premsens tempus, quo incerta ac 
nondum perfecta res significatur. 

337. ξυμμάχων, sc. τῶν ἑαυτῆς, qui 
secum stant. Vide inf. 389. τῶν ἡμῖν 
ξυμμαχούντων intelligit J. 8. Blackie in 
versione Anglicana. Mihi quidem senten. 
tia generalis videtur. 


338. κοινωνὸς Rob. ex conject. editoris ; 
reliqui κοινός. Sensus est, si ab initio res 
juste acta fuerit. ““ Enimvero id regi du- 
bium erst, annon JEgypti filii jure suo 
Danaidum nuptias expetivissent." Stanl. 

339. πρύμναν πόλεος recte explicant 
πάγον ἀγωνίων θεῶν v. 185. quem tumu- 
lum fuisse puta in media orchestra aris ac 
symbolis deorum conspicuum. Ipsam thy- 
melen in hunc usum convertisse poetam 
verisimile est. Regis responsum satis in- 
dicat τάσδ᾽ ἕδρας de aris accipiendum esse, 
ubi ramulos tvirgines sup. v. 238. 

842—7. Metrum dochmiacum est  Pri- 
mus versus cum dipodia iambica incipit, 
ut sepe apud /Eschylum; cf. inf. 364. 718. 
Eum. 165. Theb. 470. Ag. 1086. 1139. 
Claudit systema versus choriambicus cum 
anacrusi. 

345. Vulgo λευκόστικτον, sed quum 
λευκόδικτον habeant M. Reg. L. Guelph. 
Ald, et Schol ad 347. μόχθους interpre- 
tatus sit διωγμοὺς, dubium esse non 
quin recte Hermannus restituerit Avcodiwe- 
τον Opusc. iv. p. 330. 

345. ἀμπῖτραις (ita libri: ἂμ πέτραις 


Dind.) pro ἀνὰ πέτραις, ut ἀνὰ σκήπτρῳ 


ἃ. 16. ἃ ’ν πέτραις Butlerus, proben. 
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ΒΑ. ὁρῶ κλάδοισι νεοδρόποις κατάσκιον 
νέον θ᾽ ὅμιλον τῶνδ᾽ ἀ γωνίων θεῶν. 


εἴη δ’ ἄνατον πρᾶγμα τοῦτ᾽ ἁστοξένων᾽ . 


350 


μηδ᾽ ἐξ ἀέλπτων κἀπρομηθήτων πόλει 
νεῖκος γένηται" τῶν γὰρ οὗ δεῖται πόλις. 


ΧΟ. 


ἴδοιτο δῆτ᾽ ἄνατον φυγὰν 


. 9 
aGvT. a. 


ἱκεσία θέμις Διὸς KAaplov. 


σὺ δὲ παρ᾽ ὀψιγόνου μάθε ᾿ γεραιόφρων" 


δδὅ 


ποτιτρόπαιον αἰδόμενος Tov πενεῖ 


tibus Scholef. οἱ Βίοιοῖ, ad Pers. 372. — 
ἡλιβάτοις, iv ἀλκᾷ Valcken. ad Phorn. 
215. pro ἠλιβάτοισιν dAxg. 

349. ὅμιλον θεῶν hic non de ipsis diis, 
(de quibus parum recte, nisi fallor, diceretur 
ὅμιλος,) sed de virginum coetu quse sub μα» 
trocinio eorum ad aras consederunt. Itaque 
viov τε dicitur ut ἀσεβῆ τε sup. v. 9, 
παιδοβόροι μόχθοι τάλανές τε Cho. 1058. 
Duriuscule quidem utrumque, sed non ut 
statuas corrupta esse verba. 

$50. Timseus Lex. Plat. ἀστόξενος: ὁ 
μὴ ἔχων ἐν τοῖς πολίταις οἰκίαν ἰδίαν. 
Pollux ἐδ, 60, bunc locum respiciens: 
ἁστόξενος" κατὰ μὲν τινας, ὃ αὐτὸς τῷ 
ἰδιοξένῳ' κατὰ δὲ ἄλλους, ὁ γίνει μὲν 
ξίνος, τιμῇ δὲ ἀστός" ἑνίοις δὲ δοκεῖ, ὃ 
φύσει μὲν ἀστὸς, δόξῃ δὲ ξένος, ὡς Δαναὸς 
᾿Αργείοις, ἀπὸ ᾿Ιοῦς τῆς ᾿Αργείας ἔχων 
τὸ yivog. Photius: ἀστόξενος᾽ ὁ ἐκ πρὸ» 
γόνων μὲν ἀστῶν, αὐτὸς δὲ ξένος καὶ 
ἀνανεώσεως δεόμενος. — Hesychius: ἀστό- 
ξενοι" οἱ γένει μὲν προσήκοντες, ἐπὶ δὲ 
γῆς ἀλλοδαπῆς γεγονότες" οἱ δὲ τοὺς 
ξίνους μὲν ὄντας, ἐπὶ τιμῇ δὲ ἁστοὺς 
yevoplvovc. 

9351. ἐξ ἀΐλπτων, ex insperato. Eur. 
Frag. CEdipi xv. ἐκ τῶν ἀέλπτων ἡ χάρις 
μείζων βροτοῖς φανεῖσα. — Similiter ἐξ 
ἀπροσδοκήτου Herod. vi. 204. — μὴ 
γένηται, videndum ne accidat. μὴ γίνοιτο, 
wfinam ne accidat. "Vide Stallb. ad Plat. 
Phied. p. 115. C. et infra, Append. A. 

953. τὰν ἄνατον libri, contra metrum 
et usum particule δῆτα, quse excipit ac 


ἱεροδόκα 


repetit votum elg ἄνατον πρᾶγμα x.r.À. 
Hic igitur dvaro» significet necesse est 
ὥστε εἶναι ἄνατον, ubi articulo non est 
locus. 

3564. Διὸς KAaplov. Schol. πάντα πᾶσι 
κληροῦντος καὶ κραίνοντος. Leudst Bo- 
fhius Pausan. 8. 53. τὸ δὲ χωρίον τὸ 
ὑψηλὸν ἐφ᾽ οὗ καὶ οἱ βωμοὶ Τεγεάταες 
εἰσὶν οἱ πολλοὶ, καλεῖται μὲν Διὸς KXa-- 
ρίον᾽ δῆλα δὲ ὡς ἐγένετο ἡ ἐπίκλησις τῷ 
θεῷ τοῦ κλήρον τῶν παιδῶν ἕνεκα τῶν 
᾿Αρεάδος. Adjecta est vox θέμις epico 
more, ut Apoll Rhod. ii. 193. XNuviov 
Διὸς θέμις. dem iv. 700. Ζηνὸς θέμες 
ἱκεσίοιο. Pind. Nom. xi. 9. Ἀξενίου Διὸς 
θέμις. 

355. γεραιόφρων Burges. pro γεραφρό- 
νων, quod analogise plane repugnat a γέρων 
formatum. Frequens est antithesis hujus- ᾿ 
modi. Cho. 163. πῶς οὖν παλαιὰ παρὰ 
νεωτίρας μάθω; Thuc. L 42. νεώτερός 
τις παρὰ πρεσβυτίρου μαθών. Ortus est 
error ex scriptura γεραιοφρονῶν, quis facile 
in breviorem formam γεραφρονῶν transire 


956. Libri οὖν περ. Locus mutilus est 
et sententia omnino incerta. Ex Scholi- 
astm interpretatione ob πτωχεύσεις pro- 
babiliter eruit Hermannus οὐ πενεῖ, nisi 
quod foturum πενοῦμαι & πένομαι suc- 
toritate caret. Reliqua hoc modo supplere 


ἱροδόκοισι βωμοῖς Sec εἰ γένοιτο 


θεῶν λήμματ᾽ g.r.À. 
ut θεοῦν dissyllabum sit. “5 


F 
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θεῶν λήμματ᾽ ἀπ᾿ ἀνδρὸς ἁγνοῦ. 
ΒΑ. οὔτοι κάθησθε δωμάτων ἐφέστιοι 
ἐμῶν: τὸ κοινὸν δ᾽ εἰ μιαΐνεται πόλις, 
ξυνῇ μελέσθω λαὸς ἐκπονεῖν ἄκη. 
ἐγὼ δ᾽ dv ov κραίΐνοιμ᾽ ὑπόσχεσιν πάρος, 
Ἰάστοῖς δὲ πᾶσι τῶνδε κοινώσας πέρι. 


360 


ΧΟ. 


e . * 
7TpuTavic akpiroc ov, 


cU τοι πόλις, σὺ δὲ τὸ δήμιον, 


στρ. β. 
365 


κρατύνεις βωμὸν ἑστίαν χθονὸς - 
μονοψήφοισι νεύμασιν σέθεν, 
μονοσκήπτροισι δ᾽ ἐν θρόνοις χρέος 


360. Bene Schol οὐ πρὸς rjv ἑστίαν 
τῶν ἐμῶν δωμάτων ἀντὶ τοῦ, οὐκ ἰδίᾳ 
πρὸς ἱμὲ ποιεῖσθε τὰς ἱκεσίας, ἀλλὰ πρὸς 
πιᾶσαν τὴν πόλιν. Respicitur mos con- 
fogiendi ad focos domus cujusdam privatse. 
Confer Od. vii. 153. Thuc. i. 130. 

862. πάρος Rob. ex conjectura: libri 
παρ᾽ ἄκρος. 

363. Libd ἀστῶν δὲ πᾶσι τοῖσδε, quod 
temere olim defendere constus sum. Hodie 
sentio omnino acquiescendum esse in Stan. 
Meli emendatione, quse nihi] mutando nisi 
verborum inter se terminationes simplicem 
simul et aptam fundit sententiam. 

964. Bensus est: Cur vero civibus rem 
communices? 7W es civitas, fu populus. 
Mirantur Dansides qui revera regalem 
babest potestatem civibus suis aliquid de- 
eernendum committere, cum ipse sit mon- 
archus ἀνυπεύθυνος, (wunaccounfable,) et 
omnis suo arbitrio solus constituere possit. 
Amabens tal tregid, qui popularis imperii 

eommoda debebant ad colum efferre, quo 
plebis gratiam captarent. Meminerit lector 
antiquos Grecis reges coercitam quodam- 
uaodo ἃ populo tenuisse 
ἃ. 13. πρότερον δὲ ἧσαν ἐπὶ ῥητοῖς γίρασι 
πατρικαὶ βασιλεῖαι. Quod quidem non 
ignorabat /Eschylus; sed Danaides, utpote 
berbere, Ἑλλήνων νόμους minus intel. 
Jexisse putandss sunt. 

368. πρότανις antiquitus regem valebat. 
Vide Dissen. ad Pind. Nem. yi. 3. Sic 
Φεὺς μακάρων πρύτανις Prom. 116. πρυ- 


Thuc. 


raytóuy pro βασιλεύειν Hom. Hymn. in 
Apoll 68. ἄκριτος est οὐχ ὑπεύθυνος 
πόλει Pers. 215.  Heroicis autem (quse 
vocantur) temporibus non solum civilia 
munere verum etiam sacerdotalia reges 
obire solebant ; quo factum est, ut nomen 
πρύτανις, quod ad regem, tantummodo 
quatenus Pontifex Maximus erat, proprie 
officii. Sic Ζεὺς στεροπᾶν πρύτανις Pind. 
Pyth. vi. 24.  Religiosum potius quam 
civile- cognomentum olim fuisse πρύτανις 
compertum quidem non est ; sed verisimile: 
est cum ex sanctitate rov IIpvravelov tum 
ex vocis origine, προιέναι, (cf. πρυλέες 
pro προΐϊλέες, et Lat. prelium ἃ προῖ- 
luv, Varronianus, p. 215) Prytanes 
in quavis civitate habuisse τῆς κοινῆς 
ἑστίας et sacrificiorum curationem, ἃ re- 
gibus antiquitus sibi commissam, docet 
Dissen. ad Pind. Nem. ut sep. Müller, 
Dor. ii. pp. 73. 141. Confer Cic. de Div. 
L 40. Demosth. in Nes. p. 1370. Hoc 
loco Rex, ut wpóravic, summus sacerdos, 


Atheniensium doríav vovravtíov, de qua 
vide Arnold. ad Thuc. ti. 15. 

367. μονοψήφοισι. idem fere quod μό- 
voc, addita notione suffregüi ferendi. De 
hoc genere compositorum vide Append. B. 
Pind. Nem. x. 1l. μονόψαφον ξίφος: 
Versus 366—368 sunt. 
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πᾶν trixpalvtic" ἅγος φνυλάσσον. 


ΒΑ. ἄγος μὲν εἴη τοῖς ἐμοῖς παλιγκότοις" 


370 


ὑμῖν δ΄ ἀρήγειν οὐκ ἔχω βλάβης ἅτερ' 
οὐδ᾽ av τόδ᾽ εὗφρον, τάσδ᾽ ἀτιμάσαι λιτάς" 
ἀμηχανῶ δὲ, καὶ φόβος μ᾽ ἔχει φρένας 
δρᾶσαί τε μὴ δρᾶσαί τε, καὶ τύχην ἑλεῖν. 


ΧΟ. 


«a e , 1 » e 
τὸν ὑψόθεν σκοπὸν ἐπισκόπει, 


φύλακα πολυπόνων 


ἀντ. β΄. 


876 


βροτῶν, ot τοῖς πέλας προσήμενοι 
δίκας οὗ τυγχάνουσιν ἐννόμον. 
μένει τοι Ζηνὸς 'Ixraiov κότος 


δυσπαραθίλκτοις παθόντος οἴκτοις. 
εἴ τοι κρατοῦσι παῖδες Αἰγύπτον σέθεν 


ΒΑ. 


νόμῳ πόλεως, φάσκοντες ἐγγύτατα γένος 
εἶναι, τίς ἂν τοῖσδ᾽ ἀντιωθῆναι θέλοι; 
δεῖ τοί σε φεύγειν κατὰ νόμους τοὺς οἴκοθεν 


ὡς οὐκ ἔχουσι κῦρος οὐδὲν ἀμφὶ σοῦ. 


374. τύχην Duiy, rem in canum dere, 
ezperiri,sive, ut vertit Hermannus 


Joórtwnam 
ad Iph. Aul. 56. forfune rem committere. 


nos didimus fo fake owr chance. 

Euripides in loc. cit. δοῦναί τε μὴ δοῦναί 
rs, τῆς τύχης 0 ὅπως ἄψαιτ᾽ ἄριστα. 

877. τοῖς πέλας προσήμενοι, aliis sup- 


plícantes. 


379. "Isralov. Mediam syllabam corripit, 
ut interdum δείλαιος, γεραιὸς, etc. de qua 
licentia vide Monk. ad Hippol 170. Din- 
dorfius leríov, forma non aliunde cognita. 

380. Libri ὦ vel τοῖς vel iv δνσπαρ- 
θέλετοις. Emendavit Porsonus. οἴκτοιρ 
pendet ἃ δυσπαραθέλκτοις, iis, qui non 
leniuntur leti querelis. 

381. Sensus est: si legibus vestre civi- 
tatis jus et potestatem in vos babent /Egypti 
filii, dicentes proximi sibi generis esse vos, 
quis ausit his adversari? ^ Respicitur lex 
Attica, qua proxime cognatis in matrimo- 
nium cedebant mulieres ἐπίκληροι, neque 


385 


Dictio ἐγγύτατα γένους, Atticis usitata, 


lectorem non latebit, Arist. Av. 1665. 
τοῖς ἐγγυτάτω γένους μετεῖναι τῶν χρη- 
μάτων. liswus, p. 257 (citante StanL). 
προσῆκον εἶναι αὐταῖς μετὰ τῶν χρημά- 
των τῷ ἐγγύτατα γίνους συνοικεῖν. Quas 
ad hunc locum proxime pertinent. Plat. 
Hipp. Maj. p. 304, D. τυγχάνει μοι lyy$- 
rara γένους ὧν. Btallb. ad Lechet. p. 
187 fin. et ad Apol p. 30, B. ubi notavit 
vir ille doctus recte dici vel ἐγγυτάτω τινε 
γίνους vel ἐγγυτάτω τινὸς γένει, non item 
ἐγγυτάτω τινὶ γένει. ὯΘ metro v. 389, 
vide sup. v. 255. Lobeck. ad Ajac. 459. — 
Prom. 53. 

384. φῥεύγειν---ὡς. Hac defensione uti, 
— quod. Xen. Hellen. L. ii. 19. ὑπαγό- 
μενος θανάτου, ἀπέφυγεν ὅτι ob προδοίῃ 
τὴν πόλιν. Bic Romani verbum defendere 
usurpabant. Cic. in Pison. x. 5. &Bifrj- 
wmphum non cupielas, cujus fandem rei fe 
cupiditate ersisse defendes ? Tacit. Ann. 


ex arbitrio suo nubendi licentiam habebent. | xiii. 43. I/le nihil ex Ais sponfe susceptum, 
Vide de hoc loco Müller, Dor. ii. p. 909. | sed principi parvisse defendebat. De οἶκο- 
r2 


36 


ΧΟ. μή τί ποτ᾽ οὖν γενοίμαν ὑποχείριος ᾿ 


ΑἸΣΧΥΛΟΥ 


σ τρ. y- 


κράτεσιν ἀρσένων" ὕπαστρον δὲ τοι 
μῆχαρ ὁρίζομαι γάμον δύσφρονος 
φυγᾷ. ξύμμαχον δ᾽ ἑλόμενος δίκαν, κρῖνε σέβας τὸ πρὸς θεῶν. 


ΒΑ. οὐκ εὔκριτον τὸ κρῖμα" un μ᾽ αἱροῦ κριτήν. 


391 


4 
εἶπον δὲ καὶ πρὶν, ovk ἄνευ δῆμον τάδε 


πράξαιμ᾽ ἄν, οὐδέ περ κρατῶν᾽ καὶ μήποτε ' 


L d b] ef [2 b] e ,p 
εἴπῃ λεὼς, εἴ ποῦ τι μὴ τοῖον τύχῃ, 


ἐπήλυδας τιμῶν, ἀπώλεσας πόλιν. 


ΧΟ. ἀμφοτέρους Ὁμαίμων τάδ᾽ € ἐπισκοπεῖ ἄντ. y. 
Ζεὺς ἑ ἑτερορρεπῆς, νέμων εἰκότως. - 


θεν vide ElmsL ad Heracl. 145, ὕπάεν. 
ad Antig. 519, collato Phoeniss. 294. τὸν 
οἴκοθεν νόμον ciffovca. 

386. μήτι ποτ᾽ οὖν optimi libri. Inf. 
422. μήτι τλῆς. Eur. Ion. 719. μή τί 
ποτ᾽ elc ipd» πόλιν ixoi0' ὁ καῖς. Orest. 
1147. μὴ yàp οὖν ζψην In. 

387. ὕπαστρον μῆχαρ γάμου φυγᾷ 
est remedium nuptiarum quod fit fugam 
sub asiris, sive astrorum ductu, preciyi- 
tendo. ὁρίζομαιε, mihi eligo; proprie fer- 
winos sfafuo, deinde in universum definio, 
J'eciendum mihi assigno. Sensus videtur 
esse, ob eam ipsam causam, ne in eorum 
potestatem. venirem, Àanc fugam suscepi, 
sc. hue navigavi. Laudat Stanl Hesych. 
ἄστροις σημειοῦσθαι' μακρὰν ὁδὸν καὶ 
ἐρήμην βαδίζειν" ἡ δὲ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν 
πλεόντων. Hine Soph. CEd. Tyr. τ 
ἹΚορινθίαν ἄστροις τὸ λοιπὸν ἐκμετρού- 
μενος χθόνα ἔφευγον. Lucian. Icarome- 
nippus, in initio : εἶτα, Gya0l, καθάπερ οἱ 
Φοίνικες ἄστροις ἐτεκμαίρον τὴν ἀποδη- 
μίαν; 

390. κρῖνε, h.e. πρόκρινε. σίβας τὸ 
πρὸς θεῶν equidem interpretor quod diis 
pium ac reverentia plenum videtur. 

303. οὐδίπερ κρατῶν, quanquam summa 
auctoritate preditus. Gratum scilicet Athe. 
niensibus erat (quod bene observavit J. 8. 


phocles ín persona Hisemonis, Antig. 737, 
et Euripides in Theseo, Suppl. 426. — xai 


μήποτε. vide ad v. 351. μὴ καί ποτε Can- 
terus. xob μή ποτε J. Wordsworthius, 
PhiL Mus. Cant. i. p. 213, uterque satis 
probabiliter. : 

394. μὴ τοῖον, h. e. ἕτερον, adversum; 
noto euphemismo. Hesych. τοῖον" οὕτως 
ἀγαθόν. Demosth. Androt. p. 597. 4. 
ὅσα τῇ πόλει γίγονεν ἀγαθὰ ἣ Odrepa, 
ἵνα μηδὲν εἴπω φλαῦρον. Thucyd. vii. 14. 
ἦν τι μὴ ὅμοιον ἐκβῇ. Soph. PhiL δ08. 
παθεῖν μὲν εὖ, παθεῖν δὲ θἄᾶτερα. Herod. 
ix. 16. ἣν συμβαλόντι οἱ μὴ ἐκβαίνῃ 
ὁκοῖόν τι ἐθέλοι. — Vide Lobeck. δὰ Ajac. 
δ16. Dissen. ad Pind. Pyth. iii. S4. — 
Pro τύχῃ libri preebent τυχθϑ, nimirum ex 
τυχῆι corruptum. τύχοι Porsonus; sed 
τύχῃ melius congruere videtur cum εἶπ. 

396. Ζεὺς Ὁμαίμων, h. e. ὁμόγνιος, ut 
Δίκη Ὁμαίμων Theb. 410. — τάδε, Àec 
in re, ut Soph. PhiL 1116. sórpoc σε 
δαιμόνων τάδ' ἔσχε. Iph. Taur. 299. 
δοκῶν ᾿Ἐρινῦς θεὰς ἀμόνεσθαι τάδε. 
Prom. 283. ταῦτά τοι πλανωμένη πρὸς 
ἄλλοτ᾽ ἄλλον πημονὴ προσιζάνει. Frag. 
193. τάδ' οὐχ ὑπ’ ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς 
αὑτῶν πτεροῖς ἁλισκόμεσθα. 

897. ἑτερορρεπής. — Nuno. Àue, nunc 
liuc, prout equum est, inclinans; διχόρ- 
poxoc, anceps. Confer ἑτεραλεὴς Pers. 
931. 'Theognis 157. Ζεὺς γάρ τοι τὸ 
τάλαντον ἐπιρρέπει ἄλλοτε ἄλλῳ. Hom. 
Hymn. in Merc. 334. κεῖθι γὰρ (sc. apud ^ 
Jovem) ἀμφοτέροισι δίκης κατέκειτο τά- 
λαντα. Sententia hmc est: litem inter 


«΄ασπακιαρενακεκοιπει,, ὦ 
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ἄδικα μὲν κακοῖς, ὅσια δ΄ ἐννόμοις. 


τί, τῶνδ᾽ ἐξ ἴσον ῥεπομένων, μεταλ yc τὸ δίκαιον ἔρξαι; ; 


400 


BA. δεῖ τοι βαθείας φροντίδος σωτηρίον, 
δίκην κολυμβητῆρος ἐς βυθὸν μολεῖν 
δεδορκὸς ὄμμα, μηδ᾽ ἄγαν ᾿ῳνωμένον. 


ὅπως ἄνατα ταῦτα πρῶτα μὲν πόλει 
αὑτοῖσί θ΄ ἡμῖν ἐκτελευτήσει καλῶς, 


405 


Kai μήτε δῆρις pecie ἐφάψεται, 


cognatos ortam summa cum eequitate diju- 
dicabit Zeus.—vipev, distribuens, verbum 
proprie de justa cuique portione dividends 
usurpatum. ἄδικα μὲν κακοῖς κι r. À. sim- 
pliciter intellige, que qwis fecerit. Cho. 
916. [zavec ὃν οὐ χρῆν, καὶ τὸ μὴ χρεὼν 
«άθε.  Theognis 746. δίκαιος ἐὼν μὴ τὰ 
δίκαια πάθψ. Orest. 647. ἀδικῶ. λαβεῖν 
χρή p' ἀντὶ τοῦδε τοῦ κακοῦ ἄδικόν τι 
παρὰ cov. Vide autem New Cratylus, 
p. 639. ed. 3. 

400. pera yrig. dubitas. Quo sensu 
nescio an non alibi reperiatur. Bimile quid 
legitur Od. xxii. 232. ὁλοφύρεαι ἄλειμος 
εἶναι, piget fe, pamitet. 

401. Male Schol. δεῖ ἐς βυθὸν μολεῖν 
φροντίδος conjungit. δΒατιοίασα est δεῖ 
φροντίδος, ὥστε ὄμμα μολεῖν, ut Ag. 334. 
δεῖ γὰρ πρὸς οἴκους νοστίμου σωτηρίας, 
εάμψαι δίαυλον. Cf. inf. 411. Qui hic 
memorantur κολυμβητῆρες e fando maris 
spongias, muricem (κάλχην,) sive ostrea 
(τήθεα) colligebant. "Vide Athen. vii. $ 
xvii. IL xvi. 747. Hinc καλχαίνω alte 
cogitare Antig. 20. Heracl 40. proprie, 
uti ex hoc loco colligere licet, profunda 
maris scrutari. 

403. ὠνωμένον, si vera lectio est, valet 
vino obfuscatum.  óvepivev Med. Ald. 
ὠνωμένον Rob. Vide Elmsl ad Bacch. 
686. Herm. ibid. v. 32. Soph. Trach. 
268. δείπνοις ἡνίκ᾽ ἦν οἰνωμένος.  Bois- 
sonadius μηδ΄ ἄγαν ἄνω μένειν, ingeniose ; 
potuit etiam ἄνω μένον. 

405. πρῶτα μὲν --τε. Vide Arnold. ad 
Thuc. iv. 69. Hippol 996. ἐπίσταμαι 
yàp πρῶτα μὲν θεοὺς σέβειν, φίλοις τε 
χρῆσθαι. Cho. 962. σεμνοὶ μὲν ἦσαν ἐν 


θρόνοις τόθ᾽ ἥμενοι, φίλοι τι καὶ νῦν. Jelf, 
Gr. Gr. $. 7608—96. 

406. Cognate notione ponuntur δῆρες, 
ῥύσια, ἐφάπτεσθαι. ῥύσιον est quod si 
abefrahitur (ut boves, servi, &c.) ubicun- 
que inter duos populos lis est. de aliqua re 
prius abrepta ac jure restituenda ; vel cum 
incursus (a foray) fit in fines alienos, ut par 
illato damno pretium auferatur (a reprisal). 
Quod proprie dicitur ἐφάπτεσθαι, πὲ inf.. 
708. ῥυσίων i$9éáwropic. CEd. Col. 858. 
καὶ μεῖζον ἄρα ῥόσιον πόλει τάχα θήσεις" 
ἐφάψομαι γὰρ οὗ ταῦταιν μόναιν. Eur. 
Ion. 523. ἅψομαι, rob ῥυσιάζω, τἀμὰ δ᾽ 
εὑρίσκω φίλα, h.e. injiciam tibi manus, non 
wi qui predam vi abigif, eed wf qui sua 
vindicare velit. Confer ῥυσιασθεῖσαν inf. 


᾿ 418. ἐρρυσίαζον vi auferebant Frag. 237. 


Jam ῥύσιον δοῦναι (Solon. Frag. 19.) vel 
τῖσαι (Philoct. 960.) proprie est reddere 
ipsa prseda, ut jam divendita vel consumpta, 
non semper reddi potuit, ῥύσιον significabat 
pignus, quo quis posito soluturum se pol- 
licebatur; ac ῥυσιάζειν est. vel hoc pignus 
capere, vel ab invito rà ἴσον auferre, (fo 
distrain). Subest plerumque notio recupe- 
randi quod tuum est, vel per pro retento 
exigendi. Locus est Od. xxi. 16. ubi tam 
luculenter tota res describitur, ut non in- 
utile fuerit paucos hic versus apponere : 
fro: ᾽Οδυσσεὺς 
ἦλθε μετὰ χρεῖος, τό ῥά οἱ πᾶς δῆμος 


ὄφελλεν: 
μῆλα γὰρ ἐξ ᾿Ιθάκης Μεσσήνιοι ἄνδρες 
. ἄειραν. —— 
τῶν ἕνεκ᾽ ἐξεσίην πολλὴν ὁδὸν ἦλθεν 
᾽Οδυσσεὺς, 
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μήτ᾽ ἐν θεῶν ἔδραισιν ὧδ᾽ ἱδρυμένας 
ἐκδόντες ὑμᾶς τὸν πανώλεθρον θεὸν 


βαρὺν ξύνοικον θησόμεσθ᾽ ἀλάστορα, 


ὃς οὐδ᾽ ἐν Αιδου τὸν θανόντ᾽ ἐλευθεροῖ. 


410 


μῶν οὐ δοκεῖ δεῖν φροντίδος awrnptov; 


ΧΟ. 


Φ 4 : - 
$povricov, καὶ ytvov 
πανδίκως εὐσεβὴς πρόξενος" ' 


τὰν φυγάδα μὴ προδῷς, 


τὰν ἕκαθεν ἐκβολαῖς 


δυσθέοις Topufvav: 


μηδ᾽ ἴδυς μ᾽ εἴ ἑδρᾶν 


3 ’ 
αντ. a. 


πολυθέων ῥυσιασθεῖσαν, ὦ 


e , J 0 e 
ταν κρατὸς ἔχων Χ Ὄνος. 


γνῶθι δ᾽ ὕβριν ἀνέρων, 


420 


καὶ φύλαξαι κότον. 


μῆτι rÀgc τὰν ἱκέτιν εἰσιδεῖν 


στρ. β΄. 


ἀπὸ βρετέων βίᾳ δίκας ἀγομέναν 


4 4, 8 ὃ 
ἱππηδὸν ἀμπύκων, 


παιδνὸς ἰὼν, πρὸ γὰρ ἧκε πατὴρ ἄλλοι 
τε γίροντες, 

Ἴφιτος a00 ἵππους διζήμενος, at οἱ 
ὅλοντο. 


Rursus Il. xi. 671. 
εἰς ὁπότ᾽ 'Hiuiowi xal. ἡμῖν νεῖκος 


ἐτύχθη, 

ἀμφὶ βοηλασίῃ, ὅτ᾽ ἐγὼ κτάνον Ἴτυ- 

ἐσθλὸν Ὑπειροχίδην, ὃς ἐν Ἤλιδι ναιε- 
T » 

ῥύσι' ἐλαννόμενος" ὁ 0 ἀμύνων do: 
βόεσσι 

ἔβλητ᾽ ἐν πρώτοισιν ἐμῆς ἀπὸ χειρὸς 
ἄκοντι. 


Jam in priore loco homines Messenii boves 
quosdam abstulerant ; quie preeda illis fuit 
ῥόσιον. Tum qui eas perdiderat debitum 
ἃ toto populo, quod par esset amissis bubus, 
zepetebat; id autem debitum si solvere 
noluisset populus, Ulyssis fuisset ῥυσιάζειν, 
totidem ab ills vi auferre, vel pignus 
(fev) exigere. Vide etiam Herod.i. 1—3. 


425 


409. ἀλάστορα. Scil Jovem supplicum 
patronum, qui lxsus vel offensus terram 
quasi malus genius habitaturus erat. (Ed. 
Col. 788. χώρας ἀλάστωρ οὑμὸς ivvaiwy 
del. — βαρὺν, iratum, ut Eum. 690. βαρεῖα 
χώρᾳ τῇδ᾽ ὁμιλήσω πάλιν. --- ξύνοικον, 
confer δυσμενῆ ξυνοικίαν sup. 263. 

416. óppivav Pauwius pro ópopivay vel 
ὁρωμέναν. Vide ad Agam. 1378. 

417. ἴδφο, h. e. περιίδῳρ. 

491. κότον, sc. eorum, ne bellum in. 
ferant. Ita Schütrius. Schol τὸν τοῦ 


495. ἱππηδὸν ἀμπύκων. Lusus estindu- 
plici sensu vocis ἄμπυξ, quie significat cum 
Jrontale, sive auream laminam quam super 
frontem gestare solebant nobiles virgines, 
tum lorum, quo caput equi medium inter 
aures et oculos circumligabant veteres Greed. 
De mulieris ornatu Theocr. L 33. ἀσκητὰ 
αἰπλῳ τε καὶ ἄμπνκι. DL xxii. 469. de : 
Hecuba: τῆλε δ᾽ ἀπὸ ερατὸς βάλε δίσματα 


σιγαλόεντα, ἄμπνκα, κεκρόφαλόν τε, ἰδὲ 


dH 


/ 


| 


ln 


| 


IKETIAEZ. | 99 


πολυμίτων πέπλων τ᾽ ἐπιλαβὰς ἐμῶν. 


ἴσθι γὰρ, παισὶ τάδε καὶ δόμοις 


ἀντ. β΄. 


ὁπότερ ἂν κτίσῃς μένει T Apn ᾿κτίνειν 


Tonodav θέμιν. 


480 


τάδε φράσαι δίκαια Διόθεν κράτη. 
ΒΑ. καὶ δὴ πέφρασμαι᾽ δεῦρο δ᾽ ἐξοκέλλεται᾽ 
ἢ τοῖσιν 3] τοῖς πόλεμον αἴρεσθαι μέγαν 
πᾶσ᾽ ἔστ᾽ ἀνάγκη. καὶ γεγόμφωται, σκάφος 
στρέβλαισι ναντικαῖσιν ὡς προσηγμένον. 435 


ἄνευ δὲ λύπης οὐδαμοῦ καταστροφή. 


καὶ χρήμασιν μὲν, ἐκ δόμων πορθουμένων, 


ser)» ἀναδίσμην. Jam si quis puellas 
arrepto crine ab aris trahere vellet, (inf. 882. 
ἕλξειν ἔοιχ᾽ ὑμᾶς ἀποσπάσας κόμης, is 
Jrontalibus eorum vim simul illaturus erat. 
Confer Theb. 315. τὰς δὲ κεχειρωμέναρ 
ἄγεσθαι ἱππηδὸν πλοκάμων. 

429. "Apt ᾿κτίνειν  preclare. restituit 
Seidlerus pro δρεικτείνειν vel δρεικτένειν. 
Metri necessitas syntaxin paullo impeditio- 
rem reddidit, quod sempe fieri videmus. 
Structura est, ὁπότερα ἂν κτίσρε (sta- 
tueris) τάδε, μένει παισὶ gai δόμοις τίνειν 
ὁμοίαν θέμινΑρει. Nam si deos neglex- 
isset, id fuisset θεομαχεῖν. Sin autem 
JEgypti filis morem gerere nollet, cum jis 
bello decertandum esset. Atque hsc mala 
etiam in posteros duratura prredicit Chorus. 
Sentit Rex se vel huic vel illi parti, utcun- 
que agat, inimicum fore, cum mox subjicit 
ἣ τοῖσιν ἢ τοῖς πόλεμον αἴρεσθαι ἀνάγκη, 
ubi recte SchoL ἣ τοῖς θεοῖς ἣ τοῖς Alyvs- 
τιάδαις. - 

430. Libri ὁμοίαν Oipiv, contra metrum 
strophici versus lx 500» ἀμπύκων.  Epi- 
cam formam restituit Klausen ad Ag. 105. 
Vitium hujus loci nondum sublatum esse 
suspicatur Dind. Equidem libenter ac- 
quiesco in ὁμοιέαν. 

431. δίκαια κράτη recte vertit. Bothius 
usta Jovis imperia. Eodem sensu Antig. 


παρέξιμεν. Cho. 1. πατρῷ᾽ ἐποπτεύων 
κράτη. Sup. v. 386. ὑποχείριος κράτεσιν 
C. imperiis obnoxius. 


n | 60. εἰ νόμου βίᾳ ψῆφον τυράννων ἣ κράτη 


432. ἐξοκέλλεται, huc recidit huc appel- 
litur; metaphora & nave, cujus appulsu 
sistitur cursus et navigandi fit finis. Schol 
οὕτως ἀποβαίνει. . 

433. τοῖσιν i) τοῖς. Confer τῶν γὰρ 
οὐ δεῖται πόλις sup. 362. τὸ γένοιτ᾽ ἂν 
inf. 1031. De πόλεμον αἴρεσθαι Elmal ad 
Heracl. 505. 

435. στρέβλη id instrumentum signifi 
care putatur quod nos vocamus ὦ scindiass; 
quanquam προσηγμένον, applicitum, et 
Hesychii glossa στρέβλαι ναυτικαί rà — 
ξύλα τῶν νεῶν iv οἷς διασφηνοῦνται 
γομφούμεναι, indicant potius quod dicitur 
(he stocks; the slip. Lodi sententia est : 
tam certus est ac quasi fixus eventus bel- 
landi, quam navis machinis imposita dum 
reficitur. 

436. καταστροφῇ. Fortasse hic nautico 
sensu usurpatum, ut modo ἐξοκέλλεταε, ut 
sit appulsus ad littus. Confer etiam ἄτης 
πέλαγος inf. 464. In universum xara- 
στρίφεσθαι est, αὐ ferminum venire, ut 
καταστρέφειν τι ad finem ducere, Pere. 783. 

43]. πορθουμένων, h. e. τῶν χρημάτων. 
Confer Ag. 938. Eum. 742. Alü χρημά- ὁ 
των, alii πορθουμένοις scribendum putsve- 
runt; quorum neutrum, meo quidem judicio, 
structurm aut sententis plane necessarium 
est. Totum qui sequitur locum sic fere 
intelliges: &missse opes restaurari possunt; 
linguse maledicse opprobriis medicina facile 
adhibetur; sed effuso semel sanguini nullum 
est remedium ; quare cavendum ne in bac 
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[ἄτης τε μείζω καὶ μέγ᾽ ἐμπλῆσαι Tyfuec] 
γένοιτ᾽ ἂν ἄλλα, Κτησίου Διὸς χάριν" 


καὶ γλῶσσα τοξεύσασα μὴ τὰ καίρια, 


440 


ἀλγεινὰ, θυμοῦ κάρτα κινητήρια, 

γένοιτο μύθον μῦθος ἂν θελκτήριος. 

ὅπως δ᾽ ὅμαιμον αἷμα μὴ γενήσεται, 

δεῖ κάρτα θύειν, καὶ πεσεῖν χρηστήρια ᾿ 


θεοῖσι πολλοῖς πολλὰ, πημονῆς ἄκη. 


ἦ κάρτα νείκους τοῦδ᾽ ἐγὼ παροίχομαι" 

θέλω δ᾽ ἄιδρις μᾶλλον ἢ σοφὸς κακῶν 

εἶναι. γένοιτο δ΄ εὖ παρὰ γνώμην ἐμήν. 
ΧΟ. πολλῶν ἄκουσον τέρματ᾽ αἰδοίων λόγων. 


ΒΑ. ἥκουσα, καὶ λέγοις ἄν" οὔ με φεύξεται. 


450 


ΧΟ. ἔχω ἐστρόφους ζώνας τε, συλλαβὰς πέπλων." 


re cedes fiat. Confer Agam. 978. Eum. 
615. Eur. Suppl. 775. μόνον βροτοῖς οὐκ 
ἔστι τἀνάλωμ᾽ ἀναλωθὲν λαβεῖν, ψυχὴν 
Bporsiay" χρημάτων δ' εἰσὶν πόροι. 

438. Versus, ut videtur, insititius, ita in 
Med. Rob. Ald. et Guelph. Jegitur : drgv 
γε μείζω καὶ μέγ᾽ ἐμπλήσας yópov. Quod 
plane sensu caret. Schol τοῦ Διὸς ἐμπι- 
πλῶντος καὶ γεμίζοντος ἄτης τὸν γάμον 
(γόμον Stsnl) unde ἄτης γεμίζων Do- 
brseus, Aristoph. p. (141). Quoniam autem 
mon habet istud μέγα quocum construatur, 
verisimile videtur corrigendum esse γέμος, 
ut sententia sit, εἰ damno majora, et que 
onusfam domum (vel navim) reddant, h. e. 
ὥστε ἐμπλῆσαι μέγα yiuoc  Meliorem looo 
deplorato medicinam excogitare nequeo. 

439. Ζεὺς Κτήσιος, sub cujus tutela 
tota res domestica erst; Ag. 978. 1005. 

440. τοξεύσασα, nominativus, qui vulgo 
dicitur, pendens, ut Eum. 95, ubi vide plura 
exempla rei hodie satis noti. — τὰ καίρια, 
Tbeb. i Vide Append. D. μὰ rà καίρια 
valet admodum nociva. 

441. Versus in libris post proxime se- 
quentem male positus. 

. 444. χρηστήρια. Victimas. Theb. 219. 
Fur. Ion. 438. Schol. ad Soph. Ajac. 220. 


Heracl. 919. Pers. 776. κἀπεστράτευσα 
woÀÀd σὺν πολλῷ στρατῴ. Ibid. 744. 
πολλὴν κέλευθον ἥνυσεν πολλῷ στρατῷ. 
Notanda sunt πολλοῦ πολὺν χρόνον Equit. 
822. idv τι πολλὰ πολλάκις πάθω Eccles. 
1105. Ran. 1046. ἐπὶ σοί τοι καὶ τοῖς 
σοῖσιν πολλὴ πολλοῦ ᾿πιεάθητο. 

446. 3) κάρτα, sasie, Agam. 576. Cho. 
916. παροίχομαι, cum genitivo, est decli- 
nare ab aliqua re, ut μοίρας ὅσον παροίχει 
Med. 995, et παραχωρεῖν vel ἐἦκειν ὁδοῦ 
τινὶ satis frequenter, 

447. Schol μάντις ἀποβαίην φαῦλος. 
Sene ἴδρις et σοφὸς sepe de vatibus usur- 
pentur; sed sensus fortasse est, inexperíus 
potius guam experíus. Grammaticus ap. 
Bekk. Anecd. L p. 363. ἀἄιδρις ἄπειρος. 
Timmus: dícrep: ἄπειρος, ἀμαθής. Nec 
tamen diffiteor, βούλομαι potius quam 
θίλω hoc sensu dicturum fuisse pdóetam. 
Notandum κακῶν non tam 8 proximo σο- 
φὸς quam ab dipic pendens, 

451. Libri στρόβονς. Quoniam vero 
στρόβος Ag. 640, est (urbo, στρόφος Theb. 
865. στρόφιον Arist. Thesm. 139, signi- 
ficat fasciam papillis pretentem, ac litere 
9 et Δ simili sono, ut v, efferebentur, de 
emendandi necessitate questio esse vix 


. 445. πολλοῖς πολλά. Vide Elmal. ad potest. Grecis mulieribus στρόβος idem 
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ΒΑ. τύχῃ γυναικῶν ravra συμπρεπῆ siu. 


XO. ἐκ τῶνδε τοίνυν, ἴσθι, μηχανὴ καλή---- 


ΒΑ. λέξον" τίν᾽ αὐδὴν τήνδε γηρνθεὶσ 


δ Φ e 
ἔσει ; 


XO. εἰ uf τι πιστὸν τῷδ᾽ {ὑποστήσεις στόλφῳ---- 455 


ΒΑ. τί σοι περαίνει μηχανὴ ξυζωμάτων ; 

ΧΟ. νέοις rivali βρέτεα κοσμῆσαι τάδε. 

BA. αἰνιγματῶδες τοὔπος" ἀλλ᾽ ἁπλῶς φράσον. 

ΧΟ. ἐκ τῶνδ᾽ ὅπως τάχιστ᾽ ἀπάγξασθαι θεῶν. 

BA. ἤκονσα μακιστῆρα καρδίας λόγον. 460 


officium prsstabet quod nostratibus /Àe 
efays: nec virgines solum, sed uxores etiam 
(ut et ζώνῃ, Cho. 979. Eum. 577. nam aliud 
est ζώνην λύειν) eo utebantur, quod apparet 
ab Arist. Thesm. 638, ubi Cleisthenes in- 
quit Mnesilocho, in mulieris speciem com- 
T ito, χάλα ταχίως rà στρόφιον, ὠναί- 
σχυντε σύ. Quo remoto, atque ideo nudato 
exclamat mulier ques forte astat, 
καὶ νὴ Δία rírÜovc y' ὥσπερ ἡμεῖς οὐκ 
ἔχει. Erat nimirum fascia (aliter enim de 
βρόχῳ se. ἀγχόνῃ facienda non cogitassent 
Danaides,) sed lsta illa, ac qus papillas 
non modo tegeret, sed constringeret et coer- 
ceret: unde Catullus scribit sfropAio luc- 
tantes vincta papillas. Cf. Martial. xiv. 134. 
In Hom. Hymn. ad Apoll. Del. 122. στρό- 
$oc est σπάργανον. Ceterum ζώνη om- 
nino alia et inferior erat, quss mediam ἰξὺν 
circumdabstur ad tunicam continendam. 
Quod hic notandum, quias συλχαβὰς vi- 
πλων tantummodo ad ζώνας pertinet. Vides 
Greco ornatu (ἄμπυξ etiam v. 425), ac 
non plene JEgyptio, insignes fuisse De- 
naidas, etsi supra (v. 281) ἀνέλληνα στό- 
λον πέπλοισι βαρβάροισι καὶ πυκνώμασι 
χλίοντα τοοδνεσαῖ; quod de textura et 
colore potius quam de diverso vestimenti 
genere accipiendum est. 

454. γηρυθεῖσ᾽ ἔσει compara cum λυπη- 
θεὶς ἔσει CEd. Col. 816. σιωπήσας ἔσει 
Tyr. 1146. ἀντίδους ἔσεε Ant. 1067. 
πεπονθὼς ἔσομαι Plat. Apol. ult. 

455. ὑποστήσεις, suggeres. — Libri ὑπο- 
στήσει, sed ad activam vocem pertinet hsc 
significatio; et sic Well Dind. Confer 
Ajac. 1091, Μενέλαε, μὴ γνώμας ὑπο- 


στήσας σοφὰς, εἶτ᾽ αὐτὸς ἐν θανοῦσιν 
ὑβρίστης γίνῳ. Post hunc et v. 488 
aposiopesin esse per so petet. Finitur de- 
mum oratio v. 457, ubi κοσμῆσαι pendet ἃ 
μηχανὴ καλὴ 453. - 

457. νέοις πίναξι. "Non votiva tabula 


ex hoc loco, plures deorum statuas, οἱ qui- 
dem satis grandes, in scena positas esse. 
Vide quse de v. ἐνώπια sup. v. 137 notata 
sunt. . 

458. Vulgo ἀλλὰ πῶς φράσον, quod 
per so bonum est; ut Herod. vi. 109. κὥς 
εἰς σε ἀνήκει ἔρχομαι φράσων. Plat. 
Gorg. p. 503, D. οὐκ ἔχω πῶς dixe. Βοὰ 
probabilior est ἀλλ’ ἁπλῶς, πὲ emendavit 
Abreschius, quia solent inter se opponi 
αἰνίγματα οἱ ἁπλοῖ λόγοι. Prom. 611. 
obe ἐμπλέκων αἰνίγματ᾽ ἀλλ’ ἁπλῷ λόγῳ. 
Anaxilas Atben. xiii. p. 558. ai λαλοῦσ᾽ 
ἁπλῶς plv οὐδὲν, ἀλλ’ ἐν αἰνεγμοῖς τισίν. 
Alexis ibid. x. p. 449. παίζειν σὺ χαίρεις 
p! αἰνίγμασι. Kal μὴν ἁπλᾶ γε καὶ σαφῆ 
λέγω μαθεῖν (leg. παίζων : μ᾽ corruptum 
est.) 8. Chrysost. T. iv. Op. p. 20. Ο. οὐκ 
ἔστιν αἴνιγμα ὁ λόγος, ἀλλὰ καὶ’ λίαν 
σαφὴς καὶ ἁπλοῦς. Hsec vir doctus ; cujus 
conjecturam  admisi, probante Dobrso, 
Adv. i. p. 516, qui citat eandem corrup- 
telam ex Demosth. p. 1315. 26. ' 

460. Hesych. μακιστήρ'" βέλος.  Bchol. 
καρδίας δηκτικόν. In Pers. 694, μακισ- 
τὴρ μῦθος est prolizus sermo. Vide ibi 
notata. &i sana est vox, Dorics forma. 
(μᾶκος pro μῆκος) conferenda est.-cura 
nomine montis Μακίστον Ag. 280. . In- 
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ΧΟ. ξννῆκας᾽ ὠμμάτωσα γὰρ σαφέστερον. 4 
BA. xai πολλαχῆ μὲν δυσπάλαιστα πράγματα, 


κακῶν δὲ πλῆθος, ποταμὸς ὥς, ἐπέρχεται. ᾿ 
ἄτης δ᾽ ἄβυσσον πέλαγος οὐ μάλ᾽ εὔπορον 


τόδ᾽ ἐσβέβηκα, κοὐδαμοῦ λιμὴν κακῶν" 


465 


εἰ μὲν γὰρ ὑμῖν μὴ τόδ᾽ ἐκπράξω χρέος, 

μίασμ᾽ ἔλεξας οὐχ ὑπερτοξεύσιμον" ει 
εἰ δ΄ αὖθ᾽ ὁμαίμοις παισὶν Αἰγύπτον σέθεν, 

σταθεὶς πρὸ τειχέων, διὰ μάχης ἥξω τέλους, 


πῶς οὐχὶ τἀνάλωμα γίγνεται πικρὸν, 


470 


ἄνδρας γυναικῶν Tetvex, αἱμάξαι πέδον ; , 
ὅμως δ᾽ ἀνάγκη Ζηνὸς αἰδεῖσθαι κότον 

Ἱκτῆρος" ὕψιστος γὰρ ἐν βροτοῖς φόβος. 

σὺ Turiv, πάτερ γεραιὲ τῶνδε παρθένων, 


κλάδους τε τούτους αἷψ ἐν ἀγκάλαις λαβὼν 


geniose Βίδηϊ. μαστικτῆρα. Cf. μαστίκτωρ 
Eum. 154. 

402. καὶ μὴν πολλαχῆ Med. Rob. Ald. 
Guelph. καὶ μὲν πολλαχῆ Reg. L. xal 
πολλαχῇ γε vulgo cum Turn. Vict. Quod 
edidi, omnino incertum est.  Excidisse 
videtur verbum, in cujus locum πολλαχῇ 
intrusum fuit, quale πέφηνε. 

463. ἐπίρχεται, irruit. Bic Pers. 601. 
ὅταν κακῶν κλύδων ἐπῖλθρ. Prom. 1036. 
κακῶν τρικυμία ἔπεισι. Metaphora a subi- 
ts fluvii diluvie desumpta deflectitur, ut 
ZEschylo moris est, in imaginem vasti im- 
portuosique maris, quod navibus vix tra- 
nandum sit. Confer κακῶν πέλαγος Herc. 
Fur. 1088. Hippol 824. ubi vide Monk. 
Prom. 765. 


465. icifusa Med, Rob. Reg. L.. iei- |. 


βηκε AM. ἐσβίβηεα optime emendavit 
Schüts. 


467. οὐχ ὑπερτοξεύσιμον. quod. supe- 
vari non potest. Virg. Georg. ii. 124. ubi 
eera vincere summum arboris haud ulla 
Jecfu potuere sagitta. 

470. τἀνάλωμα. Vox proprie usurpata 
de consumptis bello militibus. Confer τοὺς 
ἀναλωθίντας Ag. 553, ubi consule Bi. 


415 


Gloss. Articuli usus tironem non latebit. 
Bur. Iph. Taur. 1001. rà κινδεύνευμα 
γίγνεται καλόν. --- Mox eivey" scripsi pro 
οὕνεχ. Vide ad v. 184. 

473. φόβος. Non recte Schol. ὁ τούτον 
(sc. Διὸς "Ierüpoc) φόβος. Videtur potius 
generalis esse sententia; timor enim sem- 
per euperat mortalibus, ὕψιστος interdum 
pro μέγιστος ponitur. Vide Gloss. Pers. 
819. Pind. ΟἹ. i, 160. τὸ δ' ἀεὶ παράμε- 
ρον ἐσλὸν ὕπατον ἔρχεται παντὶ βροτῷ. 
De v. αἰδεῖσθαι, (Angl. fo stand ἐπ ewe of;) 
vide Elmsl. ad Herscl. 1038. Agam. 353. 
Δία ros ξένιον μέγαν αἰδοῦμαι. Nempe 
ἵνα αἰδὼς, ἔνθα καὶ δέος, Plat. Euthypbr. 
818. Vide ad Eum. 061. Dobrseum, 
Adv. 1. p. 50. 

474. Libri cà μὲν, quod quanquam de- 
fendi potest ita ut intelligatur al δὲ i»- 
ταῦθα μενόντων, vel tale aliquid, tamen 
scribendum putavi σὺ μὲν, fu vero. Cf. 
ire μὴν inf. v. 995. Sequentis Jocl, in quo 
plerique offenderunt, structura hsc esi: 
κλάδους τε τούτους θὲς, μηδ᾽ ἀπορριφθῇ 
λόγος. Confer Cho. 1033. ἀλλ’ dr 
res μηδ᾽ ἐπιζενχθῇ στόμα φήμῃ πο- 
νῆρ 


merus. Theb. 44δ. ᾿Αρτέμιδος εὑνοίαισι. 
' α 2 
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βωμοὺς i ἐπ᾿ ἄλλους δαιμόνων ἐγχωρίων ᾿ 
θὲς, ὦ ὡς ἴδωσι τῆσδ᾽ ἀφίξεως τέκμαρ 
πάντες πολῖται, μηδ᾽ ἀπορριφθῷ λόγοξ' 
ἐμοῦ" κατ᾽ ἀρχῆς γὰρ φιλαίτιος λεώς. 
καὶ γὰρ τάχ᾽ àv τις Tolxroc εἰσιδὼν τάδε ᾿ | 480 
ὕβριν μὲν ἐχθήρειεν. ἄρσενος στόλον, ᾿ 
ὑμῖν δ΄ ἂν εἴη δῆμος εὐμενέστερος" 
τοῖς ἥσσοσιν γὰρ πᾶς τις εὐνοίας φέρει. 
ΔΑ. πολλῶν τάδ᾽ ἡμῖν ἐστιν ἠξιωμένα,- 
αἰδοῖον εὖ ῥέοντα πρόξενον λαβεῖν. 485 
ὁπάονας δὲ $pácropdc τ᾽ ἐγχωρίων 
ξύμπεμψον, ὡς ἂν τῶν πολισσούχων θεῶν 
βωμοὺς προνάους καὶ Τ᾿ πολισσούχων t$pac^ 
εὕρωμεν, ἀσφάλεια δ᾽ $ δὶ ἄστεως 
στείχουσι᾽ μορφῆς δ΄ οὐχ ὁμόστολος φύσις" 490 
Νεῖλος γὰρ οὐχ ὅμοιον Ἰνάχῳ γένος 


470. βωμοὺς ἐπ’ ἄλλους, pro ἄλλων. 
Alcest. δ88, ξίνων πρὸς ἄλλην ἑστίαν 
πορεύσομαι. Vide Lobeck. ad Ajac. 7. 

478. λόγος ἐμοῦ, Angl. respect for me. 
Aliud esset λόγος oópóc, oratio mes: aliud 
etiam est ῥίπτειν vel ἀὠπορρίπτειν λόγον 
temere logwui, Prom. 319. 953. Herod. i. 
153. vii. 183. viii. 99. nisi mavis red. 
dere, ut olim ipse interpretatus sum, don't 
let fall a word about me, (sc. vos a mein 
patrocinium susceptas esse,) ut sit λόγος 
ἐμοῦ pro περὶ ἐμοῦ, fere ut μῦθος φίλων 
Antig. ll. ἀνδρὸς ἀγγελία Ajac. 224. 
σοῦ βάξις ib. 997. ἐκβαλεῖν ἔπη τῶν 
παρεστώτων κακῶν Plat. Protag. p. 26. B. 
ubi vid. Stallb. et Donaldson ad Pind. Pyth. 
997. λόγοι τῶν παρεστώτων κακών, de 
malis presentibus, etiam Eur. Ion. 929. 

480. οἶκτος. Vox corrupta οἰετρὸς 
Stanl οἰκτίσας, ἰδὼν τάδε Linwood in 
Lexico. ἕκτορ᾽ εἰσιδὼν τάδε ego olim 


᾿ nimis confidenter, quanquam probabiliter, 


ut pn mihi visum est. 
483. εὐνοίας. —Notandus pluralis nu- 


Isocrat. Archidam. p. 129. ταῖς γ᾽ εὐνοίαις 
μεθ’ ἡμῶν ὄντας. 

485. εὑρεθέντα Porsonus, ut sensus sit 
quem benignum ef misericordem experti 
sumus; probaptibus J. Wordsworthio Phil, 
Mus. Cant. i. p. 214. et Dind. Sed ut «bpoev 


στόμα Eur. Frag. Hipp. Vel i. εὔροια 


ii. init.) γλώσσα ῥέουσα Theb. 562 ῥῆμα 
denique et εἴρηκα 6 Pie formantur, ita εὖ 
ῥεῖν, benigne fuere, hoc loco certe non in- 
eptum est. Vulgatum defendit Bhilleto ad 
Dem. de Fels. Leg. p. 164 (433. R.) col- 
lato πολλῷ ῥέοντι de Coron. p. 272. οἱ 
Hor. Bet. i. 7. 28. selso suultoque uenti. 

488. πολισσούχων vel hoc vel superiore 
versu per transcribentis errorem irrepeit. 
Vide Ag. 1187. Cho. 760. Fortasse 19. 
gendum est περιστύλονς ἔδρας. Duos ex 
uno confictos potius suspicatur Bothius. 

489. ἄστεως Dind. Libri ἄστεος. 

491. ᾿Ινάχῳ.  Fluvio scil sic dicte. 
Vide Frag. 159. ez Paussn. viii. 6. €. lsu- 
datum, qui memorat ἐπὶ τούτῳ τὸν "Iva- 
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τρέφει. φύλαξαι, μὴ θράσος τέκῃ T φύνον. 
καὶ δὴ φίλον ric ἕκταν᾽ ἀγνοίας ὕπο. 


ΒΑ. -“στεἔχοιτ᾽ av, ἄνδρες" εὖ γὰρ ὁ ξένος λέγει. 


ἡγεῖσθε βωμοὺς ἀστικοὺς, θεῶν ἕδρας" 4€ 


καὶ ξυμβόλοισιν ov πολυστομεῖν χρεὼν, 


ναύτην ἄγοντας τόνδ᾽ ἐφέστιον θεῶν. 


ΧΟ. τούτῳ μὲν εἶπας, καὶ τεταγμένος κίοι. ' 


ἐγὼ δὲ πῶς δρῶ ; ποῦ θράσος νέμεις ἐμοί ; 


ΒΑ. κλάδους μὲν αὑτοῦ λεῖπε, σημεῖον πόνου. 


. ὅθι 


ΧΟ. καὶ δή σφε λείπω, χειρὶ καὶ λόγοις σέθεν. 


ΒΑ. λευρὸν κατ᾽ ἄλσος νῦν ἐπιστρέφου τόδε. 


XO. καὶ πῶς βέβηλον ἄλσος ἂν ῥύοιτό με; 


ΒΑ. οὔτοι πτερωτῶν T ἁρπαγῇ σ᾽ ἐκδώσομεν. 


xov ἄλλοι τε καὶ Αἰσχύλος ποταμὸν εκα- 
λοῦσιν ᾿Αργεῖον. Confer etiam v. 277. 
καὶ Νεΐλος dy θρέψειε τοιοῦτον φυτόν. 
492. Libri φόβον. Antithesim scilicet 
inter θράσος οἱ φόβον qumrebant librarii. 
Sententia postulat ut $óvov corrigamus, 


Blomf. ad Prom. 363. Agam. 1280. Por- 
son. ad Hec. 241. Monk. ad Hippol. 1447. 
et Annott. ad Theb. 233. 493. Schol. μὴ 
θαρσήσας μόνος ἀπελθεῖν φοβηθῶ ὑπό 
fivoc, inepte, nisi forte scripsit φονευθώῶ 
ὑπό δ τινος, quie vera est loci explicatio. 
493. φίλον ric ἔκτανε, h. e. atque ideo 
fieri potest ut tu quoque non tanquam hostis 
consulto, sed ut ignotus temere occidaris. 

495. ἀστίετους libri, preetee Rob. qui 
ἀθίκτους habet. ἀστικὸρ, non ἀστυκὸρ, 
legitima forma est; vide inf. 612. Schaefer. 
ad Demosth. p. 1274. 25. 

490. ξυμβόλοισιν recte interpretatur 
Schol τοῖς συντυγχάνουσι. — Sic Cho. 
604. συμβαλὼν ἀνὴρ est συντυχών. Hom. 
Od. vi. 64. τῷ δὲ θύραζε ἐρχομένῳ ξόμ- 
βλητο. ξυμβολεῖν occurrere Theb. 344. 
ἐβολίω Apoll Rhod. ii. 1145. εἰ συνα- 
Boe Babrius Fab. lxi. ed. Lewis. ἀντι- 
βολεῖν ssepius apud Epicos. Quoniam vero 


qui primi egredientibus occurrerent ominis 
loco habebantur, σύμβολοι sunt al διὰ τῆς 
φήμης γινόμεναι μαντεῖαι secundum Hesy- 
chium. "Vide Prom. 496. . 

497. Scena jam egreditur Danaus, redi- 
turus mox v. 594. 

499. νεμεῖς Porsonus, sine justa causa, 
ut mihi videtur. 

501. χειρὲ καὶ λόγοις σέθεν. '* uf manu 
monsiras et verbis jubes." Scholef. in Ap- 
pendice. Soph. PhiL 148. πρὸς ἐμὴν ἀεὶ 
χεῖρα προχωρῶν. 

502. λενρὸς proprie est lafus ef apertus, 
sine impedimento, καθαρὸς καὶ ἡμερωμένος, 
πὲ λευρὰ ψάμαθος, Eur. Hec. 699. θειλό- 
πεδον λευρῷ ἑνὶ χώρῳ Od. vii. 123, ubi 
solis radii accedere Phorm. 836. 
δεῦρ᾽ elc rà λευρὸν πέδον ἴχνος τιθεῖσ᾽ 
ἐμὸν πρόβαινε, μὴ σφαλῶμεν. Pind. Nem. 
vii 40. λευρὸν ξίφος, quod non asperam 
habeat superficiem (vulgari sermone slick). 
Hoc sutem loco, (ut inf. 553. 847. Pers. 
114.) ἄλσος non de loco arboribus consito, ' 
qui λευρὸς esse non potuit, sed de certo 
spatio sive angulo intra orchestram intelli. 

est. 

504. Vulgo ἁρπαγαῖς ἐκδώσομεν. Bod — 
ἅρπαγες omnes libri bons notze, ΟΣ quo 
aliquanto facilius ἁρπαγῇ σ᾽ quam quod 
Porsonus voldit ἁρπαγαῖς σ᾽ efficitur. Vide 


——— — «-“:-ιὐὐκοη» πο ἡ o» ᾿ἀπαααδ  στεσ -ὐνοὰ 
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XO. rd εἰ δρακόντων δυσφρόνων ἐχθίοσιν ; 505 
BA. εὔφημον εἴη τοῦπος εὐφημουμένῳ. 
ΧΟ. οὔτοι τι θαῦμα δυσφορεῖν φόβῳ φρενός... 


ΒΑ. asi δ΄ ἀνάκτων ἐστὶ δεῖμ ἐξαίσιον. ᾿ 


XO. σὺ καὶ λέγων εὔφραινε καὶ πράσσων T φρενοῦ. 

BA. ἀλλ᾽ οὔτι δαρὸν χρόνον ἐρημώσει πατήρ —— 510 
ἐγὼ δὲ λαοὺς ξυγκαλῶν ἐγχωρίους ᾿ 
πείσω τὸ κοινὸν, ὡς ἂν εὑμενὲς rio, 
καὶ σὸν διδάξω πατίρα troc à χρὴ λέγειν. 
πρὸς ταῦτα μίμνε, καὶ θεοὺς ἐγχωρίους. 
λιταϊς “σαραιτοῦ τῶν σ᾽ ἔρως ἔχει τυχεῖν.“ ^ ᾿ δ15 
ἐγὼ δὲ ταῦτα πορσυνὰν ἐλεύσομαι" | | 


Elmsl ad Heracl. δ3. -- πτερωτοὶ hic sunt 
£ípso: supra v. 220. 

505. ἀλλ’ el, Vide ad Cho. 762. Eur. 
Androm. 846. ἀλλ᾽ εἴ σ᾽ ἀφείην μὴ po- 
νοῦσαν, ὡς θάνοι; Phoen. 1684. ἀλλ’ εἰ 
γαμοίμην, σὺ δὲ μόνος φεύγοις, πάτερ »- 
δρακόντων, κιτιλ. sc. iis qui magis 
sunt quam dracones. 

506. Bekk. Anecd. i. p. 77. εὐφημεῖται" 
ἀκούει καλῶς. Recte vertit J. 8. Blackie, 
To fair words give a fair reply. Durius- 
cule de propinquis suis locuta mulier lingua 
favere jubetur. εὔφημος, complimentary ; 
Dem. de Fals. Leg. p. 356. 

508. Sed si tu times, non ego quoque, 
qui rex sum; nam principes hom decet 
timor. Ita fere Scholefieldius. ἐξαίσιος 
apud Homerum significat erífra id quod 
justum est ; malum, indecorum, ut, Od. iv. 
690. xvii. 577. spud recentiores preter 
solitum ingens, ut bene Rostius in Lexico 
Homerico. aica enim primario sensu est 
id guod cwique fato et natura legibus de- 
cretum est. Confer ἔκδικος, iniquus. Vide- 
tur hic fere respondere nostro verbo swmw- 
natural. Aliquantum lucis accipit hic locus 
comparato CEd. Col. 655, ubi choro trepi- 
danti (ὀκνοῦντι) respondet Theseus τοὐμὸν 
οὐκ ὀκνεῖ κίαρ.---γυναικῶν pro δ᾽ ἀνάκτων 
conjicit Linwood. 

509. Libri omnes φρενὶ, quod ἃ $piva 


corruptum vix credideris. φρενοῦ Bothius ;. 


quo recepto vertendum erit wf verbis ani- 
suum mihi reddie, ita factis efiam monstra 
won fimendum esse. Confer Orest. 287. 
τοῖς μὲν λόγοις ηὔφρηνε, τοῖς δ᾽ ἔργοισιν 

. De particulis rs καὶ in hac structura 
vide inf. ad v. 734. 

511. In vocabulo συγκαλῶν respicitur 
δὰ Atheniensium σύγκλητον ἐκελησίαν. 
Notandus est Grecorum mos introducendi 
supplices ad ipsam populi concionem. Eur. 
Suppl. 354. λαβὼν "Αδραστον δεῖγμα τῶν 
ἐμῶν λόγων, ἐς πλῆθος εἶμι. Quod de 
Argivis et heroicis temporibus scribit poeta, 
verum quidem id est; sed tragicorum om- 
nino mos est omnía ad sseculi sui et civitatis 
usus accommodare. Vide infra v. 598. 

513. Libri τοῖα. τοῖ ἃ preclara et certa 
emendatio est viri docti R. Shilleto ad Dem. 
de Fels. Leg. p. 186. (p. 446. R-) Confer 
Prom. 783. γαμεῖ γάμον τοιοῦτον ᾧ ποτ᾽ 
ἀσχαλᾷ. Ib. 948. τοῖον παλαιστὴν ---ὃς 


εὑρήσει.  ÁAjac. 470. πεῖρά τις ζητητία. 


τοιάδ᾽, ἀφ᾽ ἧς κι v. A. et sic passim. Vide 
autem Monk. ad Hipp. 534. 

516. ἐλεύσομαι. — Ibo; pro ἐἶμι. Raris- 
sime hsec futuri forma apud Tragicos legitur. 
Vide Elmsl ad Heracdl. 210. T'rach. 596. 
διὰ τάχους ἐλεύσεται, veniet. Ipxopas eo 
pro venio interdum reperitur, ut Philoct. 48. 
Iph. Aul. 1474.— πορσυνῶν pro πορσύνων 
Valck, de qua corruptela vide Eimel ad 
Heracl. 799. . 
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πειθὼ δ᾽ ἕποιτο καὶ τύχη πρακτήριος. 


ΧΟ. 


"» *? $ , 
aval ἀνάκτων, μακάρων 


’ 
στρ. a. 


μακάρτατε, καὶ τελέων , 
τελειότατον κράτος, ὄλβιε Ζεῦ, 520 
πιθοῦ τε kai γενέσθω"... 


ἄλευσον ἀνδρῶν ὕβριν εὖ 


γῆσας, 


λίμνᾳ δ᾽ ἔμβαλε πορφυροειδεῖ ' 
τὰν μελανόζνγ ἄταν. 


τὸ πρὸς γυναικῶν ἐπιδὼν,. 
παλαίφατον ἁμέτερον 
γένος, φιλίας προγόνου γνναικὸς ) ? 


avr. d. 525 


» » «4 
νέωσον tujpov aivoy' ^ 


γενοῦν πολυμνήστωρ, ἔφαπτορ ᾿Ιοῦς" | 
δίας τοι γένος εὐχόμεθ' εἶναι . ὅδ0 
γᾶς ἀπὸ rac ἔνοικοι. 


παλαιὸν δ᾽ εἰς ἴχνος μετέσταν 


στρ. β΄. 


ματέρος, ἀνθονόμους ἐπωπὰς, 


520. Ζεὺς τέλειος, Perfector, Ag. 940. 
φσελέων ὁ rilogc potius quam a τέλεος de- 
ducit Klausen. ad Ag. 105. τὰ τίλη enim 


satis oetendit quod statim sequitur γενέσθω, 
féet id quod optamus. Sed probabilis est 
esnendatio quam proposuit Lobeck. ad Ajac. 
397. γίνει σῷ ἄλευσον x. τ΄ A. 

524. μελανόζυξ vel δὰ ipsum colorem 
quo transire navis, sive navis ipsa, conspicua 
supt, vel ad nigros remiges referri potest ; 
vel denique, ut μελαίνα "Ara Ag. 745, le- 
£halem, odiosem, &c. significat. Secundam 

amplectitur Dind. post 
StanL, collato v. 699. Equidem in tertiam 
peopendeo, nam μέλαινα ἄτη locutio plane 
ZEschylea est, ut Ag. 745. Bic fere Mil. 
tonus in Lycida, TÀat fatal end perfidious 
bark, Buil in (À' eclipse and rigged with 
cwrees dark. Black-benched bark, Blackie 
et Linwood. 

025. τὸ πρὸς γυναικῶν, quod e parfibus 
seulierum eet, sc. causam mulierum. Bic 


πρὸς λόγον εἶναι, disputationi conducere, 

Plat. Gorg. p. 459. Demosth. πρὸς Βοιωτ. 

περὶ óvóp. ad fin. πρὸς ἐμοῦ τὴν ψῆφον 

ἔθεσθε. Confer autem v. 633. οὐδὲ μετ᾽ 

ἀρσίνων ψῆφον ἔθεντ᾽, ἀτιμώσαντες ἔριν 

γυναικῶν. Dindorfio γυναικῶν plane cor- 
videtur. 


527. γένος accusativo casu est, ex appo- 
sitione ad v. alvoy. Recole memoria ju- 
cundam fabulam (Angl. legend), antiquum 
genus nosírum ; sc. quie narratur de genere 
nostro. 

599. ἔφαπτορ Porsonus pro ἐφάπτωρ. 

531. Constructio est, εὐχόμεθα γένος 
ἀπὸ τἄσδε εἶναι, ἔνοικοι δίας γᾶς, (sc. 
ZEgypti, v. 4.) δι’ ἃς Porsonus, quod me. 
tro adversatur. Schol. etiam τῆς δίας 
Alyésrov. 

533. ἀνθόνομοι ἐπωπαὶ mihi sunt loce 
vbi pascens Jo ab Argo obeervabatur. Alii 
explicant prospecfus. Notum est Greecorum 
idioma rem ipsam ponere pro loco ἐξ quo 
res geritur. — Harpocrat. sub v. δεῖγμα: 


! ἔστε rà ἔθος "Arrisb», τὸ σημαίνειν ἀπὸ 


͵ 
| 
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λειμῶνα βούχιλον, ἔνθεν ᾿Ιὼ 
οἴστρῳ Τ ἐρεθομένα 585 
φεύγει ἁμαρτίνοος, ᾿ 
πολλὰ βροτῶν διαμειβομένα 
φῦλα. διχῆ 9 a ἀντέπορον 
γαῖαν, ἐν alos διατέμνουσα πόρον κυματίαν, ὁρίζει 540 


ἰάπτει Γ κασίδος &' αἴας 


ἄντ. (3. 


μηλοβότου Φρυγίας διαμπάξ" 
πέρᾳ δὲ Τεύθραντος ἄστυ Μυσῶν, 
Λύδιά τε γύαλα" ΝΝ 
καὶ δι ὁρῶν Κιλίκων " 545 
{Παμφύλων τε διορνυμένα 


πὰρ ποταμοὺς 9 ἀενάους, 


τῶν ἐν τῷ τόπῳ τοὺς τόπους αὐτούς. 
Hine ἐν τῷ τυρῷ, ἐν τοῖς ἰχθύσιν, ἐν ταῖς 


' μυρρίναις &c. apud Aristophanem. πεσσοὶ 


Med. 68. Iph. Taur. 969. ψῆφον παρ᾽ 
αὐτήν. τὴν σὴν ποῦ £arouolgc τροφὴν 
(Ἐς. Col. 303. 

535. Libri lpeccopiya, contra metrum 
antistrophici versus, Αὐδια τε γύαλα. 
ἐρίθω οἱ ἐρεθίξζω proprie de vexantibus 
insectis dicuntur. Theocr. v. 111. οὕτω 
χὐμεῖς θὴν ἐρεθίζετε τὼς καλαμευτάρ. 
Suidas: μύωψ' μυῖά τις ἐρεθίζουσα τὰς 
βοῦς. Grammaticus nescio quis: olorpoc 
ἐρεθισμός. 

540. διχῆ δρίζειν γαῖαν proprie valet 
terminum infer duas contiguas ferras con- 
slituere; uat qui aliquid medium scindit, 
διχῆ σχίζει. Qui ex Asis in. Europam 
transit, is alteram continentem ab altera 
modo relicta quasi separat ac disjungit. Bic 
Hercules Trach. 100, memoratur δισσαῖσιν 
ἀπείροις κλιεθεὶς, tanquam nec in hac nec 
in illa, sed inter utramque.  Scholef. sic 
vertit: wírinque tangit, utrumque termi- 
num fangit, Le. ex koc liftore ad illud 
fransit; de quo sensu verbi ὁρίζειν vide 
Elmsl.ad Med. 421. et ad Herac. 16. — 
πόρος κυματίας est Thracius Bosporus. 
Herod.ii.111. κυματίης ὁ ποταμὸς ἐγένετο. 

δ4]. ἰάπτει, sc. ἑαυτήν. "Vide Elmal 
δὰ Heracl 149. Gloss. ad Theb. 286. 


Monk. ad Alcest. 922. Sic ἱέναι Pers. 472. 


ῥιπτεῖ Eur. Hel. 1346. (ed. Herm.) Cyclop. 
106. Tbheogn. 176.— Libri autem βάσιδος. 
Corrigunt vv. dd. δ΄ ’Ασίδος, vel potius 
Turnebi emendationem amplectuntur. Pro- 
babilius mihi quidem videtur κἀσίδος, i. e. 
καὶ 'Acídoc, quia inter S et x haud raro in 
libris confusio est. Sic ἣ al et ὃ xai 
sup.74. προκλήσιος οἱ προβλήσιος Herod. 
ix.75. Θηκαίῳ et Θηβαίῳ ib. ii. 86. κόρῃ 
οἱ βάρῃ Eum.824. βαρύδικος et καρύδικος 
Cho. 923. ἔλαβε et ἔλακε ib. 925. et for- 
tasse καββὰς et κάκκας infra v. 807. Nou 


sum etiam /5 et ὃ interdum perma- . 


tari, ut δούλιος αἱ βοόλιος inf. 593. δίαιε 
et βίᾳ Cho. 643. δύας et βίας Prom. 533. 
sed ut in re dubis libero judicio usus vitium 


quod longe frequentius est subesse putavi. 
540. Libri Παμφύλων τε γένῃ. Cor- 


ruptus est hic versus, Παμφύλων enim non 


respondet strophico v., neque credibile est 
scripsisse poetam Παμφὕλίων. 


547. Libri τὰν ποταμοὺς δ΄, πὰρ ας 


Robortelli conjectura est, teste Dindorfio. 
Recte sine dubio: confer IL xvii. 576. 
πὰρ ποταμὸν κελάδοντα. In universum 
intellige Asim Minoris fluvios, ut βαθό- 
vAovro» χθόνα de fertilibus ejusdem terres 
regionibus. ᾿Αφροδέγης ala est Cyprus 
insula, celeberrima illa ob Veneris antiquum 


cultum, et frugum satis fecunda, Btrabo 


48. |. ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


καὶ βαθύπλουτον χθόνα, καὶ rac ᾿Αφροδίτας πολύπυρον αἷαν. 


᾿ἐκνεῖται δ᾽, εἰσικνουμένον βέλει 


στρ. y- 550 


βουκόλον πτερόεντος, 
| δῖον πάμβοτον ἄλσος, 
λειμῶνα χιονόβοσκον, ὄντ᾽ ἐπέρχεται 


τυφῶ μένος, 


ὕδωρ Tre Νείλου νόσοις ἄθικτον, 


|: 655 


μαινομένα πόνοις ἀτίμοις, ὀδύναις rt κεντροδαλήτοις Τθυιὰς Ἥρας. 


βροτοὶ δ᾽, ot γᾶς τότ᾽ ἦσαν ἕννομοι, ἄντ. y. 
χλωρῷ δείματι θυμὸν . 560 


πάλλοντ᾽ ὄψιν ann, 


χίν. 6. Ἰύπρος εδοινός ἔστι καὶ εὐέλαιος, 
σίτῳ τε αὐτάρκει χρῆται. Vocatur hsc 
insula νᾶσος τᾶς ᾿Αφροδίτας Bacch. 401, 
monente Bothio.  Fallitur Schol. cum 
Phoenicen describi putat. 


550. εἰσικνουμένον Med. Rob. Reg. L. 


οἱ Schol. qui recte interpretatur τοῦ οἴστρου 
v9 κίντρῳ αὑτὴν διατρυπῶντος. Scilicet 
ἀφικνεῖσθαι, καθικνεῖσθαι τινός (vel τινά) 
ξένε stepe est ferire. CEd. Tyr. 809. Hes. 
Opp. 466. Plat. Hipp. Maj. p. 292. A. 
Photius: ἐφίκοντο᾽ ἐφήψαντο. Hesychius 
vero fortasse hunc locum respiciens, et lo- 
cutionem poeticam minus recte accipiens ; 
βουκόλοι" οὗ μόνον ol τῶν βοῶν νομεῖς, 
ἀλλὰ καὶ ζῶά τινα οὕτω καλοῦνται. 

562. δῖον ἄλσος, h. e. Egyptum. Vide 
ad v. 502. χιονόβοσκον vocatur, quia Nilus 
solutis nivibus exundare credebatur. 

554. ““ Τυφῶ μένος pertinet ad ventos 
calidos nivem solventes. Sic Hesiod. Theog. 
ἐκ δὲ Τυφωίΐίος ἔστ᾽ ἀνέμων μένος ὑγρὸν 
divrev."  Schützius. Num hue referri 
potest quod narrat Herod. ii. 156. ὅτε δὴ 
τὸ πᾶν διζήμενος ὁ Τυφὼν ἐπῆλθε, θέλων 
ἐξενρεῖν τοῦ ᾿Οσίριος τὸν παῖδα ὃ 

δδδ. Necessaria fere videtur Schiützii 
emendatio τε pro τό. ὕδωῤ autem accusa- 
tivus ab ἱενεῖται pendet potius quam nomi. 
nativas ad ἐπέρχεται pertinet. Dura omnino 
eat structura si articulum τὸ servetur. Quis 
. enlm probabit Klausen. ad Ag. 202. sic 
explicantem : * aqua Nili in qua inest vis 
Typhonis; que aucta est vi Typhonis ?" 


Quod olim tentavi, quem perffuif Nilus cum 
turbinis violentia, habet quo se commendet. 
Nam μένος ssepius de aquie vel sanguinis 


erumpentis impetu usurpatur, ut Prom. 739. 


ἔνθα ποταμὸς ἐκφυσᾷ μένος. Antig. 960. 
Ajac. 1418. Agam. 1034. Od. xxiv. 318; 
et bene laudat Hauptius 1]. xvii. 263. ὡς 
δ᾽ ὅτ᾽ ἐπὶ προχοῦσε διιπετέος ποταμοῖο 
βίβρνχεν μέγα κῦμα ποτὶ ῥόον, ἀμφὶ δὶ 
τ᾽ ἄκραι ἠιόνες βοόωσιν ἐρευγομένης ἁλὸς 
ἔξω. ---- Ceterum quod addit poeta νόσοις 
ἄθικτον, ad puritatem salubritatemque aquse 


spectat, de qua re plurs veterum testimonia ' 


collegit Stanleius. Confer inf. v. 835. Sic 
πολυθρέμμων Νεῖλος Pers. 33. quia fe- 
cunditatem bibentibus efficere credebatur. 
εὔποτον pioc Prom. 831. 

556. Libri Ovtac (ita Med.) vel θείας, 
utrumque pravas scriptura. Nam versus 
antistrophicus plane integer est. Scriben- 
dum suspicor κεντροδάλητος ἔθνεν Ἥρας. 
θύω, cum impetu ferri, legitur Ag. 1206, 
et ssiepius apud Homerum. Cum vero ἔθνεν 
in θύεε propter prscedens ἱκνεῖται inepte 
mutatum esset, id ne offenderet hiatus sta- 
tim in Ovidg corruptum est. Hermannus 
θνιάδος "Bpac (cf. Theb. 832.), οἱ in anti- 
stropba 'I& οἰστροδόνητον correxit. 

559. ἔννομοι" οἰκήτορες, Schol. Vox 
rarior, qui legitur etiam Pind. Pyth. ix. 
101. ubi male ab interpp. habita est: ol 
χθονὸς alca» αὐτίκα, συντελίθειν  [»9o- 
μον, δωρήσεται, sc. οὐ una secum Ae- 
bitet. 


Jag —c— 
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βοτὸν ἐσορῶντες δυσχερὲς μιξόμβροτον, 


τὰν μὲν βοὸς, 


τὰν δ' αὖ γυναικός" τέρας 9 ἐθάμβουν. 


Ζεὺς αἰῶνος κρέων ἀπαύστον. 


8 ῷ . e 


βία δ΄ ἀπημάντῳ σθένει 


— (16; 
. καὶ rore δὴ τίς ἦν o θέλξας πολύπλαγκτον ἀθλίαν οἰστροδύνητον 


567 


erp. δ. 
e 
570 


καὶ θείαις ἐπιπνοίαις. 
παύεται, δακρύων δ' ἀποστάζει πένθιμον αἰδῶ. 
λαβοῦσα δ' ἕρμα Δῖον ἀψευδεῖ λόγῳ 


γείνατο παῖδ᾽ ἀμεμφῆ, 
$t αἰῶνος μακροῦ πάνολβον" 


. ἕνθεν πᾶσα βοᾷ χθὼν 


“Φυσίζοον γένος, ro- δὴ 


Ζηνός ἐστιν ἀληθῶς" 


τίς γὰρ ἂν κατέπαυσεν “ρας vosovc ἐπιβούλους ;" 581 
Διὸς τόδ᾽ ἔργον" καὶ τόδ᾽ ἂν γένος λέγων 


ἐξ "Επάφου, κυρήσαις. 


502. δυσχερὲς, proprie quod durum est 
ad tractandum, deinde de iis dicitur quse 
notionem difficultatis animo suggeruut, ut 
δυσχερῆ θεωρίαν Prom. 821, portentosem. 

564. τὰν μὲν βοὸς, x.r.,. Itaque par- 
tim mulier, partim vacca, vestigia humans 
figuree etiam post mutationem servavit Io. 
Jam κεραστὶς Prom. 692. et εὔκραιρος 
Suppl. 295. vocatur; ac Jupiter in taurum 
mutatus πελάζεε ot ib. 296. — Contra 
autem, quum multa de suis erroribus in 
Prometheo fabula humans voce narraverit, 
non plane vacca, sed quodammodo μεξόμ- 
βροτος certe fuit. Putandus est poeta hu- 
mano capiti cornigero cervicem et corpus 
bovinum junxisse. Scilicet mira μορμολυ- 
κεῖα, ἱππαλεκτρνόνας, γρνυπαίτουρ et re- 
τρασκελεῖς οἰωνοὺς componere valde pla- 
cuit /Eschylo. Quidni igitur etiam rerpac- 
κελεῖς παρθένους Σ Herod. autem, ii. 41. 
τὸ τῆς Ἴσιος ἄγαλμα ἐὸν γυναικῆήιον 
βούκερών ἔστι, κατὰ περ “Ἕλληνες τὴν 
᾿Ἰοῦν γράφουσι. 


δθδ. τότε Canterus pro τόδε. 

570. βία, ut videtur, est eurswe violentia ; 
sed excidit vergus, ut minus certa sit sen- 
tentia. 

572. Bensus est : tum demum in huma- 
nam formam rursus mutata, οἱ ἔμῴρων, 
(Prom. 876.) conscia facta misers sortis, 
lacrymatur pre pudore. Quippe hominis, 
non bestim est lacrymas profundere, mo- 
nente Klausen. ad Ag. 1071. 

074. Que quum jam semen vere divinum 
concepisset, insignem filium Epapkum eniza 
est. ἀψευδεῖ λόγῳ cum δῖον construen- 
dum est, ut patet & v. ἀληθῶς v. 579. 
ἕρμα interpretatur Schol poe. Confer 
τέκνων ὑπὸ ζώνην βάρος Cho. 979. ᾿ 

578. φυσίζοον pro φυσίζωον Porsonus. 
τόδε pro τὸ δὴ Dind. Pors., quo nihil Iu- 
cramur, 

582. τόδ᾽ ἔργον, sc. τὸ καταπαῦσαι 
g.T.A.—pylvoc τόδε, nos, Danaidas.—rvpf- 
σαις, τῆς ἀληθείας kai ob ψεύσῃ Schol. 


50 AIZXYAOY 


τίν ἂν θεῶν ἐνδικωτέροισιν 


κεκλοίμαν εὐλόγως ἐπ᾽ ἔργοις ; 585 
πατὴρ φυτουργὺς, αὐτόχειρ ἄναξ * 5 
γένους παλαιόφρων μέγας I | 
τέκτων, τὸ πᾶν μῆχαρ οὔριος Ζεύς" 


ὑπ᾽ ἀρχᾶς 8 οὔ τινος θοάζων 


avr. £. 


τὸ μεῖον κρεισσόνων κρατύνει" 590 


οὔ τινος ἄνωθεν ἡμένου σέβει κάτω" 


πάρεστι à ἔργον ὡς ἕπος 
σπεῦσαϊ τι τῶν [βούλιος φέρει φρῆν. 


ΔΑ. θαρσεῖτε, παῖδες" εὖ τὰ τῶν ἐγχωρίων" 


δήμον δέδοκται παντελῆ ψηφίσματα. 595 


XO. ὦ χαῖρε, πρέσβυ, φίλτατ᾽ ἀγγέλλων ἐμοί" 


ἕνισπε δ᾽ ἡμῖν, ποῖ κεκύρωται τέλος, 


584. ἐνδικωτέροισιν. Ita Med. quod 
metro melius quam ἐνδεκωτέροισι congruit. 
Quanquam non admodum amant tregici 
istam v ἐφελκυστικὸν nisi sequente vocali 
assumere. In io hujus lodi non 
mimis premenda est. "Voluit poeta simpli. 
citer: quemnam rectius invocem guam ge- 
neris nostri auctorem ἢ 

580. Deest aliquid ad mensuram iambici 
versus: fortasse αὐτόχειρ πάντων dvat.— 
παλαιόφρων, b. e. παλαιὸς, ut γεραιόφρων 
v. 856. οἰόφρων v. 715. 

588. οὔριος, h. e. οὐρίζων, secundans. 
füc ἄπορα πόριμος Prom. 925. φύξιμός 
es Antig. 700. ἀπότροπον ἄγος Cho. 147. 

589. θοάζων. Recte Schol. καθήμενορ. 
Vide ad CEd. Tyr. 2. New Cratylus, $ 472. 
(pp. 663. 667. ed. 2.) et Buttm. Lexil. in v. 
In notione sedendi dum apud alios res ge- 
runtur, inest aliquid gravitatis ac vere regise 
smoejestatis. Bic Prom. 320. μακρὰν ἀνω- 
ripe θακῶν Zaóc.  Bup. 94. ἥμενος ἐδρά- 
νων ἐφ᾽ ἁγνῶν. Contra σέβειν exprimit 
subjecti venerationem et observantiam erga 
superiorem. Totius loci sententia non ad- 
saodum obecura est. : Sub nullius imperio 
sedens minus imperat quam superiores ; 
sulle supra sedenfe ipse infra veneratur. 
Pieonastice additum «dre post ἄνωθεν 


nihi] duri habet; solent enim Greci sic 
loqui. Vide quie congessit exempla Words- 
worthius in Phil. Mus. Cant. i. p. 216. 
Arist Nubb. 231. τἄνω κάτωθεν ἐσκό- 
srovy.—Ceterum ἀρχᾶς pro ἀρχὰς Schützio 
debetur 


592. Recte Dind. '* Deleatur comma 
post ἔπος." Nam locutio proverbialis ἔρ- 
yov ὡς ἕπος bic ita usurpatur ut valeat 
uno verbo ταχύτης, et infinitivum σπεῦσαι 
post se trahat. Confer Hom. Hymn. Merc. 
46. ὃς ἅμ' ἔπος τε καὶ ἔργον ἐμήδετο κύ- 
διμος Ἑρμῆς. Il. xix. 242. αὐτίκ᾽ ἔπειθ᾽ 
ἅμα μῦθος ἔην, τετίλεστο δὲ ἴργον. Herod. 
iii. 135. ταῦτα εἶπε καὶ ἅμα ἔπος τε καὶ 
ἔργον ἐποίεε. — Apoll. Rhod. iv. 108. ἔνθ᾽ 
ἕπος ἠδὲ καὶ ἔργον ὁμοῦ πέλεν ἐσσυμί- 

593. Libri δούλιος, quod de mortalium 
votis accipit Well. Sed vix dubites quin 
recte Heathius reposuerit βούλιος. De ὃ 
et B confusis vide ad v. 541.—9ip« φρὴν 
ut fert animus Ov. Met. 1. 1. 

597. ποῖ utitur propter v. τέλος, solent 
enim Grseci dicere ποῖ τελεντήσω; σὲ τε- 
λευτᾶν fc τι. Cf. Pers. 731. Cho. δ18. 
Theb. 6560. Ag. 68. τελεῖται lc rà πεπρω- 
μένον. Similiter Romani desinere in. ali- 
quid. (Ovid. Fast. ii. 155.)—riXoc hic ei 


. 
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δὲ 


δήμον κρατοῦσα χεὶρ ὅπῃ πληθύεται. ᾿ 
ΔΑ. ἔδωξεν ᾿Αργείοισιν ov διχορρόπως, 


ἀλλ᾽ ὥστ᾽ {ἀνηβῆσαί με γηραιξ φρν’: 01 


πανδημίᾳ γὰρ χερσὶ δεξιωνύμοις 
ἕφριξεν αἰθὴρ τόνδε κραινόντων λόγον" 
ἡμᾶς μετοικεῖν τῆσδε γῆς ἐλευθέρους, 
κἀρρυσιάστους, ξύν τ᾽ ἀσνλίᾳ βροτῶν" 


καὶ μήτ᾽ ἐνοίκων μήτ᾽ ἐπηλύδων τινὰ 


ἄγειν ἐὰν δὲ προστιθῷ τὸ καρτερὸν, 
τὸν μὴ βοηθήσαντα τῶνδε γαμόρων 
ἄτιμον εἶναι ξὺν φυγῇ δημηλάτῳ. 
τοιάνδ᾽ ἔπειθε ῥῆσιν ἀμφ᾽ ἡμῶν λέγων 


ἄναξ Πελασγῶν, Ἱκεσίον Ζηνὸς κότον 


inf. 618. Ag. 907. est consilii ffnis.— 
κυροῦν, rafum facere, Pers. 229. Eum. 
500. Herod. viii. 560. ἔνεοε τῶν erparg- 
γῶν οὐδὲ κυρωθῆναι ἵμενον τὸ προκεῖ- 
μενον πρῆγμα.-- τοῖσί τε ὑπολειπομένοισι 
αὐτέων ἐκυρώθη πρὸ τοῦ ᾿Ισθμοῦ νανμα- 
χἕειν. 

598. Vulgo ὅποι, sed sine librorum auc- 
toritate, qui tantum χειροπληθύεται serva- 
runt. Bi verum est ὅποι (ac falsum esse 


ὅπως, ὅσος---ὅποσος, etc. sibi respondent. 
Iph. Taur. 256. ἐκεῖσε δὴ ᾿πάνελθε, πῶς 
νιν εἴλετε, τρόπῳ θ᾽ ὁποίψΨ. Ed. Tyr. 
1272. οὔθ᾽ οἵ ἔπασχεν, οὔθ' ὁποῖ᾽ ἔδρα 
κακά. "Trach. 1118. οὐ γὰρ ἂν γνοίης ἐν 
οἷς χαίρειν προθυμεῖ, κἀν ὅτοις ἀλγεῖς 
μάτην. Demosth. Aphob. p. 817. 7. ὅσα 
ἰδίᾳ ἕκαστος εἴληφε καὶ ὅποσα xoivy 
πάντες ἀποστεροῦσιν. — Vide etiam Btallb.: 
ad Plat. Criton. P. 48. A.—Verbum πλη- 
θύεται (Angl. is ín smajority,) respicit. τὴν 
ἐν rj ἐκκλησίᾳ χειροτονίαν. Confer Ag. 
1341. ταύτην ἐπαινεῖν πάντοθεν πληθύ- 
ψομαι. πληθύω apud JEschylum semper 
intransitivum est; ἐπλήθνον pro ἐπλή- 
θυνον receperunt omnes fere editores 
Agam. 842. legitur tamen πληθύεσθαι 
Herod. ii. 93. ut hoc loco non necessarium 


videatur cum Well. emendare αλφθύνεται. 
«--ὅπῃη, ἐπ᾿ quem paríem, sc. pro nobis aa 
contra nos. 


600. Libri ὡς ἂν ἡβήσαιμε (ἡνλήσαιμε 
Rob.) Bed ὡς τ᾽ Med. Rob. quo magno- 
Tyrwhitti 


ὡς ἂν ἡβήσαιμι, ila uf juvenis flerem, 
quod olim pluribus exemplis probare cona-- 
tus sum, ἀνηβᾶν postulat fere sententia, 
propter oppositum γηραιᾷ φρενί. — Arist. 
Lysist. 009. νῦν δεῖ, νῦν ἀνηβῆσαι 
πάλιν. Απάτοπι. 552. ἀνηβητηρία ῥώμῃ. 
Lucian. ὑπὲρ τῶν εἰκόνων p. 485. οἷον- 
ται ἀνηβῆσαι αὖθις ὥσπερ à Πελίας 
viro. Vide autem Append. C. 

003. μετοικεῖν γῆς pro μετοίκους εἶναι, 
ut ταγεῖν ᾿Ασίδος pro ταγὸν εἶναι Pers. 
700. 

604. ἀρρυσιάστους δὰ vim 
illatam spectat: ἀσυλία de bonis dicitur. 
Vide ad v. 406. 

607. γαμόρων, sc. Argivorum. Vid. Eum. 
850. Arnold. ad Thuc. viii. 21. yápopog - 
fortasse ex iis verbis est, quorum usum ex 
Bicilia invexit /Eschylus. Memorst enim 
Herod. vii. 155. τοὺς γαμόρους καλεομ- 
vovc τῶν Συρηκουσίων. 

610. Ζηνὸς Med. Rob. Reliqui Διός. 
Comperat Dind. v. 341. βαρύς γε μέντοι 
Ζηνὸς ἱκεσίον κότορ. 
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μέγαν ᾿᾿ππροφωνῶν μήποτ᾽ εἰσύπιν χρόνου 
πόλιν παχῦναι, ξενικὸν ἀστικόν θ᾽ ἅμα 
λέγων διπλοῦν μίασμα, ἵ πρὸς πόλεως φανὲν, 
ἁμήχανον βόσκημα πημονῆς πέλειν. 


τοιαῦτ᾽ ἀκούων χερσὶν ᾿Αργεῖος λεὼς 
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ἔκραν᾽ ἄνεν κλητῆρος ὡς εἶναι τάδε" 
δημηγόρους δ᾽ ἤκουσεν εὐπειθεῖς στροφὰς 1 
δῆμος Πελασγών, Ζεὺς δ᾽ ἐπέκρανεν τέλος. 


ΧΟ. 


ἄγε δὴ, λέξωμεν ἐπ᾿ ᾿Αργείοις 
εὐχὰς ἀγαθὰς, ἀγαθῶν ποινάς. - 


620 


Ζεὺς δ᾽ ἐφορεῦοι Ξένιος ξενίον 
στόματος τιμὰς ἐπ᾽ ἀληθείᾳ, 
τέρμον᾽ ἀμέμπτως πρὸς ἅπαντα. 


611. πρόφρων ὧν libri. προφωνῶν 
Canterams. Sic φρωνεῖν pro φωνεῖν Aldus 
Eumen. 269, et φρωνῶν pro φωνῶν idem 
Ag. 198. "Vide ad v. 283. 

618. πόλιν παχῦναι. — Locus obscurior, 
et cujus integritas Dindorfio suspecta est. 
Schol ic τὸν μετέπειτα χρόνον μήπως 
αὐξήσῃ κότον ὁ Ζεύς. Qui quid in libro 
suo invenerit difficile est divinare. πόλιν 
- », meo judicio, certe est urbem 

» ut oi παχεῖρ swpe sunt oi 
«-“λούσιοι. Vide Photium in v. παχεῖς. 
Beehr. sd Herod. v. 30; vi. 91. Arist. 
Pae. 639. τοὺς παχεῖς καὶ πλουσίους. 
Tbeb. 768. ὄλβος ἄγαν παχυνθείς. Sen- 
sus videtur esse: pradicens nunquam fore 
αἰ Jovis ira urbem sinat ditescere. Bic 
enim ex studio brevitatis interdum lo. 
quuntur poetse, ut dicant rem fieri ab aliquo, 
8 quo nihil impedimenti interponitur, quo 
minus fist. "Vide Dissen. ad Pind. Isthm. 
viii, 24 et ii. 59. Confer Hor. Od. i. 3. 15. 


Quo non erbiter Hadria major, tollere. 


aeu ponere vulf. freta, h. 6. sinere ut com- 
ponatur. Ajac. 674. δεινῶν ἄημα πνευ- 
μάτων ἱἰκοίμισε στένοντα πόντον, h. e. 
cedendo quiescere sinit.  Scholefieldio πα- 
χόναι optativus est, ac vertit vir ille 
doctus we urbem aliquando. opprimeret. 


Equidem desidero suctoritatem istius sen- 
sus verbi παχύνειν. Hauptius: precavens 
(πρόφρων ὧν) ne magnam Jovis iram urbe 
augeret. Ceterum in Med. est yp. πλα- 
φῦναι. 

613. Libri πρὸ πόλεως, numeris minime 
JEschyleis. Sepe confusa sunt πρὸ et 
πρὸς (vide Blomf. ad Ag. 382. Amold. 
ad Thuc. i. 62), quse in hac structura idem 
valent. Il. xxii. 198. αὐτὸς δὲ ποτὶ πτόλιος 
πέτετ'᾽ ἀεί. New Cratylus, $ 171. 

616. ἄνεν κλητῆρος (κλήτορος libri), 
Schol. πρὶν εἰπεῖν τὸν κήρυκα, ἀράτω 
τὰς χεῖρας ὅτῳ ταῦτα δοκεῖ. — Infrequens 
est hic usus vocis κλητὴρ apud Atticos, ac 
fortasse ex Homero (Il. xxiv. 577, κήρυκα 
καλήτορα) sumptus. 

617. στροφὰς interpretantur de arte ore- 
toris, qua quis populi animos allicere solet : 
fortasse recte. — Confer. γλωτγτγοσγροφεῖν 
Nubb. 792, et de dictione στρέφειν λόγους 
Heindorf. δὰ Plat. Gorg. p. 511. Ceterum 
ne quis putet duos ultimos hujus ῥήσεως 
versus ineptam esse prsecedentium repeti- 
tionem, sciat sententiam esse: populus qui- 
dem (ut dixi) audiit, sed Jupiter decreti 
auctor erat. 

623. πρὸς ripuova, supplendum μίρων, 
ut recte Bchol. 
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νῦν Ort καὶ θεοὶ Διογενεὶς κλύοιτ᾽, εὐκταῖα γένει χεοῦσας. 


ere. d- 


μῆποτε πυρίφατον Πιλεσγίαν πόλιν 628 
τὸν ἄχορον βοὰν κτίσαι μάχλον " Aps, 
τὸν apóro« θερίζοντα βροτοὺς ἐν ἄλλοις. 


οὕνεκ᾽ ὕκτισαν ἡμᾶς, ; 
" ἔθεντο 630 


ψῆφον δ΄ ei$poy 


αἰδοῦνται δ΄ ἱκέτας Διὸς, ποίμναν τάνδ᾽ ἀμέγαρτον. 

οὐδὲ μετ᾽ ἀρσίνων ψῆφον ἔθεντ᾽, ἀτιμώσαντες ἕριν γνναικων᾽ ἄντ. a. 
δῖον ἐπιδόμενοι πράκτορά τε σκοπὸν 685 
ζἀπόλεμον, τὸν οὕτις ἂν δόμος ἔχοι 


iw ὀρόφων μιαίνοντα᾽ βορύς δ᾽ ἐφίζει. -- 
ἄζονται γὰρ ὁμαίμους, 
Ζηνὸς ἵκτορας ἀγνοῦ. 


τοιγάρτοι καθαροῖσι βωμοῖς θεοὺς ἀρίσονται. 640 


024. νῦν ὅτε, nune fandem: nunc, si 
quando; nunc quam maxime. Lobeck. ad 
Ajac. 801. Proprie, sine fempus esf quum. 
Cf. Theb. 709, νῦν ὅτε σοι παρίσταεεν. 
Herm. ad Vig. 919. — εὐκταῖα, qua votis 
petita. eunt, pro εὐχάς. χεούσας Bcholi- 
ast genitivus est. — γένει, sc. pro toto 
Argivorum populo. 

626. rà» Πελασγίαν libri contra me- 
trum, quod dochmiacum est. Πελασγίαν 
per synizesin trisyllabum est. Bed verum 
puto Πελασγόν. Vide ad v. 247. — πυρί- 
paro» κτίσαι, Schol. ποιῆσαι πυρὶ ἀνα- 
λωθεῖσαν. — τὸν ἄχορον βοὰν, cujus cla- 
mor non falis est ad quem choree ducan- 
tur. 

628. Incertum est quid voluerit Poeta 
quum dixit Marti, qui alibi demetit ko- 
mines. Putabam olim hoc continere votum 
hujusmodi; €fi demefaf, si velit, modo 
Argivis calamitatem ne afferat: collato 
Eum. 826. Arist. Ran. ult. Antig. 765. 
560, etc. Ali pro adversis, vel natura 
lege vetitis accipiunt. "Hodie hoc, ut sim- 
plicissimum, amplector; σι cum alibi de- 
melat homines, orandum est ne id Aic 
quoque faciat. 

629—31. Versus pherecratei cum gly- 
coneo. . 


635. πράκτορά τε σκοπὸν (si vera lectio, 


specula. 
forem, ut ξὺν χερὶ πράκτορε Ag. 111. 


Paullo accuratius esset metrum si σκοπὸν 
πράκτορα legeretur, nisi quod ne sic qui- 
dem brevis á in fine recte se haberet, sal- 
tem sequente ἀπόλεμον. | Bed vide v. 660, 
collato v. 646. 

C36. Libri δυσπολίμητον ὃν οὔτις ἂν 
δόμος ἔχοι. δυσπόλεμον τὸν Butl. Dind. 
qum forms occurrit Pers. 900. Sed nec 


C£. Cho. 48. Prom. 924. Ag. 742. 

637. μιαίνοντα, sc. μιάστορα ὄντα, 
malum genium. Cf. Eum. 169. Soph. 
Electr. 603. Metaphora eet ab obsceno 
importunoque volucri domum insidente, 
quod mali ominis semper habebatur, e 
hodie etiam a nonnullis mortem familis 
portendere creditur, Sic Ag. 1447. ἀλά- 
στωρ ille Tantalidarum ἐπὶ σώματος δίκαν 
κόρακος ἐχθροῦ σταθεὶς describitur. Inter 
mala portenta hoc narrat Tacitus, Ann. 
xil. 43, insessum diris avibus capitolium. 
Tibullus, v. 53. e fectie síris violenta 
canat. Hesiod. Opp. 744. μηδὲ δόμον 
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τοιγὰρ ὑποσκίων ἐκ στομάτων ποτάσθω φιλότιμος evyá 
Μήποτε λοιμὸς ἀνδρῶν 
τῶνδε πόλιν κενώσαει" 
μηδ᾽ ἐπιχωρίοις ἱστάσιςΐ 


* 
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πτώμασιν αἱματίσαι πέδον T γᾶς. 


ἥβας δ᾽ ἄνθος ἄδρεπτον . . QU 
ἔστω" μηδ᾽ ᾿Αφροδίτας 


εὐνάτωρ p βροτολοιγὸς " Apc κέρσειεν a ἄωτον. 


65] 


καὶ γεραροῖσι πρεσβυτοδόκοι Ἶ γερόντων "θυμέλαι φλεγόντων᾽ ἄντ. β΄. 


ποιῶν ἀνεπίξεστον καταλείπειν, μήτις 
ἐφεζομένη κρώζῃ λακέρυζα κορώνη. Recte 
explicari, non emendari, debebat hic locus. 

641. ὑποσκίων. Confer v. 349. κλά- 
δοισι νεοδρόποις κατάσκιον. Ag. 470. 
κατάσκιον κλάδοις ἐλαίας. Ita enim ramos 
moanibus gestabant, ut ora velarent. Hinc 
Eur. Orest. 383, ἀφύλλον στόματος ἐξά- 
sre» λιτάρ,. h. 6. ramis supplicibus non 
adhibitis. Lucretius de convivis iii. 926, 
inumbranf ors corollis, sc. capite depen- 
dentibus. 

646. Deest libris στάσις, quod sup- 
plevi ex loco simillimo Eum. 933. τὰν δ᾽ 
ἄπληστον κακῶν μήποτ᾽ iv πόλει στάσιν 
rgà ἐπεύχομαι βρίμειν, μηδὲ πιοῦσα 
κόνις μέλαν αἷμα πολιτᾶν, x.r.À. ἔρις 
Heathius. Fortasse tamen verum est νέων, 
πὶ πτώματα viwy» sit juvenum sírages. 
Suspecta enim est vox πτῶμα per se posita 
pro νεκρός. Phrynichus Lobeckii p. 375. 
πτῶμα ἐπὶ νεκροῦ τιθέασιν οἱ voy: οἱ à 
ἀρχαῖοι οὐχ οὕτως, ἀλλὰ πτώματα νεκρῶν 
ἃ οἴκων. Nec alibi, opinor, hoc sensu 
apud tragicos reperitur. 8. Marc. cap. vi. 
29. ἀκούσαντες ol μαθηταὶ ἦλθον xai 
joa» τὸ πτῶμα αὐτοῦ. Vide Gloss. ad 
Cho. 11. 

647. γᾶς pro rác Porsonus. 

651. ἄωτον, sc. fjBac, juventutem bello 
ne consumat. De mulieribus dictum nescio 
cur doceat Linwood in Lexico. Notavit 
autem V. D. Fishlake, Buttmanni Lezxilogi 
interpres Anglicanus, hoc saltem loco ἄωτον 
idem valere quod precedens dvOoc. ]1ta- 
que ZHschyli animo Homericus ille sensus 


(ovis vellus) obversari vix potuit.— De A 
ἐπ "Ἄρης producta vide ad Theb. 233. 

652. γεραροῖσι, sacris oblatis; dona- 
riis. Sic Donaldson, New Crafylw, $ 297. 
(p. 472. ed. 2.) cujus doctam de hac voce 
disputationem adeat lector. γεραρὸς φαΐ» 
dem est senilis (ut mihi videtur) in Eur. 
Buppl 423; sed οἱ hic et Ag. 701. γεραρὰ 
(ἃ γέρας, γεραίρω) proprio sensu de me- 
neribus honoris ergo oblatis poni videntur. 
Sane γέρων est is cui datur rà γέρας. 
γεραίρειν ssepe de sacrificiis usurpatur, ut 
Eur. Electr. 712. seq. Demosth. p. 1371, 
ubi γεραιραὶ sunt sacerdotes. Libri autem 
in hoc loco habent γεμόντων, et mox 
φλεγόντων τὼς (vel τῷ) πόλις (πόλεις 
Med. Guelph.), unde φλεγόντων 0' ὡς cor- 
rexit Steph. Legitur sane γεμόντων cum 
dativo, Antiphan. ap. Phil. Mus. Cant. i. 
p. 586, γέμουσαν πέμμασι sayrodasroic. 
Sed magnopere dubito an navis dici possit 
γίμειν ἀνδράσιν. Imo vel γεμόντων in 
γερόντων cum Bothio mutandum, vel plura 
alia incommoda structurte superanda erunt. 
Durissimum est, ac poeta indignum, θυμέλαε 
γεραροῖς γεμόντων φλεγόντων τε. Quis, 
quieso, simile exemplum desideranti mihi 
indicabit? Tum θ᾽ ὡς pro τὼς contra 
libros est. Denique ὡς νέμοιτο pro ec 
ψέμηται, ut bene administretur civitas, vix 
ac ne vix quidem Grece dicitur, quicquid 
disputaverit Elmsleius ad CEd. Col. 11. Imo 
τὼς πόλις εὖ νέμοιτο plane ponitur ut mox 
v. 672. πρόνομα βοτὰ τὼς πολύγονα 
τελίθοι. Bensus, ut ego locum veratum 
accipio, hic est: Flagreni donariis (cf. Ag. 
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τὼς πόλις ev viporro* 
Ζῆνα μέγαν σιβόντων, 
τὸν Ξίνιον δ΄ ὑπέρτατον, 
ὃς πολιῳ νόμῳ αἷσαν ὀρθοῖ, 
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ἄλλους εὐχόμεθ᾽ ἀεὶ, 


ἽΑρτεμιν δ΄ Ἑ κάταν γυναικῶν λόχους ἐφορεζειν. 
μηδὲ τις ἀνδροκμὴς λοιγὸς ἐπελθέτω 
τάνδε πόλιν δαΐζων, 


στρ. y- 


Táxopov, ἀκίθαριν, δακρνογόνον " Aps 


βοάν τ᾽ ἔνδημον ἐξοπλίζων. 


νούσων δ' ἑσμὸς av ἀστῶν 
ἴζοι κρατὸς ἁτερτῆς" 
εὑμενὴς δ᾽ ὁ Λύκειος ἔστω πάσᾳ νιολαίᾳ. 


91. βωμοὶ δώροισι φλέγονται) elterie, 
quorum gradus (θυμῖλαι) senilee sacerdo- 
fes recipiant (πρεσβ. yep.); ifa bene floreat 
civitas. Confer Ag. 103. τὴν θυμόβορον 
φρένα λύπην. Gradus scil vel besis cui 
altare impositum est, accipit senes dum 
peraguntur sacrificia ; ac sic ipsi dicuntur 


| γεραροῖς φλέγειν, cum revera nom nisi al- 


tare donariis oneretur 
657. vog νόμῳ. Bchol τῷ ἀρχαίῳ 


' wéue. Bic Virg. JEn. i. 492. Cana fides. 


) 


πολιαὶ φῆμαι Eur. Electr. 701.— 

658. ἐφόρους. Bchol βασιλεῖς. Vox in 
libris corrupte scripta. Sententia satis recte 
se habet: regis stirps nunquam deficiat. 
τίκτεσθαι δὲ φόρους γᾶς Ahrens. probante 
Dind. 


600. λόχους Rob. felici conjectura. Libri 
Aéyovc. — Aprtjuc ᾿Βεάτη, (ab ἕκας, quis 
longe disfat ; New Creat. p. 448. ed. 2.), 
Letinis Lucina, sc. Dea Lucis, parturien- 
tibus mulieribus presens, quippe que in- 


beue 


(iv σκότοισι νηδύος Eum. 635. ἐκ δ᾽ ἔθορεν 
| πρὸ φόωσδε modo natus Apollo, Hom. 
Hymn. in Apoll 119.) hic invocatur ut 
puellas adjuvet, sicut mox (v. 668.) Apollo 
ut juventuti propitius sit. Similiter Solem 
et Lunam precantur pueri et puelle in Hor. 


Carm. Sec. 13 seq. Rife maturos aperire 
partus Lenis Hithyla, tuere matree; Sive 
fu Lucina probas vocari, seu Genitalio. 


versus laudatur (vol. xii. p. 31. ed. Hut. 
ten.), scriptum invenitur, unde Porsonus 
ἄχορον ἀκίθαριν. ane sque bonus et 
peri auctoritate faoltus est nominativus, 
quem servarunt Schütz. Both. 

605. Libri βοάν τε δῆμον ἔξω παίζων, 
quod partim conjecture, pertim ex Plu. 
tarcho correctum est. 

667. κράτους ἀτερπῆς valgo, quae si vera 
lectio est, vertends erit, vi sus destitufus, 
ut sepe apud Homerum τέρπεσθαι cum 
genitivo construitur. Sed libri proc, 
Schol. autem ἄπωθεν τοῦ κράτους τῶν 
ἀστῶν, unde satis manifestum videtur revo. 
candum esse κρατὸς, quod conjecit Vossius. 
Ita metrum pherecrateum δὲ, Aschylo 
valde usitatum. 

669. ὁ Αὐκειος. Deus lude (λὐκης) 
sc. Apollo, cujus cognomen antiquissimum 
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καρποτελὴ δέ rot Ζεὺς ἐπικραινέτω 
φέρματι yav πανώρῳ" 
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πρόνομα δὲ βοτὰ τὼς πολύγονα τελέθοι" 
τὸ πᾶν r ἐκ δαιμόνων λάβοιεν. 


εὔφαμον δ᾽ ἐπὶ βωμοῖς 


μοῦσαν 7 θείατ᾽ ἀοιδοί. 

&yvov τ᾽ ἐκ στομάτων φερέσθω φάμα φιλοφόρμιγξ. ) 

φυλάσσοι τ᾽ Tarptuaia. τιμὰς 
τὸ δήμιον, τὸ πτόλιν 'κρατύνει, 

Ἐπρομαθίας εὖ κοινόμητις ἀρχα" 


Greed a λύκος duxerunt, quasi esset λυκο- 
κτόνος θεός. Vide Theb. 133. Soph. El. 6. 
et New Cratylus, p. 443. (ed. 2.) ubi cog- 
nata vocabula esse λύκη et Aóxoc ostendit 
Etymologorum Recte videtur 
statuisse Müllerus (Dor. i. p. 326.) τὸν 
Αὐκειον foisse deum perdiforem; nimirum 
ex notione ficte illius λυκοκτονίας. Rogat 


(δεκάτη οἱ ἕκατος, jaculatores) occidere 
putabentur οἷς ἀγανοῖς βελέεσσι, quando- 
cunque morbo ingruente, cujus causa ob- 
secura erat, correpti morerentur. Ceterum 
Argis foit templum Apollinis Avrsíov, teste 
Pausan. Corinth. 19. 

070. καρποτελῆ BtanL pro καρποτελεῖ. 
Sensus est: faciat Zeus ut terra fructus 
reddat proventu par totum annum sive sin- 
gulis tempestatibus (πανώρῳ) percepto. 
Solemne hoc votum, mulieres parere, ter- 
ram fructus prebere, greges crescere, vix 
opus est exemplis illustrare. Vide omnino 
Jum. 865, &c. CEd. Tyr. 170. 270. Orel- 
Bum ad Hor. Carm. Sec. 29. Herod. iii. 
65. καὶ ταῦτα μὲν ποιεῦσι ὑμῖν γῆ τε 
καρπὸν ἱεκφίροι καὶ γυναϊκείς τε καὶ 
“τοῖμναι τίκτοιεν. Tb. vi. 139. ἀποκτεί- 
νασι δὲ τοῖσι ἸΙελασγοῖσι τοὺς σφετέρους 
«αἷδάς τε καὶ γυναῖκας οὔτε γῇ καρπὸν 
ἔφερε οὔτε γυναϊκίς τε καὶ ποῖμναι ὁμοίως 
ἔτικτον καὶ πρὸ τοῦ. ἴΌ. ἱΣ, 93. ἐπεί τε 
δὶ τὸν Βύήνιον ἐξετύφλωσαν, αὐτίκα μετὰ 
vabra οὔτε πρόβατά σφι ἔτιετε οὔτε γῇ 
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ἔφερε ὁμοίως καρπόν. Confer etiam Hesiod. 
Opp. 232. Callim. Hymn. Dian. 125. seq. 
Contraria autem inimicis solebant imprecari. 

672. πρόνομα. Bchol. πρὸ τῆς πόλεως 
νεμόμενα. — Confer Ag. 128. 

674. εὐφήμοις δ᾽ ἐπὶ βωμοῖς Med. Par. 
Rob. nisi quod ἀφήμοις Rob. εὔφαμον δ᾽ 
ἐπὶ βωμοῖς μοῦσαν θεῖεν ἀοιδοὶ Ahrens. 
eeregi emendatione, ut Dindorfio visum 

est. εὔφημον Guelph. εὐφήμαν Ald.— 
εὔφημον δ᾽ ἐπιβώντων Butlerus, servatis 
quie vulgo in libris sequuntur μοῦσαι θεαί 
τ᾽ ἀοιδοί. Hanc lectionem ego olim incon- 
siderate amplexus sum. Hodie sentio nulla 
ratione esse defendendam. — Dindorfius au- 
tem θείατ᾽, quod ausus sum recipere, quia 
forma optativi medii paulo inusitatior vix 
potuit non in θεαΐ τ᾿ corrumpi. Verte igitur 
propitium Àymnum ad aras excitent mu- 
tici; et gaude, lector, ipsam /Eschyli manum 
tibi tandem restitutam eese. 

676. φάμα Dind. Libri φήμα. 

677. Volgo ἀτιμίας τιμάς, ἀσφαλίας 
τιμὰς Par. et Med. in margine. Bchol. 
ἀτιμίας ἀσφαλείας, sed ad v. φυλάσσοι 
hzc annotavit: ἀμεγακίνητοι εἶεν αὐτοῖς 
αἱ τιμαί. Videtur itaque legisse ἀγριμαῖα, 
et scripsisse ἀτρεμαῖα" Meet) unde 
ἀσφαλίας im marginem Medicel irrepsit. 
Canterus ἀτρεμαίας.  Butlerus árpepala, 
quod legitur Herc. Fur. 1054. οὐκ árpe- 
pala θρῆνον αἰάξετ', ὦ γίροντες ; — 
τιμίοισι Müller. Dissert. ad Eumen. p. 119. 

680. Libri προμαθεὸς εὐκοινόμητις 
dpxá, cui non respondet v. antistr. 696. 


, , 
avT. Ύ e 


ταν. .......ὄ ee τ ““πωσον......».--....». 


«-^ 
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ξένοισί τ᾿ εὐξυμβόλονς, 


πρὶν ἐξοπλίζειν Αρη, 


. δίκας ἅτερ πημάτων διδοῖεν. 


θιοὺς δ᾽, ot γᾶν 
τίοιεν ἐγχωρίους πατρψαις. 


ουσιν, ἀεὶ ' 


avr. δ΄. 


δαφνηφόροισι βουθύτοισι τιμαῖς. 
τὸ γὰρ τεκόντων σέβας 
τρίτον τόδ᾽ ἐν θεσμίοις - 
δίκας γέγραπται μεγιστοτίμον. 
ΔΑ. εὐχὰς μὲν αἰνῶ τάσδε σώφρονας, φίλαι. 690 


δαῤνηφόροισι βουθύτοισι τιμαῖς.  Poste- 
rior versus quum vix aliud quam aut Ja$vs- 
φόροισι sut δαφνοφόροισι, quod in bonis 
libris exstat, admittere videatur, e£ quum 
BchoL sic interpretetur : ἡ ἀρχὴ ὑπὸ τῶν 
κοινῶν προνοουμένη τὴν τε πόλιν καὶ rà 
κοινὸν αὔξει (ubi manifesto legendum εὖ 
φῶν κοινῶν κ.τ.λ.), certe non multum re- 
linquitur conjecturms.  Legisse Grammati- 
cum προμαθεὺς non nego; sed προμηθεὺς 
ἀρχὴ locutio est ejusmodi, ut de integri- 
tate scripturss quamvis antique magnopere 
dubitem. Προμηθεὺς pro πρόνοια sive 
φρόνησις legitur Pind. OL viL 44 ἐν δ΄ 
ἀρετὰν ἔβαλεν καὶ χάρματ᾽ ἀνθρώποισι 
Προμαθίος Aljéc, ubi vide Donaldson; 
sed plane diversus est hic locus, quem 
laudat v. d. Probabilius, opinor, Debrseus 
“προμαθήῆς (Boph. Electr. 1079). Dindorfio 
προμαθεὺς κοινόμητις ἀρχὰ respondet an-- 
tispastico solutis in initio pedibus δαῴφνο- 
φόροις βουθύτοισι τιμαῖς, etsi ipse dubitat 
de tanta licentia, et δαφνοφόροις deprava- 
tum esse suspicatur. Equidem tentavi in 
Preef. ad Prom. p. vi. προμαθίας εὖ κοινό- 
μῆτις dpxá, magistratus consilium bene 
cum prudentia conjunctum habens, Quod 
quamquam nof omnino placet, quum totus 
locus sdmodum incertus sit, pro vulgato re- 
ponere ausus sum. 

681. εὐξύμβολοι δίκαε spectant δὰ τὰς 
ἀπὸ ξυμβόλων sive ξυμβολαίας δίκας, sc. 
ἐμπορικὰς, quarum ea fait natura et ratio, 


ut siquid de commercio inter se disceptarent 


- 


civitates, Athenis dijudicare cogerentur. Cf. 
Thucyd. i. 77. Buttmann. ad Mid. p. 570. 
Müller. ad Euren. p. 119. Hoc loco nihi 
aliud vult quam quod Thucyd. iv. 118. sic 
exprimit: rà ἀμφίλογα δίκῃ διαλύοντας 
ἄνεν sroMpov, 8c. sint δωσίδικοι 
vi. 439). Contrarium δυσξύμβολος legitur 


φασὶ δὲ καὶ Τριπτόλεμον ᾿Αθηναίοις »oue- 
θενῆσαι, καὶ τῶν νόμων αὐτοῦ τρεῖς ἔτι 
Ξενοκράτης ὃ φιλόσοφος λέγει διαμῖνειν — 
᾿Ελευσῖνε τούσδε, γονεῖς τιμᾶν, θιοὺς 
καρποῖς ἀγάλλειν, ζῷα μὴ σίνεσθαι. Ho 
inter Ῥγίδοροσοα prsecepta, unde hausit 
ZEschylus, retulit Laertius, Vit. Pyth. xix. 
293. Confer etiam Pind. Pyth. vi. 23. et 
Eur. Frag. Antiop. 38. 

τρεῖς εἰσὶν ἀρεταὶ τὰς χρεών σ᾽ ἀσκεῖν, 

τέκνον" : 


θεούς τε τιμᾶν, τούς τε φύσαντας͵ 
νόμους τε κοινοὺς Ἑλλάδος" καὶ ταῦτα 
ὃ . 


ρῶν 
κάλλιστον ἕξεις στέφανον εὐκλείας dal. 
688. τρίτον τόδε. Non ordine tertium, 
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ὑμεῖς δὲ μὴ τρέσητ᾽ ἀκούσασαι πατρὸς 
» e Ld 4 , 
ἀπροσδοκήτους τούσδε kat νέους λόγους. 


ἱκεταδόκου γὰρ τῆσδ᾽ ἀπὸ σκοπῆς ὁρῶ . 


τὸ πλοῖον' εὔσημον γὰρ ov με λανθάνει" 


στολμοί τε λαίφους καὶ παραρρύσεις νεὼς 
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καὶ πρῶρα πρόσθεν ὄμμασιν βλέπουσ᾽ ὁδὸν, 

οἴακος εὐθυντῆρος ὕστάτον ὼῤλ ἠ ἠ [ἧ[ἧ(ἧ ἑ ᾿ ' 
ἄγαν καλῶς κλύουσά y, ὡς ἂν οὐ φίλη. 

πρέπουσι δ᾽ ἄνδρες γήιοι μελαγχίμοις . 


γνυίοισι λευκῶν ἐκ πεπλωμάτων ἰδεῖν" 
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καὶ τἄλλα πλοῖα, vaca Ü ἡ wwovpla 
εὕπρεπτος" αὐτὴ δ᾽ ἡγεμὼν ὑπὸ χθόνα 
στεΐλασα λαῖφος παγκρότως ἐρέσσεται. 


693. Ἱκεταδόκος σκοπὴ est thymele in 
media orchestra posita, quee in hac fabula 
πάγον ἀγωνίων θεῶν reprzsentat. Vide 
ad v. 339. Quoníam vero drama sub dio 
agebatur (vide ad Ag. 503.) ex eo loco quo 
stabat aut revera ad mare prospici potuit, 
quod ex Arist. Equit. 170—1, satis apparet, 
atque ita veras naves indicare putandus est 
Danaus, aut facile se fingit Argolicum littus 


pos γὰρ (οὔ με λανθάνει) στολμοί τε 
gp. 

695. παραρρύσεις sive παραρρύματα 
(Xen. Hellen. i. 6. 19) erant tegmina 
qusedam sen plutei, quibus in utrumque 
navis latus extentis οἱ ipsa navis et nautsee 
ab ictu hostilium telorum protegebantur. 
Confer Thuc. vii. 65. τὰς πρώρας καὶ τῆς 
vesc ἄνω ἐπὶ πολὺ κατιβύρσωσαν, ὅπως 
ἂν ἀπολισθάνοι καὶ μὴ ἔχοι ἀντιλαβὴν 
τὰ ἐμβαλλόμεινα. — Vide Hesych. in vv. 
παραρρύματα οἱ παραιρήματα, Pollue. i. 
93. x. 184.. y 


zo6 hodieque obtinet in mari Mediterraneo, 
Hinc Pseudsrtabas, à βασιλέως ὀφθαλμὸς, 


dicitur ναύφρακτον βλέπειν Acharn. 95, 
quod monuit doctus interpres Anglicanus 
J. H. Frere. Fieri potest, ut πρῶρα quasi 


.& προορᾶν dictum putaverint Greci, quee 


Stanleii conjecturs est. 

698. ὡς ἂν ob φίλη. Corrupta esse hsec 
verba putat Dind. sed facillime intelligi 
potest κλύοι, quse notissima structura est. 
Thuc. vi. 57. ἀπερισκέπτως προσπεσόντες, 
καὶ ὡς ἂν μάλιστα δι’ ὀργῆς. Demosth. 
Mid. p. 519. θόρυβον καὶ κρότον τοιοῦτον, 
ὡς ἂν ἐπαινοῦντές τε καὶ συνησθέντες, 
ἐποιήσατε. Xen. Cyr. V. iv. 29. δῶρα 
πολλὰ καὶ παντοῖα φέρων καὶ ἄγων, ὡς 
ἂν ἐξ οἶκον μεγάλον. --- Particula γε ssepe 
post ἄγαν infertur, ut Ag. 1313, Antig. 
573. Ajac. 689.  Alcest. 825. 

699. νάιοι Dind. et Blomf. Gloss. ad 
Pers. 244. — λευκὰ πεπλώματα spectant 
ad para λίνεα νεόπλυτα quse solebant 
induere JEgyptii, teste Herodoto ii. 37. 

702. ἡγεμὼν, sc. qui reliquis prsecedit 
ut regalis οἱ primi ordinis. Sic ἡγεῖσθαι 
de navibus "Thuc. li. 90. — acri est ipo 
per se, ut sola ac quodam intervallo a reli- 


quis separata. 
703. στείλασα λαῖφος, confractis velis. 


Scilicet in aperto mari velis utebantur -- 


naute ; remis, quum jam terre fierent pro- 
plores. Hom. Od. xvi. 353. ἱστία re 
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aAA ἡσύχως χρὴ καὶ σεσωφρονισμένως 


πρὸς πρᾶγμ opesac τῶνδε μὴ ᾿μελεῖν Prov 
ὃς ἔννδίκους θ΄ ἥξω λαβών. 


ἰγὼ Y ἀρωγοὺ 
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XO. ἴσως ty ἂν ἢ κῆρνξ τις ἢ πρίσβυς μόλοι, 


ἅγειν θέλοντες ῥνσίων € ἐφάπτορες. 
ΔΑ. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἔσται τῶνδε" μὴ τρίσητέ νιν. 


ΧΟ. ὅμως ἄμεινον, εἰ βραδύνοιμεν βοῦ, 


110 


ἀλκῆς λαθέσθαι τῆσδε μηδαμῶς ποτέ. 
ΔΑ. θάρσει" χρόνῳ τοι κυρίῳ τ᾽ ἐν ἡμίρᾳ 
θεοὺς ἀτίζων τις βροτῶν δώσει δίκην. 


ΧΟ. πάτερ, φοβοῦμαι, νῆες ὡς ὠκύπτεροι 
ἥκουσι, μῆκος δ΄ οὐδὲν ἐν μέσῳ χρόνον" 


περίφοβόν u' ἔχει τάρβος ἐτητύμως, 
πολυδρόμου $vyac ὄφελος εἴτι μοι. 
παροίχομαι, πάτερ, δείματι. 


ΔΑ. ἐπεὶ τελεία ψῆφος ᾿Αργείων, τέκνα, 


θάρσει, μαχοῦνται περὶ σέθεν, σάφ᾽ οἶδ΄ ἐγώ. 
ΧΟ. εἐξῶλές ἐστι μάργον Αἰγύπτου γένος, avr. &. 


στίλλοντας iperpá τε χερσὶν ἔχοντας. 
I. i 432: 

ol δ’ ὅτε δὴ λιμῖνος πολνυβενθῖίος ἐντὸς 
ἕκοντο, 


Ἱστία μὲν στεΐλαντο, θέσαν δ᾽ T νηὶ 
μελαίνψ, 
ἱστὸν δ' ἱστοδόκῳ πέλασαν προτόνοισιν 


ὑφέντες 
καρπαλίμως, τὴν δ' εἰς ὁρμὸν προΐρεσ- 
σαν ἐρετμοῖς. 
— παγκρότως est, omni vi, lolo remorum 
impulsu, ut κρότος hic idem valeat quod 
πίτυλος, numerosa pulsatio. 

707. Libr ἴσως γάρ. De questione 
multum disputata, optativi usu sine ἂν, 
videst lector, si velit, Stalb. ad Plat. 
Lysid. 214. D. -Hermann. ad Viger. 254. 
ad Ajac. 904. ad Tph. Tsur. 1029. Peile ad 
Agam. p. 398. Tam facilis est. mutatio 
y ἂν pro γὰρ, (de qua vide Porson. Aris. 
toph. p. 25.) ut vix credam poetam ἴσως 
μόλοι positurum fuisse cum potuisset ἴσως 


ἂν μόλοι.  Concedendum semper aliquid 
est metrice necessitati, (ut Soph. El 
800. οὔτ᾽ ἐμοῦ καταξίως πράξειας, οὔτε 
τοῦ πορεύσαντος ξίνον, Iph. AuL 418. 


Gers τερφθείης ἰδών, quibus in lods ἂν 


Pors. ad Hec. 866. Notandum quod ple. 


Od. xi. 125. εὐήρε perl, rd re πτιρὰ 
ψηυσὶ πέλονται, - 
716. τάρβος — εἶτι ὄφελος. ῬΈΓΦΟΡ ne 
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μάχης τ΄ ἄπληστον" καὶ λέγω πρὸς εἰδότα. 
δορυπαγεῖς δ᾽ ἔχοντες κυανώπιδας 
νῆας, ἔπλευσαν ὧδ᾽ ἐπιτυχεῖ κότῳ, 


{πολεῖ μελαγχίμῳ ξὺν στρατῷ. 
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ΔΑ. πολλοὺς δέ γ᾽ εὑρήσουσιν ἐν μεσημβρίᾳ 
θάλπει βραχίον᾽ εὖ κατερρινημένους. 


ΧΟ. μόνην δὲ μὴ πρόλειπε" λίσσομαι, πάτερ. 
γννὴ μονωθεῖσ᾽ οὐδέν᾽ οὐκ ἕνεστ᾽ " Apnc. 
᾿᾿δολόφρονες δὲ καὶ δολιομήτιδες 


δυσάγνοις φρεσὶν, 


στρι β΄. 
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κόρακες ὥστε, βωμῶν ἀλέγοντες οὐδέν. 
ΔΑ. καλῶς ἂν ἡμῖν ξυμφέροι ταῦτ᾽, ὦ τέκνα, 


εἰ σοί τε καὶ θεοῖσιν ἐχθαιροίατο. 


ΧΟ. οὐ μὴ τριαίνας τάσδε καὶ θεῶν σέβη 


794. ἐπιτυχεῖ, φαΐ ἐπιτυγχάνει, cum 
ὧδε construendum. 

725. πολεῖ vox Dindorfio suspects, a 
πολύς, cujus dativus in usu non est. Libri 


Ran.901. τὸν μὲν ἀστεῖόν τι λέξειν καὶ 
κατερβινημῖνον. Photius autem et Hesy- 
chius: κατερρινημένοις" εὐτελίσιν. quod 
non cspio. Hoc loco significat defritos, 
. censfricfos, quia πᾶν rà ἐπιπολάζον, 
omne supervacaneum αἱ inutile, adhibita 
Hma smovetur, uf nihil nisi quod firmum 
et solidum sit relinqustur. Apposite Bo- 
thius jsudat Quinctil. Inst. Or. 8. 3, 13. 
10. quorum lacertos exercitatio expressit 
ec constrinzit. Bic etiam Tac. Germ. 30. 
stricfoe eríus. Lucret. iii. 214. Ni ibi 
Hwmetum de fofo corpore cernas. — i» 
μεσημβρίᾳ, in medio solis ardore. μεσημ- 
βρενῷ Bothius, probantibus Dind, et Blomf. 
ad Theb. 437. Bed θάλπει dativus instru- 
menti est. Habuit poeta in animo morem 
hominum delicatiorum, qui Atheniensibus 
ἐσκιατροφηκότες vocabantur, et eorum qui 
Suepivo: sub dio agebant, patientes pul- 
veris atque solis (Hor. Od. i. 8. 3.). . Vide 
Plat. Phaedr. $ 35. Respubl. viii. 9. et 


ἀντ. β΄. 


Eur. Bacch. 468. οὐχ ἡλίον βολαῖσιν, 
ἀλλ’ ὑπὸ σκιᾶς τὴν ᾿Αφροδίτην καλλονῇ 

729. οὖκ ἵνεστ'᾽ "Αρης. imbellis est; 
virtwte caret. Bic "Apnc οὖκ ἑνὶ χώρᾳ 
Ag. 77. ubi consule Bl. Gloss. 

730. Libri δουλόφρονες δὲ καὶ δολο- 
μήτιδες, contra metrum, Emendatum a 
StanL οἱ Butl, hoc quidem ex margine 
Askevii. 

732. κόρακες ὥστε, sc. tam impudentes 
quam sunt corvi, qui ex ipsis aris imposita 
sacrificia rapiunt. . 

733. AM. καγλῶς, unde καλῶς γ᾽ ἂν 
Porsonus. Sed nullis hic ironis est, cui 

inserviunt ists particule. - 

794. col rs καὶ θεοῖσιν. — Diis perinde 
ac tibi, recte vertit Schseferus ad Demosth. 
p. 549. 8. Confer Philoct. 890. à δ᾽ 'Arpel- 
δας στυγῶν ἐμοί 0' ὁμοίως καὶ θεοῖς dig 
φίλος, fem carus sit diis quem est mihi. 
Eumen. 135, [yup , ἔγειρε καὶ σὺ τήνδ᾽, 
ἐγὼ δὲ ci. Bacch. S64. πειρῶ δ᾽ ἀνορ- 
θοῦν σῶμ᾽ ἐμὸν, κἀγὼ .rà σὸν, wf ego 
fuum. Vide preteres Dissen. ad Pind. 
Nem. iv. 79. Quod ad sententiam, confer 
IL xxii 41. σχέτλιος, εἶθε θεοῖσι φίλος - 
τόσσονδε γίνοιτο ἧσσον ἐμοί. non meyis 
dile emicus, quam mii est. 
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δείσαντες, ἡμῶν χεῖρ ἀπόσχωνται, πάτερ" 
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736 


περίφρονες δ᾽ ἅγαν, ἀνιέρῳ μένει 


μεμαργωμένοι, 


κνυνοθρασεῖς, θεῶν οὐδὲν ἐπαΐοντες. 


ΔΑ. ἀλλ᾽ ἔστι φήμη τοὺς λύκους κρείσσους κυνῶν 


140 


εἶναι" βύβλον δὲ καρπὸς οὗ κρατεῖ στάχνν. 
XO. ὡς καὶ ματαίων ἀνοσίων τε κνωδάλων 
{ἔχοντας ὀργὰς, χρὴ φυλάσσεσθαι κράτος. 


ΔΑ. οὔτοι raytia ναντικοῦ στρατοῦ στολὴ, 


οὐδ᾽ ὅρμος, οὐδὲ πεισμάτων σωτηρία 


745 


ἐς γῆν ἐνεγκεῖν, οὐδ᾽ ἐν ἀγκυρονχίαις 
θαρσοῦσι ναῶν ποιμένες παραυτίκα, 


737. πιερίφρονες, euperbi. — Ag. 1400. 
περίφρονα ἴλακες. — Confer. περιφρονεῖν 
contemnere Thuc. i25. Hinc intelligitur 
quo jure Socrates Aristophanicus luserit 
in duplice τοῦ περιφρονεῖν Nubb. 
226, nempe φροντίζειν οἱ καταφρονεῖν. 

740. ἀλλ’ ἔστι φήμη. Citat hunc ver- 
sum Suidas in v. βόβλος ; et bis laudatur 
apud Parcemiographos Grsecos ed. Gais- 
ford. pp. 22. 373. Seusus est; ut sint 
canina audacis (κνυνοθρασεῖς), tamen canes 
2 lupis vincuntur. 

741. ob κρατεῖ, non preestantior est. Ut 
cibus ZEgyptiorum inferior est,- ita qui ab 
eo nutriuntur homines Grsecis cessuros in- 
dicat. — De correpta ὃ in βύβλος vide 
Elmsl ad Med. 288. Pors. ad Hec. 298. 


. 48. καὶ ματαίων ἀνοσίων re, efiam 


protervorum impiorumgue ; vel, quod idem 
valet, ὡς καὶ ἔχοντας. Cave καὶ — τε hic 
pro re — καὶ stare putes. De v. μάταιος 
vide ad v. 194. 


743. ἔχοντες libri, quod, ut nominativus 


absolute positus, defendi potest. Sed per. 
ticula ὡς semper fere accusativum adsciscit, 
nisi participium construatur cum nomins- 
tivo verbi, ut Thuc. iv. δ. οἱ δὲ ἐν ὀλιγω- 
pig ἐποιοῦντο, ὡς, ὅταν ἐξίλθωσιν, ἣ οὐχ 
ὑπομενοῦντας σφᾶς, ἢ ῥᾳδίως ληψόμενοι 
βίᾳ. Hoc tamen observandum est; ple. 
rumque participium futuri temporis usur- 


pari, idque precipue ubi ad dc facile sup- 
pletur ἡγούμενοι, νομίζοντες, ete. ut im 
loco modo Jaudato. "Vide Stalib. ad Plat. 
Protag. p. 342. C. et ad Pheed. p. 109. D. 
Elmsl ad Heracl 693. Interdum tamen 
participium futurum non est, ut Thuc. viii. 
66. ἀλλήλοις ydp ἅπαντες ὑπόπτως προσ- 
ὕεσαν οἱ τοῦ δήμου, ὡς μετέχοντά τινα 
τῶν γιγνομίνων, neque semper potest in- 
telligi ὡς ἡγούμενοι, ut in HeracL LL ὡς 
μὴ pevobvra τἄλλα σοι λέγειν πάρα. 
CEd. Tyr. 101. ὡς τόδ᾽ αἷμα χειμάζον 
πόλιν. Hoc igitur loco εἰς ἔχοντας in com- 


corruptum putat Dind. 
qui construit χρὴ φυλάσσεσθαι (abrodc) εἷς 
Ixovrac x.r.. τὴν βίαν explicat Schol. 


poeta. — οὐδ᾽ ὅρμος, intellige: facile ac 
celeriter invenitur sive eligitur. Erat autem 
Argolis pre ceteris importuosa, ut qus 
preter solam Nasupliam non habuerit sta- 
tionem navalem, quod bene observavit 
Bothius. Cf. ἀλίμενον χθόνα v. 748. 

740. iv ἀγκυρουχίαιρς, supplendum 
ὄντες. Nam θαρσεῖν iv τινὶ vix bene 
Griecum est. Cf. ὅρμῳ θρασυνθῆναι mox 
v. 102. 
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ἄλλως rt kai μολόντες ἀλίμενον χθόνα. 


ἐς νύκτ᾽ ἀποστείχοντος ἡλίον, φιλεῖ 


ὠδῖνα τίκτειν νὺξ κυβερνήτῃ σοφῳ. 


750 


- οὕτω γένοιτ᾽ ἂν οὐδ᾽ av ἔκβασις στρατοῦ 


καλὴ, πρὶν ὅρμῳ ναῦν θρασυνθῆναι. σὺ δὲ 
φρόνει μὲν, ὡς ταρβοῦσα, μὴ ᾿μελεῖν θεῶν, 
πράξασ᾽ ἀρωγήν᾽ ἄγγελον δ᾽ ov μέμψεται ι 


πόλις γέρονθ᾽, ἡβῶντα δ᾽ εὐγλώσσῳ φρενί. 
ἰὼ ya βοῦνι,  πάνδικον σέβας, 


ΧΟ 


τί πεισόμεσθα ; ποῖ φύγωμεν ᾿Απίας 


χθονὸς, κελαινὸν εἴτι κεῦθός ἐστί mov; 


μέλας γενοίμαν καπνὸς. 


νέφεσσι γειτονῶν Διός" 


τὸ πᾶν δ᾽ ἄφαντος Γἀμπετὴς, ἄϊστος ὡς 


750. Bis laudatur hic versus a Plutarcho, 
pp. 367. 791. ed. Ald. Opp. Moralia, 1509. 
Vol x. p. 484. ed. Reiske. In libello 
** non suaviter vivi secundum Epicurum," 
legitur ἀλλ’ ὥσπερ ἐν θαλάσσῃ κατ᾽ Aloyó- 
Ἅον ὠδῖνα τίκτει νὺξ κυβερνήτῃ σοφῷ καὶ 
γαλήνη. Verba καὶ γαλήνη cum non com- 
pereant in ZEschyli libris, verendum eet ne 
exciderit versus hujusmodi : κἂν yj γαλήνη, 
siüvtuóc θ᾽ εὕὔδῃ ελύδων. — Punctum post 
χθόνα delendum, ac post ἡλίου ponendum 
censet Dind. quod non plane intelligo nisi 
μολόντες nominativus pendens vel abso- 
Tute positus . Quod ad senteutiam, 
confer Theogn. 1376. οὐδέ ol ἐν πόντῳ 
νὺξ ἐπιοῦσα μέλει, οἱ locum ex Prom. 
Solet. a Tullio laudstum, Tusc. Disp. 
ἐξ. 19. JNavim wf Aorrisono freto noctem 

timidi adnectunt navite. 

791. οὐδ΄ ἴκβασις. h. e. ne in terram 
quidem relictis navibus egredi possunt; 
zxa2ulto minus hic aderunt extemplo. 

. 163. ὡς ταρβοῦσα, ut fieri possit in 
timore tuo. Sensus est, in animo habe 


154. πράξασ᾽ ἀρωγῆν, quoniam eorum 
amxilium jam nacta es. De hoc sensu verbi 
πράσσειν vide Dissen. sd Pind. Pyth. ii. 
44. lishm. v. 10.— Post hune versum 
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scena discedit Danaus, rediturus v. 821. 
Prsconis habitum indutus. "Vide Prefe- 
tionem. 

756. Libri Bovvirt, ἔνδικον σέβας, con- 
tra metrum. Antiqua est corruptela; Schol. 
enim fovyiri ὀρεινή, οἱ βουνῖτις ex hoc 
loco citatur in Etymol Mag. Hesychius 
sutem, huc, ut videtur, respiciens, βοῦνες 
γῆ" Αἰσχύλος. Dindorfius βοῦνι; ἔνδικον 
σέβας, quem hiatum defendere conatur al- 
lato Arist. Acharn. 749. Δικαιόπολι, 3 
Age — ; peucis, opinor, id probeturus. 

confusa sunt TI et II in MSS., 
ut Plat. Lysid. p. 217. C. pro οἷον rà ἑπὸν 
in omnibus legitur rà Ir: ὄν. Thucyd. viii, 
50. ad fin. ἄλλο τι ἂν et ἄλλο πᾶν permu- 
tantur. Vide ad Theb. 262.  Pors. δὰ 
Phoen. 1277. Itaque cum βοῦνε πάνδιεον 
per errorem scriptum esset βουνῖτι ἄνδικον, 
non potuerunt quin in fBovyIr: ἔνδικον ul- 
terius corrumperent librarii. Vocabulum 
βουνὸς Greecum esse, non barbarum (vide 
ad v. 109.) et cognstum cum vv. βοῦς, 
βῶλαξ, βωμὸς, quod significet λοφώδη γῆν, 
ostendit Donaldson, New Cratylus, p. 600. 
(ed. 2.) 


700. νέφεσσει Arnaldus pro νέφεσι. --- 
γειτονεῖν legitur etiam Pers. 318. 

701. Libri. ἀμπετήσαις δόσως (δόσας 
vel δόσαι). ἀμπετήσασ᾽ ὡς Rob. Praeclare 
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κόνις, ἄτερθε πτερύγων ὁλοίμαν. 


ἄφυκτον δ᾽ οὐκ tr. av πίλοι κέαρ, 


. Φ P 
aye. a. 


ἐκελαινόχρως δὲ πάλλεταί pov καρδία" | 765 
πατρὺς σκοπαὶ δὲ μ' εἷλον οἴχομαι φόβῳ. 


θέλοιμι δ᾽ ἂν μορσίμον 


βρόχον τυχεῖν ἐν σαργάναις, 
πρὶν ἄνδρ᾽ ἀπευκτὸν ἔτᾳδε χριμφθῆναι χεροῖν" 
πρόπαρ θανούσας 9 ᾿Αἴδας ἀνάσσοι. 771 


πόθεν δέ μοι γένοιτ᾽ ἂν αἰθέρος θρόνος, 


στρ. β΄. 


πρὸς ὃν χιὼν ὑδρηλὰ γίγνεται νέφη, 
ἣ λισσὰς αἰγίλιψ ἀπρόσδεικτος otó$pwy» κρεμὰς ᾿ | 15 
γνπιὰς πέτρα, βαθὺ πτῶμα μαρτυροῦσά μοι, | 


e& verissime, meo quidem judicio, dwroe 
εἷς ex — aw δοσως eruit Hauptius, Quod 
restat, ἀμπετῆς, ab. ἀναπέτομαι, quan- 
quam incertm auctoritatis (nam Jveseric, 
εὐπιτὴς, &c. & πίπτω potius former vi. 
dentur,) non adeo ineptum eet ut pro plane 
corrupto damnetur. Contulit Hauptius 
Troed. 1320. κόνις δ᾽ ἴσα καπνῷ πτίρυγι 
πρὸς αἰθέρ᾽ ἄιστον οἴκων ἐμῶν με θήσει, 
qui tamen locus depravatus est. Magis ad 
rem facit Plst. Pheed. p. 70. A. μὴ ὥσπερ 
πνεῦμα ἣ καπνὸς διασκεδασθεῖσα οἴχηταε 
διαπτομένη καὶ οὐδὲν ἔτι οὐδαμοῦ g. 

764. ἄφυκτον, fogm expers, ἄνεν τοῦ 


φεύγειν. 

765. Libri μελανόχρως, quod correxit 
Pauwius. Cf. Cho. 402. πέπαλται δ᾽ 
abri μοι φίλον κέαρ --- σπλάγχνα δὲ μοι 
κελαινοῦται. Pers. 118, μελαγχίτων φρήν. 

160. εἷλον. h. e. ὥλεσαν. — Confer Eum. 


768. ἀρτάναις pro σαργάναις ex Par. 
restituendum censet Dind, quod certe me- 
tro convenientius est. Hesychius: σαρ- 
yéívar δεσμοὶ καὶ πλέγματα. Photius: 
σαργάναισι' δεσμοῖς. 

770. Libri τῷδ᾽ ἐγχριμφθῆναι χεροῖν. 
Quód quum sensu careat, correxi τᾷδε 
χριμφθῆναι, ut τῷδε pro ἐμοὶ positum sit, 
et χριμφθῆναι χεροῖν simpliciter valeat, ví 
appropinquare, h. e. violentas manus inji- 
cere. Sic Trach. 305. μήδ᾽ εἴ τι δράσεις 


τῆσδἧ ye ζώσης ἔτι, bh. 6. ἐμοῦ. Det ante 


ἀπευκτὸν intellige de filiis Egypti, non 
de prsecone, qui nondum acceeserat. 

772. Libr πρὸς ὃν νέφη P ὑδρηλὰ 
γίγνεται χιών. Ex. pluribus virorum doo. 
torum conj Porsonisnam dubitanter 
recepi. Fieri enim potuit, ut χιὼν et νέφῳ 
cum tnspodis yartola δὲ sd indem 


De cumulatione epithetorum consule Lo- 
beck. ad Ajac. 134. et confer Pers. 636. — 
ἀπρόσδεικτον est ita conditum in nubibus, 
πὲ summum cacumen non possit e terra 
conspici, ut ἠεροειδὴς πέτρα Od. xii. 233. 

715. xpipac Rob. ἡρέμας Godpl. AML 
ipfüpac Turn. Vict. Sepe confose 
litere x et ἡ, quee in reentioribes M88, 
et veteribus libris impressis valde similes 
reperiuntur. Bic sup. v. 244. ripov οἱ 
ἠέρου. Ag. 243. ἡλύοις οἱ κλύοις. Cho. 
384. ἄκται et ἄηται. Inf. 1040. άἀθελκτον 
et 40b grov. 

776. Utram βίᾳ καρδίας sn (cum Schol.) 


πρὶν δαΐκτορος βίᾳ 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


καρδίας γάμου κυρῆσαι; 


κυσὶν δ᾽ ἔπειθ᾽ ἕλωρα κἀπιχωρίοις 
ὄρνισι δεῖπνον οὐκ ἀναίνομαι πέλειν" 


τὸ γὰρ θανεῖν ἐλευθεροῦται φιλαιάκτων κακῶν. 


ἐλθίτω μόρος πρὸ κοίτας γαμηλίου τυχών. 


pt? 5 ]'9 n. e 
- Triv ἀμφ  avrac ἔτι πόρον 


τέμνω γάμου καὶ λυτήρια ; 
(we δ᾽ ὀμφὰν Τ᾿ ὀρανίαν, 


Ἰμέλη λίτανα θεοῖσι, καὶ 


τέλεα δέ πως, πεχόμενά μοι 


λύσιμα" ᾿μάχην δ᾽ ἕπιδε, πάτερ, 


βίαια μὴ φίλοις ὁρῶν 
ὄμμασιν ἐνδίκοις. 


σεβίζου δ᾽ ἱκέτας σέθεν, 
γαιάοχε παγκρατὲς Ζεῦ. 
γένος γὰρ Αἰγύπτιον, ὕβριν 
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, , 
avt. Ύ- 


δύσφορον, ἀρσενογενὲς, 
μετά με δρόμοισι διόμενοι 
φυγάδα μάταισι πολυθρόοις 


by, pravo δοορηῖα. 


verborum sententia. ἀμφ᾽ αὑτᾶς explicat 
SchoL περὶ i 
788. Libri οὐρανία vel οὐρανίαν. JEoli- 


(ed. 1. Fishlake.) Alcsus: De μὲν ὁ Ζεὺς, 
ἐκ 9  ópavà μέγας χειμών.  ópayía legitur 
etiam CEd. CoL 1460. "Vide, de sensu vocis, 
Gloss. ad Pers. 579. 

709. Versus corruptus. Legendum for- 
tasse καὶ λιγάνενε θεούς. Scholiasta in 
libro suo λίτανα invenit: λέτανα᾽ Juraviv- 
vut&, Quis vox recte restituta est Theb. 99. 


790. Libri τέλεα δέ pol πως. μοι omisit 
Well. 


791. Libri μάχιμα. De μάχην emen- 
dando non videtur dubitandum, cum et 
sensus e£ metrum hoc postulet, sc μάχιμ 
et μάχην facillime confundantur. Intellige 
pognam que Regi cum JEgypü filiis 
cosmittenda est μάχιμα plane ineptum 

7192. φιλεῖς libri. o pro « correxit Lach- 


confer ματᾶν Theb. 37. Eum. 137. Prom. 
57. Deinde (ut μάταιος, v. 194. ubi vid. 
notata) est libido, ἀκολασία, ut Cho. 904. 
Soph. Frag. 788. Α μάω — parsów dedu- 
cunt lexicographi, tanquam primaria signi- 
ficatio sit frustra querere. Hoc autem 
loco Schol. explicat ταῖς ζητήσεσι, nec es 


wA -———.— 
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βίαια δίζηνται λαβεῖν. 
σὸν B ἐπὶ πᾶν ζνγὸν 
ταλάντον᾽ τί δ΄ ἄνεν σέθεν 


θνατοῖσι τέλειόν ἐστιν ; 


ΚΉΡΥΞ. 


e e 0 e e $e 
ὃ, ὁ, ὃ, &, d, 6. 


XO. ὅδε μάρπτις vatoc dic. 805 
τῶν πρὸ, μάρπτι, κάμνοις, (0$, tos, . 
αὖθι [καββὰς vvv. 
iav βοὰν ἀμφαίνω. 
ὁρῶ τάδε φροίμια ἱπρόξενα πόνων 
βιαίων ἐμῶν. εὴ, εὴ, 8ῖ0 
βαῖνε φυγᾷ πρὸς ἀλκάν 
βλοσυρόφρονα χλιδᾷῃ 
δύσφορα ναὶ κἂν γᾷ- 
ἄναξ, προτάσσον. 
ΚΗ. σοῦσθε, σοῦσθ᾽ ἐπὶ i ape ὅ ὅπως ποδῶν. 816 


οὐκοῦν, οὐκοῦν, 


804. Et hm et qum sequuntur exzlama- 
tiones, (si fides scripture habenda, quod 
non credo,) barbaricam potius quam Gre- 
cam linguam sapiunt. Mihi videtur 4,6, 6, 
δια. prssconis esse subito ín puellas irroentis; 
cujus clamore territs virgines ὅδε μάρπτις, 
&c. vociferantur. . Personarum notas invitis 
libris huic loco apposui — μάρπτις, ut 
τρόχις, λάτρις &c. genuina fortasse forma 
est. Hesych. μάρπτυρ' ὑβριστής, ubi scri- 
bendum videtur ex hoc loco μάρπτγις. 
Bcbol ὁ ἐλθὼν ἐπὶ τὸ μάρψαι ἡμᾶς 
πρῴην μὲν ἐπὶ νηὸς, νῦν δὲ ἐπὶ γῆς 
γεγονώς. 

206 δρ ez Eustathio affert StanL pro 


vulg. óp. 
807. "Libri ἐάεεας vv (vel ve.) καββὰς 


admodum probabile est (vide ad v. 541.) 


cum Bchol interpretetur καταβάσεις, et 
JEolica forma καββαὶς occurrat Pind. 


814. vporáceov, h. e. προστάτης γενοῦ. 
Thucyd. tii. 52. προτάξαντες σφῶν αὐτῶν 
᾿Αστύμαχον. . 

815. De vv. σοῦσθε οἱ βᾶρις dixit Blomf. 
Gloss. ad Theb. 31. Pers. 550. — ὅπως 
ποδῶν, Schol οἷς ἔχετε τάχος ποδῶν, 
ubi legendum fortasse τάχους. — Herod. ix. 
50. πάντες ἐδίωκον dg ποδῶν ἕκαστος 
εἶχον. "Vide etiam δὰ lib. vi. 116. et ibi 
Baehr. Plat. Gorg. p. 507. ἀκολασίαν 
φευκτίον ὡς ἔχει ποδῶν ἕκαστος. Thucyd. 
ἐϊ, 90. ἔπλεον, de εἶχε ταίχους ἕκαστος. 
Ibid. vi. 97. vii. 9. Demosth. in Ness. 
Ῥ. 137. . 

817. οὐκοῦν, rr. Vulgo hsec verbe 


Explicat enim οὐκοῦν per εἰ δὲ μή. 
κ 
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rol, τιλμοὶ, καὶ στιγμοὶ 


πολναίμων $óvioc . | 


ἀποκοπὰ κρατός. 820 
σοῦσθε, σοῦσθ᾽ ὀλόμεναι ὁλόμεν ἐφ [άμαλα. 


ΧΟ. εἴθ᾽ ἀνὰ πολύρυτον 


ἁλμήεντα πόρον 


δεσποσίῳ ξὺν ὕβρει . 
γομφοδέτῳ τε δόρει Ἰδιώλου. 8b5 
KH. . αἵμον' ἔσω σ᾽ ἐφ᾽ [ἅμαλα. 
ἧ σὺ δουκεῖς, T ἄπυτα; 
κελεύω βίᾳ μεθίσθαι. 


ΧΟ. Ttxrap φρενὸς ára. 


821. ὀλλόμεναι semel Rob. ὀλύμεναι 
éAépsy Med. Fortasse epica forma οὐλό- 
μεναι restituenda est. ὁλόμενα additum 
videtur ad emphasin augendam, ut δάκρυ 
καναχὲς ὁλόμενον ὁλομένῳ δεσπότᾳ Cho. 
145. ἐπ᾿ ἀμάδα Schützius pro ἐπ’ ἀμίδα, 
fretus Etymologi M. auctoritate, ἁμάδα τὴν 
val» Αἰσχύλος. Sed veram scripturam ser- 
vavit Hesychius (indicante Dind.) ápaAa* 
τὴν ναῦν, ἀπὸ rov ἀμᾶν τὴν ἅλα. 
Αἰσχύλος Πρωτεῖ Σατυρικῷ (Fragm. 198). 
ἅμαλς, ἅμαλος ex analogis scribendum, et 
Jexicis addendum. 


822. Choro tribuendum, et στρ. d ab 
hoc versu incipere indicavit Donaldson, 
New Cratylus, $ 475. (p. 669. ed. 2.) qui 
mults prsciare de loco corruptissimo ac 
difficillimo disputavit. Btrophica hsc esse 
perspexit etiam Dindorfius. — εἴθε cum 
διώλου v. 825 junge: utinam in mari peri- 
isses ! Confer sup. 35. ἀγρίας ἁλὸς ἀν- 
σήσαντες ὅλοιντο. — εἰθάνα Med. εἰτ' 
ἀνὰ Rob. --- πολύρυτον Well. pro πολύρ- 
ρντον. Vide ad Prom. 442. 

824. δεσποσίῳ. Hanc formam tuetur 
Donsldson, comparans Leconum δεσπο- 
σιοναύτας, sive manumissos et in classem 
receptos Helotas. — δεισποσύνῳ Vict. — 
γομφόδετον δόρυ est, navis :—Uutinam simui 
eum insolentia heríli ac nave clavis compacta 
fluctibus obrutus esses ! 


830 


825. διώλον Hermannus pro δι᾽ ὅλου. 
Ct. διωλόμεσθα 1 in£. 884. 

826. Libri αἵμονες ὡς. Futurum ἴσω 
etsi non alibi legitur, aoristica elesy, εἶσον, 
ὅσας, epica sunt. καθέσωσιν ἀγῶνα Hymn. 
sd Apoll ap. Thucyd. iiL. 104. —izi Bápw 
pro ἐπ’ ἅμαλα Donaldson. Libri ut sup. 
ix' ἀμίδα. SchoL guaypivor σε καθίζω. 

827. Libri corruptissime ἡσυδονπία τά- 
ira.  Recepi probabilem conjecturam 
docti viri J. W. Donaldson, qui δουπεῖν 
de planctu mulierum proprie usurpatum 
ostendit, collato Pers. 124. καὶ τὸ Κίσσιον 
πόλισμ᾽ ἀντίδουπον ἴσσεται, ὀὰ, τοῦτ᾽ 
ἔπος γυναικοπληθὴς ὅμιλος ἀπύων, ubi 
istud ἀπόώων mirum in modum confirmat 
lectionem dxvra, ab Homerico ἠἠῇκύτης, 
elamoeus, δοῦπος eodem sensu legitur 
etiam Ajac. 633. Alcest. 103, et, cujus 
loci non meminerat vir egregius, Cho. 368. 
ἀλλὰ διπλῆς γὰρ τῆσδε μαράγνης δοῦπος 
ἱκνεῖται, 26. wiriusque manus pulsatio. 
Sensus est; sum pectus plangie, claemosa? 

. 828. βίᾳ μεθέσθαι comparet Donaldson 
cum Homerico τρὶς δὲ μεθῆκε Big IL xxi. 
177. Od. xxi. 125, ubi tamen in optimis 
libris legitur βίης. Sed facile intelliges 
Jubeo te eísi invito animo desistere , b. o. 
τῆς βοῆς, vel τοῦ δουπεῖν. 


829. Libri ἴχαρ φρενὶ τ᾽ ἅταν. τῆς — 


φρενὸς Schol. unde φρενὸς ἄταν Turn. 


ώ4σΚ5------ “Ὁ 
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KH. . λεῖφ᾽ parve, κί ic δόρυ" 
T4 vlr ἂμ πόλιν οὐ σίβω. 


ΧΟ. μῆἥποτε πάλιν ἴδοιμ᾽ 


? e 
avv. d. - 


ἀλφεσίβοιον ὕδωρ, 


ἕνθεν ἐεξόμενον 


885 


ζώφντον αἷμα βροτοῖσι θάλλει. 
Fyvie ἐγὼ βαθύχαος, 
γίρον, [ἀνάξιος βίας. 
ΚΗ. σὺ δὴ ναὶ, ναὶ βάσει ' 840 
τάχα θίλεος ἀθέλεος, | 


βίᾳ. 
1βαθι, πρόκακα μὴ παθεῖν 
ὁλομένα παλάμαις Ttpatc 1. . 


XO. αἰαῖ, aiat, 


erp. β΄. 


καὶ yap δυσπκαλάμως ὅλοιο 846 


Vict. — ἴχαρ it Etymol. Mag. [xai- 
vt, ἐπιθυμεῖν. χάω, ἰχάω, ἰχαίνω, ἴχαρ, 

sed vox omnino incertm auctoritatis est. 
ἵκταρ Donaldson. Cf. Ag. 115. Eum. 950. 
832. Libri ἀτίετ᾽ ἀνὰ πόλιν εὐσεβῶν, 
sine sensu, quanquam ita legebet Schol 
qui interpretatur μήποτε μετέχοι τιμῆς ἐν 
τῇ πόλει τῶν εὐσεβῶν. --- ἀτίετ᾽ ἄμπαλιν 
εὐσεβῶν Donaldson, qui hsec et sequentia 
Danaum refert, iferum Ào- 


πόλιν ob cie, quos deos Argivi veneran- 
fur ego nom veneror; qus sententia non 
modo optime congruit cum prsecedentibus 
λεῖφ' füpava x.r.., sed confirmatur a v. 
869. οὐ yàp φοβοῦμαι δαίμονας τοὺς 


ἐνθάδε. ---- Inf. 1019. τίεται δ᾽ αἰολόμητις 


θεὸς ἔργοις ἐπὶ σεμνοῖρ. 

833. ἴδοιμ᾽ pro εἶδοι vel ἴδοι Butlerus, 
et mox ἀεξόμενον Porsonus pro δεξόμενον. 
De ἀλφεσίβοιον ὕδωρ, quod boves nutrit 
ac pinguefacit, vide ad v. 655. 

837. Libri ἄγειος ἐγὼ βαθνχαῖος Ba- 
θρείας βαθρείας γέρον. Scripsi βαθύχαος, 


quanquam de correpta d in χαὸς dubitari 
potest. Hesych. xai ἀγαθός. χαοὲ 
vel xatol Theocr. vii. 6. Arist. Lysistr. 90. 
Lobeck. sd Phryn. p. 404. New Cratylus, 
$ 322. In reliquis secutus sum 

qui ex Scholiasts interpretatione ἐγὼ 3 
βαθυχαῖος ἀναξία ταύτης τῆς βαθρείας, 
ὦ γέρον, quod supre edidi ingeniose eruit, 


843. Libri φροῦδα Bdrtas βαθμὲ προ- 
κακαπαθῶν. Ex qus farragine βᾶθι mà 
πρόκακα παθεῖν olim extricavi. πρόκακα 
bis legitur Pers. 967. 971. . βάτεαι nibil 


€ 
est nisi βᾶτε, et μητρο κακαπαθὼν ex Par. 
enotatur. — 30. πρόκακα πρὶν παθεῖν 
Donaldson. 

844. ὀλόμεναι libri, quod serrari poteet 
si βᾶτε pro βᾶθι scribatur. — ἐμαῖς sup. 
plevit Donaldson, tanquam a precedente 

846. δυσπαλάμως refertur ad Jap 
v. 844. Imo fu pereas eine awrilio, 
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κατὰ Σαρκηδόνιον χῶμα πολύψαμμον ἀλαθεὶς 


» 4 Ὁ ; 
€vptiatctv avpa (C. 


KH. ἴυζε καὶ λάκαζε, καὶ κάλει θεούς" 


850 


Αἰγυπτίαν γὰρ [Japw οὐχ ὑπερθορεῖ. 


ΧΟ. οἰοῦ, οἱοῦ, 


ἐλύμας" ἄγρια γὰρ σὺ λάσκεις. 
περίχριμπτα βρυάζεις" 


ἵνζε, Ἱπικρὸν οἰζύος νόμον χέων. 


19 σε θρέψας ὃ μέγας Νεῖλος ὑβρίζοντά σ᾽ ἀποτρέ- 


Ψψειεν ἄιστον ὕβριν. 


H. βαίνειν κελεύω βαριν εἰς ἀμφίστροφον 


ὅσον τάχιστα" μηδέ τις σχολαζέτω᾽ 


848. Libri πολύψαμαθον. πολύψαμμον 
ex mes emendatione est. Metrum est Ion. 
e minore. — Σαρπηδονία ἄκρα erat pro- 
zaontorium, nimboso sequore et ut videtur 
congestu arenarum perinde famosum.  Ze- 
nobius : τόπος Θράκης ἀεὶ κυματιζόμενος. 
T'hrada vero hic certe nihil ad rem facit. 
Alus locus eodem nomine insignitus in 
Cilicia erat, qui hic manifesto intelligitur. 
Quum enim ex adverso Egypti situa esset, 
redeunti ex Greecia metuendus esse potuit. 
Hierodianus: (vide Frag. Soph. 40.) παρὰ 
Σοφοελεῖ iv Αἰχμαλωτίσιν εἴρηται Zap- 
“τηδὼν ἀκτή. Recte Baehrus δὰ Herod. 
vil. 58. diversa Thracim εἰ ΟΣ οἶδα promon- 
toris Leudat Bothius Strabon. 
xiv. p. 670. εὐθὺς γάρ ἐστιν ἡ τοῦ Καλυ- 
κεῖδνον ἐκβολὴ, κάμψαντι ἠϊόνα ποιοῦσαν 
ἄκραν, ) καλεῖται Σαρπηδών. 

849. Libri εὑρείαις εἶν αὔραις. Μοὰ. 
εὡρνχωρείας. Emendavi in priore editione 
αὐριΐαισιν, quod recepit Donaldson. 

852. Libri ἴυζε καὶ βόα πικρότερ᾽ ἀχίων, 
οἰζύος ὄγομ᾽ ἴχων. Verba καὶ βόα mani- 
festo ejicienda sunt, ut interpretamentum 

τοῦ ἵνζε. Bene Linwood in Lexico χέων 
νόμον restituit; sed mallem νόμον χέων. 
ἀχίων nihil aliud est quam var. lectio 
χέων pro ἔχων, in qua & ex πικρότερα 
resnansit. Hereo aliquantom in masculino 
χίων. Bed vide Prefationem. 


854. Libr λύμασις ὑπρογασυλάσκει vel 
— 0t  Bchol εἷς ὑπὲρ τῶν Αἰγνπτίων 
πρεσβεύοι, inepta sententia. λύμας olim 
correxi ἄβροτα yàp σὺ λάσκεις Dopald- 


son, collato Hesych. ἄβροτον" ἀπάνθρωπον. 


Hoc verum esse non credo; ἄβροτος enim 
pertinet ad Prom. 2, ac longe diversam 
significationem habet. Verisimilius videtur 
ἄγρια, quanquam a vero fortasse non mi- 
nus remotum. 

855. Libri περιχαμπτὰ, quod in περι- 
χριμπτὰ mutsverunt Turn. Steph. Hoc 
tuetur Donaldson, comparans Ag. 87. περί- 
πέμπτα θυοσκεῖς, οἱ CEd. Tyr. 192. περι» 
βόητος ἀντιάζων. Vereor sane ne frustra; - 
nam es vox librorum auctoritate plane caret. 


-- βρνάζειν legitur Frag. 4. ubi fBpvaZoé- - 


σῆς λεαίνης Hesychio est ἀκμαζούσης ὃ 
ἐγεύμονος. ldem, βρυάζειν γανριᾶν, 


* 

856. Vulgo $c" ipergc. Verum puto 
ὅ σε θρῖίψας, cum T et * interdum per- 
mutentur, ut πρὸς drg οἱ προσάψαι 
Ag. 150. à πορεύσας σ᾽ conjecit Do- 


858. MUS ἀντίστρορον libri ἀμφίσνροῤον 
ex Schol revocavit Porsonus: — vj» ἐξ 
ἀμφοτίρων rà» μερῶν ἱλισσομίνην, ὃ 
ἔστιν ἀμφιέλισσαν. Vide Blomf. Gloss. 
ad Pers. 659. ' LU 
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ὁλκὴ γάρ οὔτοι πλόκαμον Tostig ἄζεται. 860 


ΧΟ. οἰοΐ, πάτερ, 


Ἰβρετίων πρὸς ἅταν ἀλκά p. ἄγει, 
ἄραχνος ὡς βάδην. 


ὄναρ, ὄναρ μέλαν. 
ὁτοτοτοῖ, 


μᾶ Τα, μὰ Γα, βοὰν 


στρ. y- 


φοβερὸν ἀπότρεπε. 


ὦ [9a Tac παῖ Ζεῦ. 


ΚΗ. οὔτοι φοβοῦμαι δαίμονας τοὺς ἐνθάδε" 
ov γάρ μ΄ ἔθρεψαν, οὐδ᾽ ἐγήρασαν en. ᾿ 870 


ΧΟ. μαιμᾷ πέλας 


δίπους ὄφις, (i ὦ ὡς " τις οι ᾿ 


ἐπόδ᾽ ἐνδακοῦσ᾽ ἅγε. — ^ - 


OTOTOTOI, 


μᾶ Tà, pa Ta, βοὰν 


᾿ 875 


φοβερὸν ἀπότρεπε, 


860. οὐδάμ᾽ ἄζεται Paupius pro οὐ 
δαμάξιται. 

861. Notandus hic vocativus πάτερ, unde 
argumentum duxerit aliquis ipsum Densum 
jem adesse, Bed tamen absentem patrem 
non minus quam presentem invocare po- 
terant Dansides. "Vide de hac quisestione 
Pref. nostram. 

862. Vulgo corruptissime βροτιοσα po- 
cara: μαλδαάγει, in quo. consentiunt fere 
libri. Eustathius ad Od. p. 1422 (63). 
ἀπὸ τοῦ ἀρῶ καὶ dpog, τὸ ὄφελος, παρ᾽ 
Αἰσχύλῳ ἐν ᾿Ἱκετίσι. βρότεος ἄρος dra, 
ἤτοι τὸ εὖ τῶν βροτῶν καὶ τὸ ὄῤελος drg 
ἐστίν. Qus, ut verum fatesr, non nisi 
inepta somnis videntur corruptum locum 
utcunque explicare conantis, Schol. ἡ τῶν 
βρετέων ἐπικουρία βλάπτει με, unde con- 
θοὰς Stephanus πρὸς ἄτας ' ἀλεὰ ἄγει. 
Confer Eum. 248. ὁ δ᾽ αὖτε νῦν ἀλκὰν 
ἔχων περὶ Bpirec πλεχθεὶς θεᾶς. 

863. Hesychius : dpaxvoc" ἀπὸ εὐθείας 
ἀράχνης. Αἰσχύλος Ααΐῳ. "Vide Gloss. 
Ag. 1469. BSensus est, ἄγει με βάδην ὡς 
ἄραχνος βαίνει, pedetentim, more aranee. 


868. ὦ Bá suspectum est. Proó βασιλεῦ 


vulgo accipiunt, quasi sit vocativus antiqui 


verbi Bayàc (New Cratylus, $ 254.) Bed 
Schol. ὦ πάτερ Ζεῦ, γῆς παῖ. ἡ αὐτὴ yàp 
Ῥία καὶ Τῇ. 

870. ἐγήρασαν. Hesych. γηράσκονται" 
γηροκομῶντα. "Transitiva significatio nom 
nisi hoc uno loco, quod sciam, hodie re. 


872. Libri ἔχιδνα δ᾽ ὅς ps roro ἐν- 
δακοσάχ. ἔν δακοῦσαχ Rob. Ex quo, 
sine ulla scripture mutatione, nisi quod 
πόδ᾽ pro ποτ᾽, ἄγει pro mutilo áy (hoe 
autem & Donaldson) recepi, metrum et 
sensus restituitur: alefrahi! me fanquem 
vipera pedem mordene, h. e. letbalis vipera. 
In animo habuit poeta ills de Philoctetzm 
fato quie similiter in Fragm. 231. 234. effe- 
runtur. Deest unus versiculus qui huno. 
sequebatür. Totum locum ita refinxit 
Donaldson : 


μαιμᾷ πῖλας δίπους ὄφις 


[θεῶν οὐ φροντίσας], ᾿ E . 


^. {χιδνα δ᾽ ὥς τις ὃ. - 
δάκος ὅπως μ' dye... 
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ὦ [9a Tac vat Ζεῦ. . 


KH. εἰ μῆ τις ἐς ναῦν eiat, aivícac τάδε, ΠΣ 
λακὶς χιτῶνος ἔργον οὗ κατοικτιεῖ. 
ΧΟ. ἰὼ πόλεως ἀγοὶ, στρ. δ΄. 
ἑπρόμοι, δάμναμαι. | 881. 
KH. ἕλξειν ἔοιχ᾽ ὑμᾶς ἀποσπάσας κόμης, . 
ἐπεὶ οὐκ ζάκούεις ὀξὺ τῶν ἐμῶν λόγων. ' 
ΧΟ. διωλόμεσθ᾽" ἄελετ᾽, avr. 9. 
ἄναξ, πάσχομεν. 885 


KH. πολλοὺς ἄνακτας, παῖδας Αἰγύπτου, τάχα 
ὄψεσθε" θαρσεῖτ᾽, οὐκ ἐρεῖτ᾽ ἀναρχίαν. 


ΒΑ. οὗτος τί ποιεῖς ; ἐκ oiov φρονήματος 
ἀνδρῶν Πελασγῶν τήνδ᾽ ἀτιμάζεις χθόνα; 
: ἀλλ᾽ 3] γυναικῶν ἐς πόλιν δοκεῖς μολεῖν ; 890 
κάρβανος ὧν δ᾽ Ἕλλησιν ἐγχλίεις ἄγαν" 
καὶ πόλλ᾽ ἁμαρτὼν οὐδὲν ὥρθωσας φρενί. 
ΚΗ. τί 9 ἡμπλάκηται τῶνδ᾽ ἐμοὶ δίκης ἄτερ ; 


ΒΑ. ξένος μὲν εἶναι πρῶτον οὐκ ἐπίστασαι. 


879. χιτῶνος ἔργον, tunice texturam, 
opus tunice textile. rj» ἐργασίαν τοῦ 
χετῶνος Schol 

881. πρόμοι Stan. pro πρόμνοι. — No- 
tandum δάμναμαι passivum, quod transi- 
tivum est Prom. 170. Od. xiv. 488. 

882—3. Hi versus in libris cum duobus 
886—7 permutantur. Rectum ordinem 
restituit Bothius. 

883. ἐπεὶ οὐ κακοῦ Iv Med. cum pleris- 
que libris. ἐπεὶ οὐκ ἀκούεις σὺ Rob. 
ἘΞιοοιδανὶς Schützius. ἐπεὶ οὐκ ἀκούετ᾽ 
δξὺ Porsonus, quod aliquanto melius cum 
$püc congruit. ἐπεὶ οὐκ ἀκούειν ἀξιοῦτ᾽ 
οάεταδ, quod preferendum putat Dind. 
At ὀξεῖα ἀκοὴ οἱ ὀξέως ἀκούειν fere s0- 
lemnis locutio est. Confer Soph. Electr. 30. 
T'hucyd. ii. 11. Plat. Ion. p. 536. C. 

891. Non opponuntur hoc loco"EJAgvee 
οἱ Πελασγοὶ (quanquam per se plane di- 
versi, ut Dores et Iones), sed Greeci in uni- 
versum, quos vocat Ἕλληνας, et ZEgyptii, 
ut berbari. Similiter Herod. ix. 17. fin. 


μαθέτω τις αὐτέων ὅτι ἐόντες βάρβαροι 
ἐπ᾿ “Ἕλλησι ἀνδράσι φόνον ἔρραψαν. Eur. 
Rhes. 404. σὺ δ᾽ ἐγγενὴς ὧν BapBapóc τε 
βαρβάρους Ἕλλησιν ἡμᾶς προῦπιες (pro- 
didisti) τὸ σὸν μέρος. Herod. v. 22. 
Thuc. i 3. Quod scribit Müller, Dor. 1 
p. 7. Pelasgos ut genuinos et ἰθαγενεῖς 
opponi barbaris, id vix credibile est prop- 
ter v. Ἕλληνας, quo eosdem designare 
vult. 

893. Pessivum ἡμπλάκηται — notabit 
lector pro errefum est. Bimili structura 
Thuc. vii. 18. τὸ παρανόμημα, ὅπερ xai 
σφίσι πρότερον ἡμάρτητο. Ib. ii. 65. ἐξ 
ὧν ἄλλα τε πολλὰ ἡμαρτήθη. Demosth. 
p. 1350. fin. 

894. Sensus, nescis quomodo te ut pere- 
grinum gerere deceat. Aliud plane esset 
ξένος ὧν, peregrinum ἐκ esse, — Contulit 
Dobrseus CEd. Col. 927. ἠπιστάμην tivo» 
wap ἀστοῖς ὡς διαιτᾶσθαι χρεών. Bic 
etiam Antig. 579. xp) γυναῖκας εἶναι 
τάσδε, ee ut mulieres gerere, 
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KH. voc δ᾽ οὐχί; τἀπολωλόθ' εὑρίσκων ἐγώ--- 


71. 


895 


BA. ἑοίοισιν εἰπὼν προξένοις ἐγχωρίοις ; 

ΚΗ. Ἕρμϑ, μεγίστῳ προξένῳ, μαστηρίφ. 

ΒΑ. θεοῖσιν εἰπὼν, τοὺς θεοὺς οὐδὲν σέβει. : 
KH. τοὺς ἀμφὶ Νεῖλον δαίμονας σεβίζομαι. ᾿ 


BA. οἱ δ' ἐνθάδ᾽ οὐδὲν, ὡς ἐγὼ σέθεν κλύω. 


ΚΗ. ἄγοιμ᾽ ἂν, εἴτις τάσδε μὴ ᾿ξαιρήσεται. 

ΒΑ. κλάοις ἄν, εἰ ψαύσειας, ov μάλ᾽ ἐς μακράν. 
ΚΗ. ἤκουσα τοῦπος οὐδαμῶς φιλόξενον. 

BA. οὐ γὰρ ξενοῦμαι τοὺς θεῶν συλήτορας. 


ΚΗ. λέγοις ἂν ἐλθὼν παισὶν Αἰγύπτου τάδε. 


905 


BA. ἀβουκόλητον τοῦτ᾽ ἐμῷ φρονήματι: | 

KH. αλλ᾽ ὡς ἂν εἰδὼς ἐννέπω σαφέστερον, 
(καὶ γὰρ πρέπει κῆρυκ᾽ ἀπαγγέλλειν τορῶς ᾿ 
ἕκαστα,) πῶς φῶ, πρὸς τίνος τ᾽ ἀφαιρεθεὶς 


ἥκειν γυναικῶν αὐτανέψιον στόλον ; 


910 


οὔτοι δικάζει ravra μαρτύρων ὕπο 
ἽΑρης᾽ τὸ νεῖκος δ΄ οὐκ ἐν ἀργύρον λαβῃ 
ἔλυσεν᾽ ἀλλὰ πολλὰ γίγνεται πάρος 


πεσήματ᾽ ἀνδρῶν, κἀπολακτισμοὶ βίου. 


ΒΑ. 


τί σοι λέγειν χρὴ τοὔνομ᾽ ; ἐν χρόνῳ μαθὼν 


915 


εἴσει To0 Tr αὐτὸς, xot ξυνέμποροι σέθεν. 
ταύτας δ᾽ ἑκούσας μὲν κατ᾽ εὔνοιαν φρενῶν 


ἄγοις av, εἴπερ εὐσεβὴς πίθοι λόγος" 


895. Porsonus (TYecfe, p. 218.) volt 
πῶς à οὐχὶ τἄμ᾽ ὁλωλόθ᾽ εὑρίσκων ἄγω; 
quod debebat potius esse subjunctivus πῶς 
μὴ ἄγω ; vel τί μὴ ἄγω ; nisi forte hoc vo. 
luit (quod edidit Dind. in annotationibus) 
. πῶς δ᾽ οὐχί ; τἄμ’ ὁλωλόθ᾽ εὑρίσκων ἄγω. 
Imo hoc dicturus erat prseco, sed sententiam 
importuna Regis interpellatione abruptam 
claudit v. 901, ἄγοιμ᾽ ἂν, κιτ.λ. 

898. θεοῖσιν, i.e. ὡς προξένοις, v. 896. 

903. φιλόξενον. Bus verba regi preeco 
regerere videtur, ξένος εἶναι οὐκ ἐπίστασαι 
v. 894. 

907. Mirstur- preeco aliquem tam parvi 


909. Structure ratio eadem quse Prom. 
780. πρὸς τοῦ τύραννα σκῆπτρα συληθή- 
σεται ; Herod. lii. 65. μὴ ἀπαιρεθέω τὴν 
ἀρχὴν πρὸς τοῦ ἀδελφεοῦ. 

914. Citat hunc versum Plutarchus de 
Curiositate, p. 517. F. qui βίων habet pro 
βίον. "Vide Pors. sd Med. 139. Eumen. 
136. áxoAaxrícac" ὕπνον. 

915. Vide ad v. 247. -- ἴσει σό τ᾽ Burges. 
pro ἴσθι γ᾽ vel εἶσθι θ΄. 


- 
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τοίαδε δημόπρακτος ἐκ πόλεως μία 


ψῆφος κέκρανται, μήποτ᾽ ἐκδοῦναι βίᾳ 


920 


στόλον γνναικῶν᾽ τῶνδ᾽ ἐφήλωται τορῶς 
γόμφος διαμπὰξ, ὡς μένειν ἀραρότως. 
ταῦτ᾽ οὐ πίναξίν ἐστιν ἐγγεγραμμένα, 


οὐδ᾽ ἐν πτυχαῖς βίβλων κατεσφραγισμένα" 


σαφῆ δ᾽ ἀκούεις ἐξ ἐλευθεροστόμου ͵ 


925 


γλώσσης. κομίζον δ΄ ὡς τάχιστ᾽ ἐξ oppárwv. " 


ΚΗ. 


{τόδ᾽ ἐστὶν ἤδη πόλεμον αἴρεσθαι νέον" 


εἴη δὲ νίκη καὶ κράτη τοῖς ἄρσεσιν. 
ΒΑ. ἀλλ᾽ ἄρσενάς τοι τῆσδε γῆς οἰκήτορας 


e ^? ?, 9 , ? - , 
εὑρήσετ᾽, ov πίνοντας ἐκ κριθῶν μέθυ. 


980 


ὑμεῖς δὲ πᾶσαι ξὺν φίλοις ὑπάοσι, 

θράσος λαβοῦσαι, στείχετ᾽ εὐερκῆ πόλιν - 
πύργων βαθείᾳ μηχανῇ κεκλῃμένην. - 

καὶ δώματ᾽ ἐστὶ πολλὰ μὲν τὰ δήμια, 


δεδωμάτωμαι δ᾽ οὐδ᾽ ἐγὼ σμικρᾷ χερί. 


919. τοιάδε. Supplendum ex prseceden. 
tibus ἀκούσας δ᾽ οὐκ ἂν ἄγοιρ. 

921. Htec, inquit, fixa sunt et certa, ut 
mutari nequeant. Pelasgi, ex quibus in 
veteres Etruscos mos ille translatus est, 
clavis utebantur ad Fastos in templis sus- 

(Varronianus, p. 111. Dennis, 
Cemeteries of. Etruria, Vol. i. p. 65. 

924. Mandate mes sive responsa non 
libro perscripta tibi trado que dominis 
referas, sed ex ore libero aperte pro- 
fiteor, ut scias me nec timere nec curare 
eventum. 

927. Libri ἴσθι μὲν τόδ᾽ ἤδη.---ἢ 'σται 
τάδ᾽, ἢ δεῖ Porsonus, probante Dind. — 
ἐρεισθενέον libri prseter Rob. qui αἱρεῖσθαι 
viov habet. Veram scripturam divinare 
non adeo facile est. ἴσθι μὲν τόδε fortasse 


Tentare licebit ὅρα τάδ’, vel ὅρα vvv, εἰ 
δεῖ vr. alp. y. ut Prom. 1018. ὅρα νυν εἴ 
σοι ταῦτ᾽ ἀρωγὰ φαίνεται. τόδ᾽ deriv 
ἤδη bonum prebet sensum, nec longe a 


935 


vulgata scriptura recedit. ἔστιν τόδ᾽ ἤδη 
facile in ἴσθι τόδ᾽ ἤδη, mox in ἴσθι piv 
τόδ᾽ ἤδη ulterius depravatum est. ἐρεῖσθε 
sine dubio ex αἱρεῖσθαι corruptum ; vide 
ad v. 940. Contra autem αἴρεσθαι, non 
αἱρεῖσθαι, et usus loquendi et sententia 
potius videtur. 

930. ἐκ κριθῶν μέθν. "Vide Herod. ti. 
7]. Xen. Anab. iv. 5. 26. Plin. N. H. 
xiv. 22. xxii ad fin. ubi inter "Egyptios 
hunc potum zyfAum appellatum esse docet. 
Athen. x. p. 447. τὸν δὲ κρίθινον οἶνον 
καὶ βρῦτον τινὲς καλοῦσιν. — μνημονεύει 
τοῦ πώματος Αἰσχύλος ἐν Ανκούργῳ. 
(Freg. 116). 

931. ξὸν φίλοις ὁπάοσι. φίλαις Bchütz. 
Dind. quasi hic loquatur rex de ancillis 
(φίλαι δμωΐδες v. 954). Bed quidni iidem 
hic memorsntur quos supra v. 480. ὁπάο- 
νάς τε $pácropdc τ᾽ ἐγχωρίων sibi ad 
monstrandam viam adsciverat Denaus? 
Confer etiam v. 969. 1000. et ibi annott. 

935. Palatium scilicet in proscenio con- 
structum indicat, 
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T εὔθυμόν ἐστιν εὐτνχῶς ναΐειν δόμους ^ 
πολλῶν μετ᾽ ἄλλων᾽ εἰ δέ τις μείζων χάρις, 
πάριστιν οἰκεῖν καὶ μονορρύθμους δόμους. 
τούτων τὰ λῷστα (καὶ τὰ θυμηδίστατα : 
πάρεστι) ᾿λωτίσασθε᾽ προστάτης δ᾽ ἐγὼ, 940 
acrol τε πάντες, ὧνπερ ἥδε κραίνεται 
ψῆφος, τί τῶνδε κυριωτέρους μένεις ; 
ΧΟ. ἀλλ᾽ avr ἀγαθῶν ἀγαθοῖσι βρύοις, 


διε Πελασγῶν. 


πέμψον δὲ πρόφρων δεῦρ᾽ ἡμέτερον .945 
πατέρ᾽ εὐθαρσῇ Δαναόν, πρόνοον t 

καὶ βούλαρχον" rov γὰρ προτέρα i 

μῆτις, ὅπον χρὴ δώματα ναΐειν, 

καὶ τύπος εὔφρων. πᾶς τις ἐπειπεῖν 


ψόγον ἀλλοθρόοις 


950 


εὔτυκος᾽ εἴη δὲ τὰ Agora. 


ΒΑ.  Eóvr εὐκλείᾳ καὶ auyviro 


βάξει λαῶν ἐν χώρῳ 


9036. εὐθυμεῖν ἐστιν libri, et mox i»- 


940. λωτίσασθαι libri omnes, qui erroe 
longe frequentissimus est. Sic modo v. 
927. ἐρεῖσθε pro αἱρεῖσθαι, σίβεσθε et 
σίβεσθαι confosa v. 967. ἵζεσθε et ἵζεσθαι 
v. 220. χωρῖται et χωρεῖτε Eum. 988. 
αἰδεῖσθε et αἰδεῖσθαι ib. 650. ἐφίεσθε et 
— Üa; Thuc. vii, 11. δ. καταπέίπληχθε et 
— θαι ib. vii. 77. 4. — Sensus, ut ego locum 
intelligo, hic est; ey Ais optima eligite; 
Aabetis autem perquam jucunda es quibue 
eligatis. 

940. προστάτης. In animo habuit poeta 
Atheniensium μετοίκους et προστάτας suos, 
sive patronos, "Vide Ag. 57. 

944. Jis Πελασγῶν ex epico usu est, ut 
τάλαινα παρθένων Herad. 567. φίλα 


γυναικῶν Alcest. 460 (472 Monk. quem 
vide), iniri ἀνδρῶν Hec. 716. Notum 
est, Homeri δῖα 

950. ψόγος de ms umirem fin an- 
plus usurpatur. Cf. ἐπίψογον φάτιν Ag. 
594. Eur. Hel 12929. παύσω ψόγον σε 
τοῦ πρὶν, ἣν γυνὴ yivp. Thucyd. li. 45. 
ἧς ἂν ἐπ’ ἱλάχιστον ἀρετῆς πέρι ἣ ψόγου 

ἄρσεσε ελίος ἧ. 


951. εὔτυκος Bpanhemius pro εὔτυκτος. 
Vox formari videtur ἃ τεύχω, unde etiam 


τύκος, Herc. Fur. 945. . Cilant Lexica . 


εὔτυκος εἰς τε ex Pratins frag, Athen. 
633. A. 


953. λαῶν ἐν χώρῳ conjungenda docet 
Donaldson, New Crat. pp. 395. 455. ed. 3. 
et ad Antig. p. xxix., ut idem valeat atque 
ἐν χορῷ, sc. in publico urbis Joco, sedificiis 
vacuo. Possis etiam, ut mihl videtur, σὺν 
βάξει λαῶν construere. De spondmo in 
fine versce vide sup. v. 7. τῶν ἐν χώρῳ 


Well. λαῶν τῶν ἐγχώρων Herm. Opule, 


ἢ, p.325. ἐν χώρῳ omisit Both. 
L 
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τάσσεσθε, φίλαι δμωΐδες, οὕτως, 
ὡς ἐφ᾽ ἑκάστῃ διεκλήρωσεν 955 
Δαναὸς θεραποντίδα φερνῆν. 
ΔΑ. ὦ παΐδες, ᾿Αργείοισιν εὔχεσθαι χρεὼν, 

θύειν τε, λείβειν θ΄, ὡς θεοῖς ᾿Ολυμπίοις, 

σπονδὰς, ἐπεὶ σωτῆρες οὐ διχορρόπως. 

Kal μον τὰ μὲν πραχθέντα πρὸς τοὺς ἐκτενεῖς 960 

φίλους πικρῶς ἤκουσαν αὐτανεψίους" 

ἐμοὺς δ᾽ ὀπαδοὺς τούσδε καὶ δορυσσόους 

ἔταξαν, ὡς ἔχοιμι τίμιον γέρας, 

καὶ μήτ᾽ ἀέλπτως Τδορικανεῖ μόρῳ θανὼν 


9δ4. φίλαι Opusc, Ἐξ hoc loco colligi 
potest unamquamque Daenaidum ancilla 
stipatam in orchestra constitisse, — Vide 
Preefationem. BServas its distribui vult Rex, 
ut quzeque cum hera sua habitet, quemad- 
verit Dansus; hortsturque nequid dicant 
faciantre quod cives offendere possit, vel 
eorum reprehensionem provocet. De re 
ipsa bene comparavit Bothius Plaut. Asin. 1. 
L 79. dofalem servom Seurean usor fua 
edduzit. lph. Aul 46. σῇ ydp μ' ἀλόχῳ 
τότε Τυνδάρεως πέμπει φερνὴν, itemque 
v. 869. χῶτι p' ἐν ταῖς caicw φερναῖς 
ἔλαβεν ᾿Αγαμέμνων ἄναξ. Ceterum cap- 
tivi sortibus ductis plerumque heris assigna- 
bentur, unde hic διεκλήρωσεν. Hec. 102. 
ἵν’ ἐκληρώθην δούλῃ. 

959. σωτῆρες. Vide ad v. 26. In 
θεοῖς ᾿οΟλυμπίοις Jovem prsecipue innuit. 

960. Libri καί pov, quod stare potest, si 
μον ἄκουσαν jungas. Nam supra v. 513. 
edocetur Danaus a rege quid coram populo 
dicere debeat. Fortasse tamen legendum est 
kal μοι, (vel potius κἀμοὶ.) nam hec struc- 
tura Greecis perquam familiaris erat, τὰ πε- 
wpaypiva τινὶ πρός τινα. Thucyd. vi. 56. 
καὶ αὑτοῖς rà μὲν ἄλλα πρὸς τοὺς ξυνεπι- 
θησομίνους τῷ ἔργῳ ἐπίπρακτο. Dem. 
ὑπὲρ Φορμ. ad init. τὰ πραχθέντα τούτῳ 
«ρὸς Ἰϊασίωνα. Rursus: τὰ μὲν πεπραγ- 
μῖνα Φορμίωνε πρὸς ᾿Απολλόδωρον ἀκῃ- 
κόατε. — πικρῶς recte vertit Bcholef. cum 


indignatione. 

962. ἐμοὸς δ’ Med. Rob. Reliqui ἐμοῦ δ΄. 
Fortasse scribendum ἐμοὲ δ΄, 

964. δορικανεῖ μόρῳ preclara est Por- 
soni emendatio pro δόρυ κ᾿ ἀνημίρῳ. Νο- 
tandum μήτε sequente particula δὲ. Bic 
enim solebant Greci scribere, cum duse res 
ita conjungerentur, ut altera alteri quodam- 
modo opponeretur, uf, affirmativa negativse. 
Similiter, atque ex eadem ratione, uiv — rs, 
et r&— δὲ, (cf. v. 405.) et τε --- μηδὲ (v. 
475.) Pind. Pyth. iv. 629. μήτ᾽ ὧν τινε 
πῆμα πορὼν, ἀπαθὴς δ᾽ αὐτὸς πρὸς 
ἀστῶν. IL xxiv. 368. οὔτ᾽ αὐτὸς νέος 
ἐσσὶ, γέρων δὲ τοι οὗτος ὀπηδεῖ, i. 6. nec 
ipse es juvenis, et hic eet senex. — CEd. Col 
491. ἀλλ’ ol θεοΐ 044 μήτε τὴν πεπρω- 
μένην ἔριν κατασβίσειαν, ἐν δ' ἐμοὶ τέλος 
γένοιτο. Plat. Legg. p. 627. E. μήτε 
ἀπολίσειε μηδένα, διαλλάξας δὲ διαφυ- 
λάτγτειν δύναιτο. Consulat lector prseterea 
Matth. Gr. Gr. $ 626. Jelf, Gr. Gr. $ 
104. δ. $ 716. 3. Herm. ad Viger. 317. 
et ad Iph. Tsur. 1335. Hoc tamen differt 
ἃ communi usu nostri locus, quod in χώρᾳ 
δὲ continuatur negativos, uf neque 
ipse morerer, nec regioni piaculum esset. 
Quod tamen adeo dura est structura, ut 
credam vel deesse aliquid vel abruptam esse 
narrationem. Expectabam enim καὶ μήτε 
θανὼν (μὲν) λάθοιμι, χώρᾳ δὲ ἄχθος 
πίλοι, μήτε μόνος ἄγεν φίλων ἐν ξένοις 
διαιτῴμην. 
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λάθοιμι, χώρᾳ δ᾽ ἄχθος ἀείζων πέλοι. . 965 


ΤἸτοιῶνδε τυγχάνοντας εὐπρυμνῆ φρενὸς - 

χάριν σέβεσθαι τιμιωτέραν € ἐμοῦ. 

καὶ ταῦτα μὲν γράψεσθε πρὸς γεγραμμένοις. 

πολλοῖσιν ἄλλοις σωφρονίσμασιν πατρὸς, 
. ἀγνῶθ᾽ ὅμιλον ὡς ἐλέγχεσθαι χρόνῳ. 910 
πᾶς δ᾽ ἐν ᾿μετοίκῳ γλῶσσαν Ῥεῦτυκον φέρει : 

κακὴν, τό T εἰπεῖν εὐπετὲς μύσαγμά τως. 


ὑμᾶς δ᾽ ἐπαινῶ μὴ καταισχύνειν ἐμὲ, οἴ ες 


. ὥραν ἐχούσας τήνδ᾽ ἐπίστρεκτον βροτοῖς. 
τέρειν᾽ ὀπώρα à εὐφύλακτος οὐδαμῶς" |. 976 
θῆρες δὲ κηραίνουσι. καὶ t βροτοί τί νιν, 
καὶ κνώδαλα πτεροῦντα καὶ πεδοστιβῇ.. - 


καρπώματα στάζοντα κηρύσσει Κύπρις, 


965. ἀείζων Bothius pro ἀεὶ ζῶν. Bekk. 
Anecd. i. p. 22. ἀείζων' πᾶν τὸ ἀεὶ ζῶν. 
τοιοῦτον καὶ τὸ ἀείνων (Ran. 146). καὶ rà 
ἀένναον (Theocr. xxii. 37.) ὡς τὸ σῶος, 
σῶς, καὶ ζωὸς, ζῶς. Confer etiam p. 347. 
ubi citatur ex Glauco Pontio (Frag. 28.) 
ὁ τὴν ἀείζων ἄφθιτον πόαν φαγών, οἱ 
ibid. καὶ γεύομαί πως τῆς ἀειζώου πόας. 

967. σέβεσθαι libri; σέβεσθε Turn. Vict. 
Vide δὰ v. 940. Locus obscurus est, ac 
nequaquam integer habendus. Suspectum 
est εὐπρυμνῆ, pro quo εὔπρυμνον potius 
. Scribendum erat; et ἐμοῦ in fine versus 
sensu carere videtur; quis enim peter- 
familias hortatus esset filias, ut Argivorum 
benevolentiam ze ipso pluris facerent ? De- 
nique τυγχάνοντας habet etiam quod 
offendat ; quis si solas filias intelligit, debe. 
bat dicere τυγχανούσας : sin autem de 
seipso simul loquitur, omnino sbsurdum 
est istud τιμιωτέραν ἐμοῦ. Quid enim? 
quum nos (alia consecuti simus, oportet 
Argivorum benevolentiam mihi ipsi ante- 
Jerre! mo ἐμοῦ, si quid perspicio, inepte 
additum a librario qui deesse putabat geni. 
tivum ad comparativum τιμιωτέραν, verbum 
aliquod extrusit unde σέβεσθαι pendebat. 
Pro εὐπρυμνῆ lego πρευμενῆ, (quod easdem 
literas continet, practer « peo v) j hoc autem 


ducit ad τυγχάνοντα, quod in — ας mu- 
tatum est sequente εὖ. Jam quum σέβεσ- 
θαι, non σέβεσθε, necessarium sit, quseren- 
dum unde illud pendeet. ic igitur totum 
locum legendum crediderim: 

τοιῶνδε τυγχάνοντα πρευμενῆ φρενὸς 

χάριν σίβεσθαι τιμιωτέραν χρεών. 
Quum ἑαίία mihi tribuerint Argivi (sc. 


ὁπαδοὺς v. 962), debeo vel pluris estimare ᾿ 


mentis benevolentiam, qua sc. tantum mihi 
honoris concessum est. 

970. ** Ut nos, qui nunc ignoti sumus, 
tandem manifesti fiamus quales simus." 
ScnoLzr. 

971. εὔτυκον pro εὔτυχον Spanhemius. 
Vide ad v. 951. Bic σύκους οἴ τύχους 
confusa in libris Herod. vii. 89. 

972. Et dicere de iis abominanda facile 
est : h. e. spargere malos rumores in famam 
eorum. Btructura est: rà εἰπεῖν μόσαγμα 
ἐν μετοίκῳ ebseric πώς ἔστιν. 

974. ἐπέστρεπτον βροτοῖς, ad quam ae 
converíant morfales. Confer Cho. 343. 


τέκνων κελεύθοις ἐπίστρεπτον αἰῶνα 


ετίσας. 

978. στάζοντα dictum videtur de uvis 
nimia maturitate ruptis et profluente succo 
madescentibus. Usus est /Eschylus eadem 


omnino imagine quam μάχλον ἄμπελον . 
L2 - 
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χἅλωρα κωλύουσαν Τ ἀσμένην opo. 


καὶ παρθένων χλιδαῖσιν εὐμόρφοις $i 


980 


πᾶς τις παρελθὼν ὄμματος θελκτήριον 
τύξευμ᾽ ἔπεμψεν, ἱμέρου νικώμενος. 
πρὸς ταῦτα μὴ πάθωμεν, ὧν πολὺς πόνος 


πολὺς δὲ πόντος {εἵνεκ᾽ ἠρόθη δορί, 
μηδ᾽ αἶσχος ἡμῖν, ἡδονὴν δ᾽ ἐχθροῖς ἐμοῖς 


985 


πράξωμεν. οἴκησις δὲ καὶ διπλῆ πάρα, 
τὴν μὲν Πελασγὸς, τὴν δὲ καὶ πόλις iot, 
οἰκεῖν λάτρων ἄτερθεν" εὐπετῇ τάδε. . 


μόνον φύλαξαι τάσδ᾽ ἐπιστολὰς πατρὸς, 


τὸ σωφρονεῖν τιμῶσα τοῦ βίου πλέον. 


ΧΟ. ταάλλ᾽ εὐτυχοῖμεν πρὸς θεῶν ᾿Ολυμπίων᾽ 
ἐμῆς δ᾽ ὀπώρας Tetvik εὖ θάρσει, πάτερ. 
εἰ γάρ τι μὴ θεοῖς βεβούλενται νέον, 
ἴχνος τὸ πρόσθεν οὐ διαστρέψω φρενός. 


HMIXOPION d. 
írs μὰν ἀστνάνακτας μάκαρας θεοὺς T-yavótvrec στρ. α΄. 996 


εἶπεν 
(Fragm. "$78) — epéeeu, vendenda εἰρ- 
mificel, sive venalia edicit: vide ad v. 
417. 

979. Libri corrupte κἄλωρα κωλνου- 
σανθῶς μίνην (ita Med. suprascripto ew) 
vel μένειν ἐρῶ.  .Corrigendum videtur χἄ- 
λωρα, h. e. καὶ ἕλωρα, quod legitur sup. 
v. 780, et ἀσμένην pro ὡς μόνην. ὁρῶ 
pro ἐρῶ (o pro «) mutatio levissima est. 

sensus est: ac video eam libenter 
prohibentem, quominus prade flent; h. e 
cite rope, oed 
ture sunt, relinqui. τοὐπιόντος. ἁρπάσαι, 
ut in simili re scribit Sophocles, CEd. Col. 


τὴν ῥεομένην, teste Eustatbio, | 984. Libri οὖν ἐκληρώθῃ. — Praeclara est 


Heethi conjectura οὔνεκ᾽ $0605», quan- 
quam debebet etiam eiver', ut ad v. 184. 
indicavi. $060» ab ápów legitur CEd. Tyr. 
1485, ac metaphora cum Greecis tum Ro- 
fum maris equor arandum ; Ovidius, Trist. 
L. ii. 76. vestum mutandis mercibus eguor 
aro. Eur. Frag. Stheneboes, iv. θάλασσα, 
τήνδ᾽ ἀροῦμεν. 

988. εὐπετῆ τάδε, bene hac ceciderunt, 
h. e. bene cessit nebis hoc negotium. — 
Adrpov, merces (renf), vel τὸ μετοίκιον, vox 
perantiqua, unde Latinorum /etro provenit. 
Hesych. λάτρον μίσθιον. Formatur a 

992. dives. Libri oUvex". 
164. 

993. vio. h. e. nisi quid mali nobis dii 
meditantur. 


996. μάκαρας Stanl. pro μακράς. θεοὺς 


Vide ad v. 


ἹΚΕΤΙΔΕΣ. | 7 
πολιούχους rt, καὶ ot χεῦμ ᾿Ερασίνον 
ἑπσεριναίονται παλαιόν. 
HM. β΄. ὑποδέξασθε δ᾽ ὀπαδοὶ 1000 
. μέλος" αἶνος δὲ πόλιν τάνδε Πελασγῶν. 


ἐχέτω, μηδ᾽ ἕτι Νεῖλον προχοὰς σέβωμεν ὕμνοις" 


ποταμοὺς δ᾽, οἱ διὰ χώρας θελεμὸν πῶμα χίουσιν, ἀντ. α΄. 
πολύτεκνοι, λιπαροῖς χεύμασι γαΐας 
τόδε μειλίσσοντες οὖδας. 
HM. β΄. ἐείδοι δ᾽ " Apruuc ayvà 


1008 


1010 


στόλον οἰκτιζομένα᾽ μηδ᾽ ὑπ᾽ ᾿ ἀνάγκας 
γάμος ἔλθοι Κυθερείας" στυγερὸν πέλει τόδ᾽ ἄθλον. | 


ut monosyllabum pronuntiandum, nam me- 
trum usque ad v. 1046. lonicum a minore 
est.—Pro vulgato yavdevrsc, qua vox nihili 
esse videtur, correxi γανόεντες. γάνος οἱ 
γανάω, ut φαιδρὸς, proprie de splendore, ut 
λαμπρὸν yavóevric IL xiii, 366. xix. 359. 
de floribus Od. vii. 138. et ssepius de lucido 
liquore. Subest notio geudendi (New Cre- 
tyins, p. 507. ed. 2.), unde ταῦθ᾽ ὡς iye- 
νώθην Acharn. ἢ. τούτοισιν ἐγὼ γάνυμαι 
Vesp. 012, et lusus Platonieus inter 
φαιδρὸς οἱ γάνυσθαι Phedr. p. 234, ubi 
vide Stalb. 


997. πολιούχονς. "Vide ad Ag. 88. ubi 
ἀστυνόμοι et ἀγοραῖοε θεοὶ plane diversi 
sunt, et Theb. 261. ubi πολισσοῦχοι et 
ἀγορᾶς ἐπίσκοποι simul memorantur. Hic 
dii celestes, μάκαρες, ceteris opponuntur, 
qui in universum urbis tutores sunt, sive 
inferi aive superni. 

998. Erasinus Argive regionis fluvius 
subterraneo lapsu ex Btymphalo fluere cre. 
debatur. Ovid. Met. xv. 275. ** Bic modo 
combibitur, tecto modo gurgite lapsus 
Redditur Argolidis ingens Erasinus in 
arvis"  Btrabon. pp. 443. 569. 696. (cum 
nota Casauboni)  Leudat Bothius Plin. 
N. H. 2. 103. Melam. 2. 3. Adde Herod. 
vi 70. ποταμὸς 'Ἐρασῖνος, ὃς λέγεται 
ῥέειν ἐκ τῆς Στυμφηλίης λίμνης" τὴν γὰρ 
δὴ λίμνην ταύτην, ἐς χάσμα ἀφανὲς 
ἐκδιδοῦσαν, ἀναφαίνεσθαι ἐν "Αργεῖ, τὸ 
ἐντεῦθεν δὲ τὸ ὕδωρ ἤδη τοῦτο ὑπ᾽ 


᾿Αργείων ᾿Ερασῖνον καλίεσθαι. Ubi vide 


omnino Baehr. Ceterum hic fluvius hodie- - 


qus physicis notus est: vide Humboldt, 
Cosmos, Vol. i. p. 210. (ed. 7. Transl.) 


1001. μέλος Legrand pro μένος. Bic 
infra 1026. libri ἐπιπνοίας pro ἐπιπλοίας 
exbibent. Quos hic memorat ὁπαδοὲ non 


sunt ancille (δμωΐδες v. 954.) sed Dansi: 


satellites, quos manifestum est ex v. τούσδε 
(v. 962.) in theatro adfuisse et in scena 


θέλημος" ἀντὶ τοῦ ῥώμη Hesych. 0i- 
Mpov* οἰκτρὸν, ἥσυχον. Vide de hac voce 
New Cratylus, p. 655. (ed. £) — Conjungit 


1009. μειλίσσοντες pro μελίσσοντες ob 
metrum Pauwius. 

1012. Κυθέρεια ἀνάγκη est' necessitas 
nubendi a Venere invitis virginibus impo- 
sita. Confer Διομήδεια ἀνάγκῃ Arist. 
Eccles. 1029. 

1015. Deprecatur chorus malum omen 


— - 
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erp. β΄." 


HM. &. Κύπριδος δ᾽ οὐκ ἀμελεῖ θεσμὸς ὅδ᾽ εὔφρων" 
^00 δύναται γὰρ Διὸς ἄγχιστα σὺν Ἥρᾳ, 1017. 
τίεται δ᾽ αἰολόμητις θεὸς ἔργοις ἐπὶ σεμνοῖς. 
HM. β΄. μετάκοινοι δὲ φίλᾳ ματρὶ πάρεισιν 1020 


Πόθος 1d {τ᾽ οὐδὲν ἄπαρνον τελέθει θέλκτορι Πειθοῖ. 
δέδοται δ᾽ ᾿Αρμονίᾳ μοῖρ᾽ ᾿Αφροδίτας 


ἐψίθυροι τρίβοι τ᾽ ἐρώτων. ) 1025 
HM. à. Γφυγάδεσσιν 8 ἐπιπλοίας, κακά τ΄ ἄλγη, ἄντ. β. 

πολέμους θ΄ αἱματύεντας προφοβοῦμαι. 

τί wor εὔπλοιαν ἔπραξαν ταχυπόμποισι διωγμοῖς ; 1080 
HM. β΄. ὅτι τοι μόρσιμόν ἐστιν, τὸ γένοιτ᾽ ἄν.. 


quod inesse verbis στυγερὸν πέλει τόδ᾽ 
ἄθλον (sc. matrimonium) aliquis forsitan 
putarit. Nectamen (inquit) Venerem plane 
negligimus; nec jur& ejus detrectamus. 
Scilicet nil magis verebantur homines su- 
perstitiodi quam "Veneris contemptum. 
Confer Hippol. 100. οἰω.--- θεσμὸς, carmen 
certo ordine ac certis legibus decantatum. 
Schol. à τοῦ ἡμετίρον ὕμνον νόμος. 

1019. Nota sunt ἔργα ᾿Αφροδίτης (vide 
Glos. sd Agam. 1178. qum vocantur 
σεμνὰ quia mysticum quid et ad deos per- 
tinens inesse vulgo credebatur. 

1020. δ’ αἱ φίλαι Ἰἴοτὶ. Habebat Aphro- 
dite comites quosdam sive satellites, quales 
πόθος, Ἵμερος, Ὑμὴν, "Ἔρωτες, Πειθὼ, 
qui quasi πάρεδροι et συνεργοὶ circum- 
stantes herile ministerium obibant. "Vide 
Lucian. Dial Deor. 20. ad fin. Words- 
worth, Athens and Atfíca, p. 104. Notanda 
masculina forma θέλκτωρ pro θέλκτειρα, de 


1025. Vulgo ψεδυρά. ψεδρα Med. (su- 


prascripts 0), ψῦθρα Rob. ψέδυρα Ald. 
Ψψυδρὰ legebat Schol qui hsec annotavit: 
ὅτι πολλὰ ψεύδονται οἱ ἐρῶντες. Quod 
ut verissime monitum sit, sd hunc locum 
plane non pertinet.  Corrigendum eese 
Ψίθυροι fere certum est; nam ut ex Suida, 
Harpocrat., et Bekk. Anecd. i. p. $17. in v. 
Ψιθυριστής, compertum est, et ψίθυρος 
᾿Αφροδίτη e& Ψιθυριστὴς "Epec Athenis 
colebantur. "Verbum de amantibus pro- 
prium, ac de κρυφίοις δαρισμοῖς eorum 
(Hes. Opp. 789.), fuit Ψιθυρίζειν. "Theocr. 
ü. v. 141. καὶ ἐψιθυρίσδομεν ἀδό. — Tb. 
xxvii. 67, Ceterum alteram formam Ψεδυ- 
poc agnoscit Hesychius ; ψεδυρός" ψίθυρος. 
Quse nescio an 7Eschylo restituenda sit. 

1026. Libri φυγάδες δ᾽ ἐπιπνοίαι. $v- 
γάδεσσιν Burges. De veritate emenda. 
tionis vir dubitandum est. ἐπιπλοίας 
dedit Hauptius. Sensus: vereor ne quam- 
vis nunc salva effugerim, posthac impetum 
in nos faciat hostilis claseis. 

1030. τί ποτε, si verum est, interroge- 
tionem facit cui mox responsum est ab 
alis persona dialogum excipiente (vide ad 
v. 81.) ἃ δεῖ γενέσθαι, ταῦτα καὶ γενή- 
σεται.  Cogitsbaem de ὁπότ᾽, quandoqui- 
dem, cum τι et s ssepius confusa sint (vide 
ad v. 756). Bic certe legebat Schol, qui 
ὅτι εὐπλοίας ἔτυχον explicat.—spácenv, 
consequi, ut sup. v. 704. UU 

1031. Bententia fere proverbialis, et vere 
ZEschylea, fato resisti non posse. Coafer 


IKETIAEZ. 


T9 


Διὸς ov πάρβατός ἐστιν μεγάλα φρὴν ἀπέρατος" 


μετὰ πολλῶν δὲ γάμων ἄδε τελευτὰ 


1035 


πρατερᾶν πέλοι γυναικῶν. 


ΗΜ. é. ὁ μέγας Ζεὺς ἀπαλίξαι 
γάμον Αἰγυπτογενῆ pot. 

HM. β΄. τὸ μὲν ἂν βίλτατον εἴη" 
σὺ δὲ θέλγοις av ἄθελκτον. 


Ἔπῳδ. 


1040 


HM. &. σὺ M γ᾽ οὐκ οἶσθα. τὸ μέλλον. 


HM. β΄. τί δὲ μέλλω φρένα Δίαν 
καθορᾶν, ὄψιν ἄβυσσον ; 
HM. &. μέτριόν νυν ἕπος εὔχον. 
ΗΜ. β. τίνα καιρόν με διδάσκεις 
HM. à. τὰ θιῶν μηδὲν ἀγάζειν. 
HM. β΄. Ζεὺς ἄναξ ἀποστεροίη γάμον δυσάνορα 


δάιον, ὅσπερ Ἰὼ 


πημονᾶς ἐλύσατ᾽, εὖ χειρὶ παιωνίᾳ κατασχεθὼν 


Pind. Pyth. ult. τό γε μόρσιμον οὐ παρ- 


Y 


j 


| 
| 


φυκτόν. Herod. ix. 16. ξεῖνε, ὅτι δεῖ ye- 
νέσθαι ἐκ τοῦ θεοῦ, ἀμήχανον ἀποτρῖψαι 
ἀνθρώπῳ, ubi vide Baehr. 

1032. παρβατὸς Askevius pro παραβά- 
rac. Esdem corruptela in libris est Eum. 
523. παραβατὸν legitur Antig. 874. 

1035. Sensus est, οὗτος ὁ γάμος ἀπο- 
βαίη, ὡς πολλοὶ γάμοι ἀπέβησαν προτί- 
ραις γυναιξί. Ut multas mulieres invisas 
nuptias jam ante effugerunt, ita nobis nunc 
deorum ope eveniat.—mportoüv Bothius 
pro προτέραν. Raro in libris vel vestigium 
Doridi genitivi hodie reperitur. Nescio an 
legendum sit etiam γυναικᾶν. 

1040. ἄθελκτον nec ad Δία nec ad yá- 
pov» referendum puto, sed neutro genere 
ponitur; tu vero rem non facile leniendam 
elevare ac parvi sstimare videris. Possis 
etiam de ipsis ZEgypti filiis accipere. (Buf 
mighty Jove may not yield to thy prayer, 
J. 8. Blackie.) 

1044. εὔχου, eloguere: vide ad v. 18. 

1045. καιρόν, modum. — De hac voce 
vide Append. D. Notus est Hesiodi ver- 


sus, Opp. 694. μέτρα φνλάσσεσθαι" καιρὸς 


Au» ἃ λίαν. 


1045 


erp. 


1051 


, & ἐπὶ πᾶσιν ἄριστος. Pind. OL xiii. 67. 


ἕπεται ἐν ἑκάστῳ μέτρον" νοῆσαι δὲ και- 
ρὸς ἄριστος. Vide Dissen δὰ Isthm. 
v. Ἶδ. 

1046. Hesych. ἀγάζειν' βαρέως φέρειν. 
Etymol. M. ἀγάζει" ἀγανακτεῖ καὶ βαρέως 
φίρε. — Vide Lex. Seg. 121. 30. Bekk. 
Anecd. i. p. 336. Pind. Nem. xi. 6. Lo. 
cutio μηδὲν ἀγάζειν referenda est δὰ pro- 
verblum μηδὲν ἄγαν, et significat nihil 
ultra modum curare, μηδὲν λίαν ἐνθυμεῖσ- 
θαι, sive, ut. Soph. CEd. Col. 1695. scribit, 
τὰ θεῶν μηδὲν φλίγεσθαι. Theognis, v. 
401. μηδὲν ἄγαν σπεύδειν καιρὸς δ᾽ ἐπὶ 
πᾶσιν ἄριστος. Poeta apud Monk. δὰ 
Hippol 265. μηδὲν ἄγαν" καιρῷ πάντα 
πρόσεστι καλά. fimiliter formatur λιά- 
Photius: λιάζειν λίαν ἐσ- 
πουδαεκῖναι. μετριάζειν δορὶ. Phil. 1180. 
Haud semel /Eschylus ad sapientum dicta 
respicit, ut Prom. 72. μηδὲν lykDav' ἄγαν. 
ib. 317. γίγνωσκε σαυτόν. ib. 907. τὴν 
κατὰ σαυτὸν ἔλα. 


1052. Ingeniosa est Burgesil conjectura, | 


ἐμμανὴ βοῦν οἰκτίσας, nam impeditior est 
structura εὖ κτίσας (h. 6. ποιήσαρ) sara- 
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. . εὑμενεῖ βίᾳ κείσας. 
HM. «. 


4 M , ?» e 
kat τὸ δίμοιρον aive, 


καὶ κράτος νέμοι yvvaisiv τὸ βέλτερον κακοῦ 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ IKETIAEZ. 


ἄντ. 
1055 


kai δίκᾳ δίκας ἕπεσθαι, ξὺν εὐχαῖς ἐμαῖς, Avrnpiow 


μαχαναῖς θεοῦ πάρα. 


σχεθὼν, pro τῷ κατασχεθεῖν, h. e. παῦσαι 
αὐτὴν (cf. v. 572.). Nec tamen aliter ex. 
pedienda est sententia, ut locus nunc legi- 
tur.—raracxiÓw» libri, ut solent. Cf. 
Prom. 16. Cho. 818. 

1053. τὸ βίλτερον κακοῦ. Vide ad v. 
13. Leudat Stanleius similem sententiam 
ex Cic. Off. 3. 1. ex malis eligere minimum 
oportere, εἰ Arist. Eth. 2. 9. τῶν μὲν aya- 
θῶν dii τὸ μέγιστον, τῶν κακῶν δὲ roó- 
λάχιστον αἱρεῖσθαι. --- τὸ δίμοιρον αἰνῶ 
est: κακὸν ἐσθλῷ μεμιγμένον οὐ ψέγω. 
De αἰνεῖν acquiescere vid. Monk. ad Al. 
. eest. 2. Malum est, inquit, privari petris, 


et vivere exulem; magis etism malum in 
manus inimicorum incidere : itaque ex duo- 
bus malis minimum est illud quod elegimus. 

1056. Libri δίκα. δίκᾳ G. Burges. ut 
sensus sit, secundum justitiam judicium 
Jíat de lite nostra. Scilicet in fabula quse 
proxime sequebatur, JDanmaides, mentio 
facta erat ejus litis quam /Egyptus Danao 


intendit, Confer Orest. 872. οὗ φασὶ πρῶ- 


rov Δαναὸν Αἰγύπτῳ δίκας διδόντ᾽ ἀθροῖ- 
σαι λαὸν ἐς κοινὰς ἕδρας, et ibi Schol 
Vide Hermanni Dissert. de ΖΞ δοῖι. Danaid. 
in Opusc. ii. p. 320. 

1057. μηχαναῖς libri. 


APPENDIX. 


A. 


De particula μὴ cum subjunctivo constructa. (v. 851.) Ὁ 


Locuri0 μὴ γένηται pro μὴ γένοιτο paullo infrequentior est, neque cum 
ea confundenda. Nostri loco quum proxime precessisset εἴῃ δ᾽ ἄνατον 
πρᾶγμα, secutum esset. μηδὲ νεῖκος γένοιτο, nisi aliud quid indicare volu- 
isset. Nimirum non semper perspiciunt tirones, quantum intersit inter μὴ 
γενέσθω, jubeo κα flat, μὴ γένοιτο, utinam ne fiat, et μὴ γένηται, cavendum 
se fat. Scilicet inter volum (γένοιτο) et jussum (γενέσθω) hoc proprie 
discrimen est, quod alterum (γενέσθω) ἃ tua ipsius voluntate et arbitrio; 
illud a voluntate quidem tua, sed ex arbitrio alterius pendeat. Sic cum le- 
gimus v. 521. πιθοῦ τε xal γενέσθω, nihil aliud significatur quam liceat per 
te ut fiat ; ubi revera jubere ut fiat non potest chorus, Itaque ssepius inter 
se permutantur optativi et imperativi in precationibus, ut v. 131. πατὴρ 
κτίσειεν, quod statim v. 136. sequitur ixidére Διὸς κόρα, et v. 140. ῥύσιος 
γενέσθω. Rursus 648. ἥβας J ἄνθος ἄδρεπτον fore, μηδ᾽ ᾿Αφροδίτας 
εὑνάτωρ κέρσειεν ἄωτον. v. 661. μηδέ τις ἀνδροκμὴς λοιγὸς ἐπελθέτω, mox 
autem v. 666. νούσων δ᾽ ἑσμὸς ἀπ᾿ ἀστῶν ἵζοι κρατός. Sic enim loquuntur, 
qui enixe rogant, tanquam extorqueant atque imperent aliquid, quod ab 
alio fieri velint. Omnino diversus est subjunctivi Usus, quo elliptice 
— dicitur μὴ γένηται pro σκεπτέον μὴ γένηται, videndum ne accidat. Nam 
neque jussum exprimitur neque votum, sed cautio adhibenda ne quid fiat. 
Neque enim hoc sensu usurpari potest subjunctivus nisi cum negativo. Sic 
infra v. 394. μήποτε εἴπῃ λέως. Eur. Hec. 548. μή τις ἅψηται χροός. 
Ag. 882. ἔρως μή τις ἐμπίπτῃ στρατῷ. Tb. 180. μή τις &ya κνεφάσμῃ. 
Herod. vii. 10. 17. μή νυν οὕτω γένηται. — Consulat lector quee adhotavit 
Stallbaum. ad Phed. p. 115. C. Jam vero subjunctivus, quem vocant, 
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deliberativus, vel potius hortativus, ad eandem rationem referendus videtur. 
Cum enim dicimus μὴ ποιήσωμεν, in animo habemus, σκεκτέον ἐστὶ μὴ 
ποιήσωμεν. Plerumque hoc quidem non nisi ad pluralem numerum et 
primam personam pertinet; hortantur enim se invicem plures. Tnterro- 
gative etiam dicitur τί μὴ ποιήσωμεν ; pro τί σκεπτέον ἐστὶ μὴ ποιήσωμεν ; 
sic Ajac. 668. ἄρχοντές claw, ὥσθ᾽ ὑπεικτέον᾽ τί μή ; sc. ὑπείκωμεν. Hortari 
autem vel monere alium potes, non esse aliquid faciendum; unde μὴ 
ποιήσῃς, cavendum tibi puto ne facias, differt aliquantum a μὴ ποίει, jubeo 
ne facias; quippe quod magis urbanum sit, et amico consilio convenientius. 
Cum vero unus tantum loquitur, seipsum quodammodo consulit an faciat 
aliquid. Nec tamen dicit μὴ ποιῶ τόδε, faciendum hoc ton est, pro σκεπτέον 
μὴ ποιῶ, ubi actio in suo arbitrio est; sed interdum, quamquam rarius, de- 
precatur μὴ éür ἀδικηθῶ, CEd. Col. 174. μηδ' avrov θάνω Trach. 802, 
ubi actio pendet ab altero, quem rogat sive hortatur ne sinat sibi accidere. 
Interrogative autem vel additur vel omittitur μὴ cum prima persona singu- 
lari. Dicunt enim Graeci εἴπω τι τῶν εἰωθότων ; Ran. 1. et στενάζω ; τί 
ῥέξω ; γένωμαι δυσοίστα πολίταις ; Eum. 785. παρέλθω δόμους ; Med. 1275. 
et παντάλαν᾽ ἄχη διαβοάσω ; Pers. 640. et longe etiam frequentius τί ποιῶ αὶ 
Sic Alcest. 864. τί λέγω; τί δὲ μήσωμαι; Ran. 180. ἀναβὰς ἐπὶ τὸν 
πύργον τὸν ὑψηλόν --- B. τί δρῶ; ubi dicturus erat alter, ἀναβὰς δρᾶ τι. 
Soph. El. 1275. μή τί με --- B. τί μὴ ποιήσω ; Scilicet qui mandantis im- 
perium anticipat, Jussum non aliter ad se applicat quam dicendo quid me 
vis facere ? — quid faciam? — Ubi vero de te ipso sive jussum sive exhor- 
tatio est ad alterum, dicere potes ἀλλ᾽ ἐλενθέρως θάνω Trach. 802, quod 
valeat ἀλλ᾽ £a με θανεῖν.  Deliberare de actione alterius interdum, quan- 
quam infrequentius, tertiam subjunctivi personam adsciscit, ut Demosth. 
p. 578. τί rovrov εἴπῃ ric; ibid. p. 384. τί καὶ ποιήσῃ ; ζητῇ «.r.A.; vel 
cum negativo, ut ibid. p. 525. ὁ τοιοῦτος πότερα μὴ δῷ διὰ rovro δίκην: Dif- 
fert aliquantum ποῖ τις φροντίδος ἔλθῃ CEd. Col. 170. rl ric εἶναι rovro φῆ ; 
Dem. p. 369. quippe quod valeat xoi ἔλθωμεν; Vide J. Wordsworth. in 
Phil. Mus. Cant. i. p. 237. quamquam non omnino recte de hac queestione 
disserentem. Solecum videtur Herc. Fur. 1417. πῶς οὖν ἕτ᾽ εἴπῃς ὅτι 
σνυνέσταλμαι κακοῖς ; et quod in libris est Cho. 169. μῶν οὖν Ὀρέστον 
᾿ κρύβδα δῶρον jJ τόδε ; ubi recte restituitur ἦν. Nam in his plane nulla est 
deliberatio. Quse sequuntur etiam perraro reperiuntur, quanquam satis 
facile explicantur: Av. 164. τί σοι πιθώμεθ᾽ ; B. ὅτε πίθησθε; οἱ ibid. 
1690. ὀκτῶ τὰ κρέα ταντὶ μένων ; B. ὁπτᾷς τὰ κρέα ; ubi scilicet repetitur 
qusestio, ad alteram personam tantum translata. 
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Difficilius ad explicandum est τί uà ; pro quo fortasse τί μήν : b. e. τέ 
piv ἄλλο; ubique restituendum est. Agam. 655. Myovew ἡμᾶς ὡς 
ὁλωλότας" rl μή ; hoc est, τί μὴ λέγωσιν ; quod tamen, nisi forte elliptice, 
neminem Grecorum dicturum fuisse credo. Eum. 194. ἔχρησα ποινὰς 
τοῦ πατρὸς πέμψαι" τί pár; quidai?  Rbhes. 705. εἰ τοῖς πάροιθε χρὴ 
τεκμαίρεσθαι" τί μή; Hoc quidem loco facile intelligitur τί, μὴ τεκμαιρώ- 
μεθα ; nisi quod sententia potius est τί μὴ ἦ τόξε τοὔργον Ὀδνσσέως ; Igitur 
hoc quoque loco τί μὲν reponendum puto: nam rí μὴ ἢ ; plane soleecum 
est. In τί μὸν οὗ ; Soph. El. 1280. accurate vertas: cur vero son ? 

Vides jam, lector, ex familiari sermone Graecorum excludi fere secun- 
dam et tertiam personam subjunctivi deliberativi. Nec aliter res se habet 
in obliqua structura ; solent enim illi scribere οὖς ἔχω ὅτι ποιῶ, sed non 
item, nisi valde infrequenter, οὐκ ἔχεις ὅτι ποιῇς, neque οὖς ἔχει ὅτι ποιῇ, 
quanquam hoc etiam magis quam secundum, quod occurrit Equit. 1192. 
ἀλλ᾽ οὗ λαγῷ᾽ ἕξεις ὁπόθεν δῷς, ἀλλ᾽ ἐγώ. In obliqua ratione interdum re- 


peritur οὗ φησὶν εἰδέναι ὅτι εἴπῃ, quia in recta id erat obe οἶδ᾽ ὅτι εἴπω.᾿ 


Dem. Παραπρ. p. 878. οὗ γὰρ δὴ δὲ ἀπειρίαν γε οὗ φήσεις ἔχειν ὅτι εἴπρεο. 
Ibid. p. 426. οὐδ᾽ εἶχεν ὅτε πρῶτον λάβῃ. Vix ac ne vix quidem sine ob 
dicitur ἔχω ὅτε cire, εὑπορεῖς ὅτι λέγῃς, de qua structura vide Shilleto ad 
Dem. Παραπρ. p. 407. $ 235. not. crit. 


B. 


De triplice genere compositorum. (v. 368.) 


Tria sunt genera compositorum, quse Graecos poetas legentibus semper 
distinguenda sunt. Quorum quidem illud primo loco ponendum, ubi 
utrumque verbum propriam vim exserit, ut πατροκτόνος, larpópavrtc, 
ἀργυρώνητος, κοινόλεκτρος, etc., de quibus non opus est amplius disputare. 
Secundum ea omnia complectitur, ubi alterum tantum ad sententiam ne- 
cessarium est, sed tamen adsciscitur ad ornandam et explendam orationem 
quasi secundaria vox cognate significationis. Talia sunt μονόψηφον νεῦμα, 
μονόσκηπτρον θρόνον (vv. 867—8.) τριτόσπορον γένος Pers. 814. γέννα 
θηλύσπορος, ἀνὴρ οἱόζωνος, viator solitarius, CEd. Tyr. 846. μονόστολος 
υἱὸς Álcest. 407. Μοῖραι τρίμορφοι, ἑπτάποροι Πελειάδες, μεσόκορος αἰθὴρ, 
ἀρσενοπληθὴς ὅμιλος, κόραι τρίγονοι (Eur. Ion. 496.) πολύανδροι kvrayol 


Ag. 675. . δίπαλτα ξίφη, δίλογχος ἄτη, γεραιόφρων, et similia, pro quibus . 


x2 


ἱ 
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eque bonum ad sententiam, sed tamen aliquanto minus poeticum esset 
τρίτον γένος, γέννα θηλεῖα, τρεῖς Μοῖραι, ἑπτὰ Πελειάδες, εἰς. Tertium 
genus ea comprehendit vocabula, ubi alterum verbum sos modo nihil con- 
ducit ad sententiam, sed omnino non nisi cum dispendio sententiae reddi potest. 
Talia sunt μονόψηφον ξίφος (Pind. Nem. x. 11.) ποδῶκες ὄμμα (Theb. 619.) 
οἱόφρων πέτρα, μονόρρνθμος δόμος, οἱοβονκόλος, ὀξύπρῳρος αἰχμὴ (Prom. 
431.) et fortasse μελαγχίτων φρὴν Pers. 118. ὁμόστολος φύσις nostre 
fabule v. 490. Plura cujusque generis ubique obvia sunt, ut semel 
monuisse studiosam Juventutem suffecerit. 


C. 


De ὡς ἂν cum optativo. (v. 600.) 


Ne tirones quidem hodie nesciunt particulas finales ὡς, ὅτως, ubi ἂν 
sibi adsciscunt, cum subjunctivo construi solere, precedente verbo cujus 
actio ad przesens tempus refertur (cf. Suppl. 229) ; sine ἂν cum optativo 
conjungi, ubi narratio de re preeterita est. — Preeterea, ὅπως ἂν si quando 
cum optativó sociatur, non uf sed quomodo significari. Alius est usus, non 
omnibus fortasse perinde familiaris, quo óc (vel ὅπως) ἂν in re preterita 
ita ut (Angl. so as that) interdum valet. Sic in Suppl. v. 600. vulgata 
lectio ἀλλ’ ὡς ἂν ἡβήσαιμι γηραιᾷ φρενὶ solceca quidem non est, si intelligas 
ἀλλ᾽ οὕτως, ὡς ἂν ἡβήσαιμι, sic ut juvenis fterem; nec tamen adeo fre- 
quenter occurrit, ut. exemplis illustrare inutile fuerit. 

Notus est locus Agamemnonis v. 355. ὅπως d» βέλος ἡλίθιον σκήψειν, 
ubi vera structura est ὅπως βέλος σκήψειεν dv, εἰ τύχοι vel simili quodam 
intellecto. Arist. Av. 1337. γενοίμαν ἀετὸς, ὡς dv ποταθείην, Angl. so 
that I might fly. Vide satis magnam exemplorum copiam apud Herm. de 
Part. d», Opusc. iv. p. 151. (Lib. iii. $ 4.) Id precipue in hac structura 
lectori observandum est, utrum ἂν cum ὅτως vel ὡς, quod semper fit cum 
subjunctivo, an cum verbo, quod tantum non ubique cum optativo, jungendum 
sit Differt enim, utrum ὅπως-ὧἂν λάβοι, an ὅπως ἄν-λάβοι (sive ὅπως 
λάβοι-ἄν, quanquam hoc ordine* raro reperitur) construas. — Dicunt 
Greci de re futura, sc. nondum facta, et ὡς (vel ὅπως) λέγῃς, et ὡς-ἂν 
λέγῃς, hac differentia, ut ὡς λέγῃς tantummodo significet consilium * vel 


3! Arist. Nubb. 776. ὅπως ἀποστρῖψαις ? Paullo aliter Peile ad Agum. 353, qui 
ἂν ἀντιδίκων δίκην. diversa miscere mihi videtur. 
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finem (purpose), ὡς ὧν Mygc spectet etiam ad rationem efficiendi, sc. 
actionem denotet, quee foríasse, ac non nisi impleta quadam conditione 
fieri possit. Illud Anglice vertendum ín order that you may speak ; hoc 
valet 29 6s that you may spesk. "Vide Herm. ut supra, Lib. ii. δ 11. 
Transfertur hic usus ad optativum, ubi narratio est de re praeterita ; et ὅπως 
λέγοις et ὅκως dv λέγοις pari ratione constructum reperitur. Et profecto 
in hac structura non videtur dubitandum quim ὡς- ἂν conjungi debeat. 
Sed tamen plerumque ὅπως ἂν cum optativo est quomodo (how); quo 
sensu à» semper pertinet ad verbum. — Sic Plat. Symp. p. 187. D. óc ἂν 
κοσμιώτεροι γίγνοιντο. Phaedr. p. 381. A. ὡς ἂν ἄριστα περὶ τῶν οἰκείων 
βονλεύσαιντο. | Perpauca, opinor, loca sunt, ubi nequeas explicare ὡς ἂν 
λέγοις per οὕτως, ὡς λέγοις dv, quod quidem non aliter differt ab ὥστε 
λέγειν, quo effectus perinde denotatur, quam quod dictioni ὡς d» λέγοις 
subest notio conditionis nondum impletse, atque ea ipsa de causa rei nondum 
facte. Nostro loco (Suppl. 600) simillimus est Plat. in Eryxia, haud 
longe ab initio, ὑπὸ τῶν σμικρῶν τούτων dv μᾶλλον ὀργίζοιντο, οὕτως ὃς ἂν 
μάλιστα χαλεπώτατοι εἴησαν, 20 as to be more iroublesome. Id. Phaedr. p. 
230. C. ὡς ἀκμὴν ἔχει τῆς ἄνθης, ὡς ἂν εὐωδέστατον παρέχοι τὸν τόπον, 
ubi dicere potuit ὥστε παρέχειν. — Vide Stallbaum. ad eum locum, quem 
tamen noli sequi vertentem quomodo possit. Ἐπὶ enim hec potius senten- 
tentia; οὕτως, ὡς παρέχοι ἄν. Neque aliter, meo quidem judicio, expedi- 
enda sunt loca a T. W. Peile ad Agam. 353. excitata; Thucyd. vii. 63. 
τὰς yàp πρώρας κατεβύρσωσαν, ὅπως ἂν ἀπολισθάνοι καὶ μὴ ἔχοι ἀντιλαβὴν 
ἡ χεὶρ ἐπιβαλλομένη, ubi Anglice vertas so that the grapnel might slip off. 
Herod. i. 75. διώρνχα βαθέην ὀρύσσειν, ἄγοντα μηνοειδέα ὅκως ἂν τὸ 
στρατόκεδον ἱδρύμενον κατὰ νώτον λάβοι. Sed in altero loco i. 99. ταῦτα δὲ 
περὶ ἑωῦτὸν ἐσέμνυνε τῶνδε εἵνεκεν, ὅκως ἂν μὴ — λνπεοίατο, dubito an 
recte verterit Vir Doctus that so they might not be offended: an negligenter 


scripsisse Herodotum credam, qui ὅπως d» pro ὅπως de solo consilio 
usurpaverit. 


! Ut in lis locis quse laudat Peile ad Ag. 
l L videlicet Xen. Cyr. 1. 2. 5. ἐπιμίλον- 
ται ὡς ἂν βέλτιστοι εἶεν οἱ πολῖται, et 
ibid. 10. ἐπιμελεῖται ὅπως ἂν θηρῷεν. 
Non intellexit hoc qui de secundo canone 
Dawesiano scripsit in Teatre «f the 
Greeks, p. 496. (ed. δ.) Soloce autem 
loquitur qui ὅπως ποιῇς ἂν pro ὅπως ἂν 


ποις scribit. Vera hujus structure ratio 
optime illustratur Sophoclis Joco CEd. Col. . 
1168. ὅρα κατ᾽ "Apyec εἶ τις ὑμὶν ἐγγενὴς 
ἔσθ᾽, ὅστις dv σου τοῦτο προσχρίήζοι τυ- 
χεῖν, ubi ἂν δὰ προσχρύζοι pertinet, cam 


ὅστις ἂν προσχρύζῃ fuisset quicunque velit, 
ἂν cum ὅστις artissime conjuncto. 
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D. 
| De v. καιρὸς, (1045.) 

Vocabulum καιρὸς proprie significabat scopum, quem quis jaculando 
altingit. Hinc el μή τι καιροῦ τυγχάνω Soph. El. 81. et λέγειν rà καίρια, 
Angl 1o speak to the point, de iis que apte, opportune, nec temere 
jaciuntur. Nam hac imagine sepius utebantur veteres Greci, φθογγὴν 
lévat ἀπὸ σκοκοῦ εἰρηκέναι, Plat, Theetet. p. 100. Α. ἱἰάπτειν αἶνον 
Agam. 1626. τοξεύειν τὰ καίρια nostrae fabulee v. 440. Pind. Nem. i. 27. 
πολλῶν ἐπέβαν καιρὸν, οὗ ψεύδει βαλών, h. e. multorum scopum attigi, non 
mendacio, quasi falsi telo, jaculatus. Contra καιροῦ πλανηθῆναι Nem. 
viii. 4. ubi vide Donaldson. Quod alii dicunt καίρια λέγειν (Theb. i, 615. 
Cho. 573.) idem Pindarus, Pyth. i. 84. dixit χαλκοπάραον ἄκοντα ἀγῶνος: 
ἔξω μὴ βαλεῖν. Neque aliter quam ex hoc primario sensu vocis καιρὸς 
explicari potest Ag. 355. ὅκως d»' μήτε πρὸ καιροῦ μήθ᾽ ὑπὲρ 'ἄστρων 
βέλος ἠλίθιον σκήψειεν. — Anglice, might light short of the mark. Iterum 
Ag. 760. μήθ' ὑπεράρας μήθ᾽ ὑποκάμψας καιρὸν χάριτος. Scilicet. πρὸ 
καιροῦ οἱ πέρα καιροῦ est cis et ultra scopum. — Eur. Suppl. 745. τόξον 
ἐντείνοντες ὡς καιροῦ πέρα. Sic καιροῦ πέρα, ultra id quod decet, Prom. 
515. et καιρὸν ὑπερβάλλειν in. pedestri sermone. Deinde vero καιρὺς 
significat quod non extra vagatur; h. e. quod modicum ac rationi con- 
sentaneum est. Hoc sensu in nostre fabule loco (v. 1045.) legitur ; et 
sic saepe cum v. μέτρον componitur, ut in notis indicavi. Ex primo sensu 
formatur xaíptoc lethalis ; καιρὸς enim est ea pars quee percutitur. Hom. 
1]. iv. 185. oix ἐν καιρίῳ ὀξὺ. πάγη βέλος. Agam. 1263. καιρίας πληγῆς 
τυχεῖν. [Ὁ. 1815. καιρίως οὐτασμένος. Eur. Androm. 1120. οὗ γὰρ ἐς 
καιρὸν τυπεὶς ἐτύγχαν,. — Nimirum cum jaculo aliquem interficere velis, 
cor vel caput transfigere conaris. Denique καιρὸς est. punetum temporis 
vel loci; ergo opportunitas. Hoc sensu conjungitur ἀκμὴ, ut Soph. El. 
29. οὖς ἔστ' £r. ὀκνεῖν καιρὸς, ἀλλ᾽ ἔργων ἀκμή. Isocrates, πρὸς NuoeMa - 
p.21. κράτιστον τῆς ἀκμῆς τῶν καιρῶν τυγχάνειν. Thuc. ii. 42. ad fin. 
à' ἐλαχίστου καιροῦ τύχης ἅμα ἀκμῇ τῆς δόξης μᾶλλον ἣ τοῦ δέους ἀκηλλά- 
γησαν͵ quod Anglico sermone valet: ''having mot far to shoot, at the 
moment of hitting the mark they were quit of their glorg rather than their 
fear." (Sic μὴ ἐκ τύχης ὡρμισμένους Herc. Fur. 208. stationed not out of 
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bow-shot ; collato Thucyd. vii. 80. τῶν ἐν τοῖς πλοίοις ὁρμισαμένων ἔξω 
τοξεύματος.) Ausonius, in Ludo Septem Sapientum, explicans γίγνωσκε 
καιρὸν, “ sed καιρὸς iste. tempestivum. tempus est." — Vides omnes bujus 
verbi significationes, quse primo aspectu satis diverses sunt, facillime 
explicari ex una notione; qua quidem, quantum adbuc mihi innotuit, 
Lexicographos et commentatores fefellisse videtur. 


a οἱ ἕν confess, 816. 


ἀμπετὴς, 76]. 

ἀμπλάκημα, ἀπλάκημα, 226. 56]. 
ἄμπυξ, 425. 

ἀνηβᾶν, 000. 

"Απία, 956. 

ἀφίκτωρ, 1. 

'Agpodirgc ala, Cyprus, 549. 

* Agpodira ψίθυρος, 1083. 

Apis, 250. 


INDEX. 


p et ὃ confusa, 541. 
B et « confusa, ib. 
βαθεῖα φροντὶς, 401. 
Belus, 318, 

βοῦνις, 109. 756. 
βύβλου καρπός, 740. 


γάιος Ζεύς, 146. 

γάνος, γανόεις, 996. 

γε post aya», 698. 

γε μὴν famen, 238. 
γειραρὰ, sacra, 652. 
γλῶσσα τοξεύουσα, 440. 
γνωσθῆναι δημηλασίαν, 6. 


Canopus, 300. 
Chori numerus, 998. 
Chorus secundarios, 956. 


Di πολιοῦχοι et dervdvazrec, 806. 
Δωδωναῖα ὄρῃ, 254. 


ἐγγύτατα γένους et γένει, 381. 
sl cum sobjunctivo, 88. 

siyexa, οὕνεκα, 184. 084. 
εἰσικνεῖσθαι, penetrare, 550. 
ἐλεόσομαι, ibo, 516. 

ἐναγός, eacer, 116. 

[vvopoc, qui incolif, 559. 
ἑνώκια, 137. 

ἑξαίσιος, 508. 


Epephus, 309. 

ἐπιδεῖν, respicere, 1. 

ἐπικραίνεσθαι transitive, 45. 
ἐπίπνοια, amor, 1. 

ἐπίσταμαι εἶναι οἱ ὧν, 894. 

ἔπος καὶ ἔργον, dictum factum, 6803. 


| 
| 
| 
| 
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| 
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- eloqui, 270. 
ἐφικνεῖσθαι, εἰσικνεῖσθαι, ferire, 550. 
ἐφολεὸς, 198. 


Ζαγρεὺς, 146. 
Záà», 188. 


Ζεὺς KAfgpesc, 364. 


ῃ et c confess, 7785. 
ἡλίβατος, 345. 
"Hpa, 287, 580. 


θείατο pro θεῖντο, 678. 


Ἰαόνιοι νόμοι, 60. 

ἱενεῖσθαι θεοὺς et θεῶν, 1. 397. 

Inachus fluvius, 491. 

Indorum mulieres et cameli jumentarim, 
280. 

Io, mulier an vacca, 561. 

lxap, ἵκταρ, 828. 


καὶ et tob confasa, 291. 393. 
καρβὰν barbarus, 110. 

καιρὸς quid sit proprie, 1044. 
κατερρινημῖνος, 726. 

κεκτημῖνος — δεσπότης, 331. 
κηρυκεύειν, ἐπικηρυκεύεσθαι, 217. 
κηρύσσειν, vendere, 978. 

κλητὴρ τε κήρυξ, 616. 
κοινοβωμία, 418. 

κράτῃ imperia, 431. 


Memphis, v 
μέμφομαι, ὀνοτάζειν, ψέγειν, 10. 
μὲν---τε, 400. . 


μέροπες, 84. 

μεταγνῶναι, 103. 

μεταπτοιΐω, activo sensa, 324. 

μὴ interrogative, 289. 

p γένηται, μὴ γένοιτο, μὴ γενέσθω, 
38]. 


μήτε---δ,, 965. 
μιαίνειν ΞΞ μιάστορα εἶναι, malum genium, 
657 


μύωψ, 302. 


vdioc, vátoc, 2. 808. 
Nominativus pendens, 440. 
νῦν ὅτε, nunc tandem, 624. 
ψῦν, γοῦν, οὖν, confusa, 19. 
vvv pro νῦν, 205. 217. 1044. 


παχύνειν πόλιν, sinere uf ditescat, 611. 


Πελασγοὶ, 249. 
Πελασγὸς γῆ, 247. 


πεντηκοντάκαις 8n πεντηκοστόπαις, 315. 


πίρα, πίραν, 258. 

Πέρραιβοι, 252. 

Pindus, 253.. 

πίπτειν ἐπὶ νώτῳ, 85. 
πλυθύω,--- ὕνω, 598. 

Πόθος et Πειθώ, 1023. 

voi τελευτήσω ; cet., 507. - 
πρᾶξαι, acquirere, 763. 1029. 
προμαθεὺς ἀρχὰ, 689. 
πρόξενος et προστάτῃς, 896. 
πρὸς — πρό, 525. 613. 
προσφύειν, affirmare, 272. 
πρύτανις, eacerdos, 365. 
πρῶρα quasi spoópa, 696. 
πρίσβυς et πρέσβεις, 707. 
“πτερὰ, vela e& remi, 714. 
πτῶμα, cadaver, 6406. 


Res pro loco ubi res geritur, 533. - 


ῥεῖν dicere, 485. 
ῥύσιον, prede, 406. 
ῥνσίων ἐφάπτεσθαι, ib. 


Σαρκηδόνιον χῶμα Cilicise, 847. 
Sol ἠλέκτωρ, idem qui Apollo, 208. 
eri uar λαῖφος, 703. 

στολὴ, 744. 

στρίβλαι ναυτιεαί, 434. 

erpéfoc, στρόφος, 451. 


h 


INDEX. 


᾿στροφὴ eloguium, 617. 
Στρυμὼν, 251. 
συμβολαία δίκῃ, 681. 


τὰ ἐπὶ τάδε, τὰ ἐπίκεινα, 255. 


| 
, τηρόραβδος, 244. 
! rí οὖν an defendi possit, 301. 
, φόδε e& τοῦτο confusa, 314. 
' φαγεῖν ὄρνιθος, 220. 
' φόβον et φόνον confusa, 492.. 
| χάμαι πίπτειν, irritum esse, 85. 
χαιὸς, βαθυχαῖος, 837. 
| χαρακτὴρ Κύπριος, 578. 
| χεῖν εὐκταῖα, 634. 
χρῃστήρια victime, 444. 
χῶρος et χορὸς, 953. 


ὠνοῖτο et ὄνοιτο confusa, 331. 
ἀφνωμῖνος an οἰνωμένος, 408. 
ὡς pro ὥστε, 616, 
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